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BEPBAJIbHAA AKTYAJIM3AIIUA KOHHEIITA FOREIGNER
B «MIGRANTS IN THE UK: AN OVERVIEW»

B npeonacaemoii cmamve uzyuaromes gonpocvl akmyanuzayuu xonyenma FOREIGNER ua
mamepuane aHeIUUCKO20 A3bIKA. A8mMOpul paccmampuéarom KOHYenm Kaxk HnpeocmasieHue o
(pazmenme MUupa Uiy Yacmu maKo2o pasmeHma, umeroujee CLOHCHYI0 CMpPYKMypy, GblPAHCEHHYIO
PA3HLIMU  2PYRNAMU  NPUSHAKOS, PeanusyemvblX Pa3HO0OpA3HbIMU A3bIKOBLIMU CHOCOOAMU U
cpedcmeamu, pazoenss NO3UYUlo 8e0yWux ucciredosameneli 6 OMHOWEHUU Oe@UHUYUU DMO20
nousmus. Konyenmyanonwiti npusHax obvekmusupyemcs 6 3aKpenieHHou u c80000HOU Gopmax
couemaHull  COOMEemcmeyIouux sA3bIKOBbIX eOUHUY-penpe3eHmanmos Kouyenma. Aemopwi
paspabamuléarom cemanmuieckoe noie akmyanu3ayuu 0aHHO020 KOHYenma Ha OCHOBE GblOeNeHUs.
CeMAHMUYECKUX MOoOyielti KAaK CMbICIIO8bIX (pazmenmos oOelcmseumensHocmu. Axmyanuzayus
konyenma FOREIGNER Ovinia paccmompena Ha mamepuaie NOJUMUYECKO20 MUSPAYUOHHO2O
Juckypca, a UMEHHO omuema, OnyoIuKoeanmozco Ha catme Muepayuonnol obcepsamopuu
Coeounennozo Koponescmea Benuxoopumarnuu, «Migrants in the UK: An Overviewy. Omom
omuyem OCHOBbIBAECNICS HA OAHHBIX exce200H020 onpoca Hacenenus Coeounennozo Koponescmea u
npUBOOUMCcs € Yeavlo UHGpoOpmMuposanus obujecmea o npobaeme muepayuu. B omueme kpome

maKkou HOMUHAHMbL KAK MUI'PAHT 8CMpemuiucb maxoce u 0py2ue HOMUHAHRMbL, HETPAXKIAHUH
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Coemunennoro Koponesctsa, poxxaennbiii B EC-2, EC-8, EC-14 u muocue opyeue. /s ananusa,
VIMOYHEHUsT CeMaHmMU4ecKkoeo obvemMa aKmydaiu3amopos8 KOHYenma Hnpusiekaiucb Ccio8apu
anenutickoeo sasvika. Paboma ocywecmensemcs 6 pamkax MuepayuoHHOU JAUHBUCTIUKU U
KOCHUMUBHOU CEMAHMUKU, KOMOPAsl pACCMampueaemcs Kak ooudas meopusi KOHYenmyamu3ayuu u
Kamez2opusayuu, meopusi mo2o, KaK 4ei08eK 80CHPUHUMAEN OKPYICAOWUL MUP U KAK €20 ONblm
NO3HAHUS Peanu3yemcst 8 3HAYEHUsX A3bIKO8bIX 8blpadiceHull. B pamkax smoii meopuu uenogexy Kax
no3Harowemy cyovekxmy, HoOCUmento KOSHUYUU, NPUnUCbl8aemcs akmueHas poiv 8 GopmuposaHuu
3HAYeHUll A3bIKOBbIX eOUHUY. Yel08eK (hopmupyem 3Hauenus, a He NOoLyYaem ux 8 20mogom euoe, d
makdice aKmusHasl poib 8 8blO0pe A3bIKOBLIX CPEOCME BbIPANCEHUS Ol ONUCAHUSL MOU UIU UHOTU
cumyayuu u 8 NOHUMAHUU MOMUBOE IMO20 8b100pPA.

Knrouesvie cnosa: konyenm, FOREIGNER, cemanmuueckuii MOOYIb, CeManmuyeckoe noie,

AHUUCKUTL S3bIK, MUCpaAyuoHHas tuneeucmuka, «Migrants in the UK: An Overviewy.

Beenenune

Kaxxapiif 1eHp uenoBeK peanu3yeT OrpOMHOE KOJIMYECTBO MPOIECCOB, JlaXe HE IM0J03peBas
00 3TOM. Y4eHbIe BBIICINISAIOT HECKOJIBKO BHUJOB JESITEIBHOCTH: TYyXOBHYIO M MPAKTUYECKYl0. B TO
BpEMs KaK B MMPAKTUYECKYIO chepy BXOAST MPOLIECCHl CO3[JaHUs MaTepHAIbHBIX U COLIMANILHBIX OJar,
OyxoBHas cdepa JeATETBLHOCTH BKIIOYaeT B ceOsd Tmo3HaHMe MHpa M (HOpMHUpOBaHHE
MUpOBO33peHus. [lo3HaBaTenbHbIE MPOIECChl ABISIOTCS TJIABHBIMH MPOIECCaMU JyXOBHOU chepbl
M 3aHUMAaIOT [EHTPAJIBHBIA pa3fen KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH, KOTOPBIM HMMEHYETCS Kak
«korHUTHBHasA ceMmaHTHKa». CormacHo mosunuu E. C. KyOpsikoBOW, KOTHUTHBHAsi JTUHTBHUCTHKA
SIBIIICTCS IMHTBUCTHYECKUM HATpaBlieHUEM, B IIEHTPE BHUMAHUS KOTOPOTO HAXOIHUTCS SI3BIK Kak
o0t KOTHUTUBHBIN MexaHu3M [KyOpsikoBa 1996: 53].

KorautuBHasi ceMaHTHKa paccMaTpUBaeTCs Kak oOmmas Teopus KOHIENTYyalIH3aluu |
KaTeropu3alnu, TEOpUsl TOTO, KaK YeIOBEK BOCHPUHUMAET OKPYKAIOIIUA MHUpP U KaK €ro OIBIT
MO3HAHUS pean3yeTCsl B 3HAUCHMSIX SI3BIKOBBIX BhIpaXKeHH. B pamMkax 3Tol TeopuH 4eIoBEeKYy Kak
MO3HAIOIIEMY CYOBEKTY, HOCUTENIO KOTHUIUH, TPUIIKMCHIBACTCS aKTUBHAS POJIb B (DOPMUPOBAHUU
3HAaYEHUH S3BIKOBBIX €MHMIL: YeJIOBeK (POpMUPYET 3HAUEHUS, a HE MOJIy4yaeT uX B TOTOBOM BHJIE, a
TaK)K€ aKTHBHAsl POJIb B BHIOOPE SI3BIKOBBIX CPEJCTB BBIPAXKEHUS I OMUCAHUS TOW WMIU WHOU

CUTYyaIli ¥ B TOHKMaHUU MOTHBOB 3TOro BeIOOpa [ bomasipes 2001: 18; 2009a; 20090].

OcHoBHAasl YacTh

CeMaHTI/I‘IeCKaH XapaKTepI/ICTI/IKa TOTO HUJIU HHOTO A3BIKOBOI'O ABJICHHUS C TOYKHU 3p€HI/I§I
KOTHUTHBHOW CEMaHTHUKH TpeJIojaraeT ydeT CHernu(uKu ee BOCHPHUSITHSA, BBIICICHHOCTH
KOHKPETHBIX €JMHUI[ W BBIOOpa TOUYKM 3peHHs. Bce 310 m ompenenser ¢GopMupoBaHUE
MMO3HABATEJIbHOM NEATEIbHOCTH KOHKPETHBIX KOHIIENITOB M KaTeropuil y denoBeka. [Ipobiemsr

TUIIOJIOTHHM KOHICIITOB TCCHO CBiA3aHbl C HpO6J’I€MOfI KaTeropusanuu, KOTOpass BCCraa



6 MHTPAITHOHHAA IHHT BUCTHKA

MpU3HaBaJlaCh OJJHUM W3 BaXXHEHIIUX acrekToB u3ydeHus s3bika. E. C. KyOpsikoBa paznenser
MOHSTUS «KAaTEropu3zalus» U «KOHIenTyanu3auus». KoHmenryanu3amus sBISETCS OJHUM U3
BaXHEHIIIMX TPOLIECCOB IO3HABATEIbHOW JACATEIbHOCTH 4YEJIOBEKa, 3aKJIIOYalolIUicsI B
OCMBICIICHUH TOCTyNAlIe K HeMy HHGOpMalluu ¥ TPUBOANIEH K 00pa30BaHUIO KOHIIETITOB,
KOHIIETITYJIbHBIX CTPYKTYP U BCEH KOHIIENTYaJbHOW CHCTEMBI B MO3TY uesnoBeka [KyOpsikoBa
1996: 93].

JIro6oe ocMmbicieHNE BOCIPUHUMAEMOr0 Marepuana TpeOdyeT KaTeropu3allid, pe3ysbTaToM
KOTOPOW BBICTyHaeT KOTHUTUBHAsI €IMHMIA WM CTpyKTypa. [Ipu 3TOM mpoliecc kaTeropusaiuu
MOKET OBITh M HEOCMBICICHHBIM, HO (POPMHUPOBAHUE MBICIUTEIbHBIX O00pa30BaHUN MPOUCXOUT.
CrnenoBaTenbHO, MOHATHSI Kame2opu3ayus U KOHYenmyaiu3ayus sIBISIOTCS JOMOJHSAIOMMUMH APYT
Apyra.

Kareropuszauus — kiitoueBoe MOHATUE B OMUCAHWU MO3HABATEIBLHOMN JIEATEILHOCTH YEJIOBEKa,
CBA3aHHOE C COBEPIIAEMBIMH B IIPOLIECCAX MBIIUICHHS ONEPALUSIMU: CPABHEHUEM, YCTAHOBICHUEM
CXOZCTBa U MoJ00us u T. 1. «[loHMMaHKne TOro, Kak MBI OCYIIECTBIISIEM KaTETOPHU3AIIUIO, SBIISICTCS
HEO0OXOIUMBIM ISl TOTO, KaK MBI MBICJIMM U KaK MbI IEHCTBYEM, U, CJIEI0BATEIbHO, HEOOXOUMBIM
JUTS MIOHUMAaHMSI TOTO, YTO JIeJIaeT Hac YeoBedecKuMu cymectBamuy [Jlakodd 2004: 21].

[Ipouecc KOHUENTyaJM3alMd TECHO CBS3aH C IPOLECCOM KaTeropu3aluu: sBISISCH
KIIACCU(UKAIMOHHON JIeATEHHOCTBIO, 3TU MPOIECCHl PA3INYalOTCS M0 KOHEYHOMY pe3yibTary U
nenu aearenbHocTH. [Iponece koHUenTyalIn3anuy HAaMpaBiIeH HA BbIACJIECHNE HEKUX MUHUMAJIbHBIX
€IMHUI] YEJIOBEUECKOr0 OMNbITa B HMX HACAIBHOM COJEPKATEIbHOM IPE/ICTABICHUU; MPOLIECC
KaTeropu3aluuu — Ha 00beAMHEHNE €IUHUIL, TPOSBIISIONIMX B TOM MJIM HHOM OTHOIIEHUHU CXOJICTBO
WM XapaKTePU3YEMBIX KaK TOXKIECTBEHHBIC, B 00JI€e KPYITHBIE Pa3psi/Ibl.

B mpouecce KoHLENTyanu3allMd W KaTeropu3aluud OOBEKTOB BBIIEISIOTCS MPHU3HAKU
O00BEKTOB, KOTOpBIE MPEACTABISIIOT OOBEKTHUBHBIC XapakrepucTuku [Maruposckas 2008: 108;
2009]. Takum o0Opa3om, B pe3yJbTaTe 3THUX IMPOIECCOB CO3JACTCS KOTHUTHUBHAs Oa3a yis
JAIbHENIIETO OCMBICIIEHUS MUPA.

Konuenryanuzamnus paccMarpuBaeTcsi Kak IpOLIECC IMOSBJICHHMS HOBBIX CMBICIOB. B Xxone
3TOr0 TMpoliecca HCCIENOBATEeNM HM3ydaloT, Kak OOpa3yloTcs HOBBIE KOHIIETITHI, KaK MOKHO
OOBSICHUTH CITOCOOHOCTH YEIOBEKA MOCTOSHHO MOIMOJHITh CHUCTEMY KOHIIEITOB. DTH U MHOTHE
Jpyryue aHaJOTHyYHble MPOOJEMBbl CBS3BIBAIOT HMCCIEAOBAHME KOHLENTYaJU3allUUd C CEMaHTHKOU
BOOOIIIE ¥ KOHIIENTYyaJTbHOW CEMAHTHKOW, B YACTHOCTH, B PS¢ OTHOIICHWN TO3HABATEIbHBIN
MIPOLIECC €CTh MPOLIECC MOPOKIACHHS U TpaHCPOpPMAIK KOHLIETITOB.

NHCTpyMEHT KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKU — CTEPEOTUIHBIE CHUTyallUH, CTEPEOTHUIIBI B
neyjoM, KoHuenTel W T. 4. CirienoBaTenbHO, KOTHUTHBHAs JIMHITBUCTHKA HAllEJI€HAa Ha
MOJICIUPOBAaHUE KapTUHBl MHpA, HA MOJCIMPOBAHHE YCTPOWCTBA S3BIKOBOTO CO3HAHUS.
@opMUpOBaHME  ONPEIACICHHBIX  MPEACTAaBICHUM O  MHpPE  SBIAETCA  PE3yJbTaTOM

B3aMMOJECHUCTBUS TPEX YPOBHEH IICUXUYECKOTO OTPAXKEHUS — YPOBHS YyBCTBEHHOT'O BOCIIPUSATHS,
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ypOBHS (OPMHUPOBAHUS TPEICTABICHUN (dJIEMEHTapHBIE 00OOIIEHUSI U aOCTPaKIHMH), YPOBHS
peueMBICIUTENbHBIX MpoueccoB [KoHuenTtyanuzanus AeCTBUTENBHOCTH U A3bIKOBas KapTHUHA
MHpa: 3J1. UICTOYHUK].

BriepBbie TepMuH «koHIeNT» ObLT onrcad B 1928 r. B ctatbe C. A. AckonbaoBa-AJekceeBa
«KonuenTt u crmoBo». MHccnenoBaTenb paccMaTpuBaeT KOHIIENT KaK MBICIEHHOE O0Opa3oBaHUE,
KOTOpO€ 3aMEIIAET B MIPOLIECCE MBICIN MHOKECTBO MPEAMETOB OJHOIO U TOTO K€ poja [ ACKOIbI0B
1997: 269]. KoHment — »3TO cBoero poaa »HrpamMMa (OCagoK B TaMsTH) MBICICHHO
chopMynupoBaHHOTO 00pazHoro conepxkanus [Oraesa 2009: 8]. KonuenT — 3To mpeacTaBiieHue O
(dbparMeHTe MHpa WM YacTU TAaKOro (parMeHTa, UMEIOIIEe CIOXKHYIO CTPYKTYPY, BBIPOKEHHYIO
pa3HBIMH TPYIIaMUd MPU3HAKOB, PEATM3YEMBIX Pa3HOOOPAa3HBIMU SI3BIKOBEIMH CHOCOOAMH H
cpenctBamu. KoHlenTyanbHBIA TPU3HAK O0BEKTUBUPYETCS B 3aKPETUICHHONW M CBOOOMHON (hopmax
COYETAaHUN COOTBETCTBYIOIIUX SI3BIKOBBIX €IMHUII-PENPE3CHTAHTOB KoHIlenTa. KoHuent orpaxaer
KaTeropualbHble M IEHHOCTHBIE XapaKTEpPUCTUKU 3HAHUM O HEKOTOphIX (parMeHTrax Mupa
[[Tumenona 2004: 10].

KoHuenTsl sBISIOTCA CTYCTKOM KYJIbTYpbl B CO3HAHMU 4YENIOBEKa, C TOMOILIBIO KOTOPOIO
YeNIOBEK BXOJIUT B KynbTypy u BiusieT Ha Hee [CrenanoB 1997: 40]. KonuenTsl 00beANHSIIOT BECh
OTBIT 4YEJIOBEKa, M COCTABIAIOT OOpa3Hble U MOHATUIHBbIE 31eMeHThl. OOpa3Hble CBS3aHBI CO
criocoOOM TIO3HAHUS JCWCTBUTEIBHOCTH, a TMOHSATUIHBIC, KakK pa3, (opMHpYIOTCS uepe3
uHpopmanrio 06 o0bekTe. B MOHATUIHOM 3J€MEHTE BBIAEISIOTCS TPU KOMIIOHEHTa, KOTOpBIE
COJIEPIKATCs B JIFOOOM KOHIIETITE.

[lepBbIii KOMIIOHEHT — AaKTyaJbHbI OCHOBHOW NpPHU3HAK, KOTOPBIA HCIOJB3YETCS BCEMHU
TOBOPSIIUMHU HA SI3bIKE JIIOABMHU. BTOpPOM KOMIIOHEHT COACPKUT «IIACCUBHBIC» IIPU3HAKU. B aTOM
cllydae KOHIIENT CO3AaH AJi UCIOIb30BaHUS JIMIIb HEKOTOPHIMH COLIMAILHBIMU TPYIIIaMU JIIOJIEH.
TpeTnii KOMIIOHEHT KOHLIENTa — 3TO BHYTpeHHss popma [SxosneBa 1998: 43—48]. Takke KOHLIENT
BKJTFOYAET MH(OPMAITMOHHOE COIepIKaHNEe, KOTOPOE OJIM3KO K COJIEPKAHHUIO CIIOBAPHOU eHUHUITUH.

KonnenT npoxoaut vetbipe 3Tana BepOanuzauuu. [lepBblif 3Tan npeanoigaraeT 0OCMbICIEHUE
KOHIIENTa, Ha BTOPOM OJTale CKJIAIbIBACTCS BHYTpPEHHss (opMa CIOBa, «CMBICIOBON IEHTP
KOHIIENTa-00pasza», KOTOPbIM CTAHOBUTCSA OJMH U3 IMPU3HAKOB 3THUMOJOTHYECKOrO COAEpKAHUS
KoHIenTa. Ha crnemyromem »srtame BepOanM3aliyi KOHIENTa MPOUCXOAUT «METOHHUMHYECKAS
KOHIIEHTpalus o0pasza», B pe3yjbTaTe 4ero 3apoxaaercs oopasHoe noustue. Ha mocneanem srame
CTAaHOBJICHUS KOHIIETITA U €ro BepOaIu3aliui 3apoXkKaaeTcsi «yCTaHOBKA Ha MH(}», TO €CTh CUMBOI
HayMHAET JCHCTBOBATH B MapaJurMe JaHHOW KynbTyphsl [ Anedupenko 2002: 2].

I'oBOpst O CTPYKTYpE KOHILIENTA, CIEAYET OTMETUTh, YTO MCCIEA0BATENN IIPEIaraloT pa3Hble
TpakToBKU. Tak, I'.I". CIBIIIKKUH BBIAEISET YEThIPE 30HBI KOHIIENTA: WHTPA30HY, AKCTPA30HY,
KBa3WUHTPA30HY W KBa3WAKCTpa3oHy. HTpa3oHa mMOHUMAETCsl Kak COOCTBEHHBIE MPU3HAKU
KOHIIEMNTa, IKCTPAa30Ha — 3TO MPHU3HAKU, KOTOPbIC OBLIM BBISBICHBI U3 MEPEHOCHBIX 3HAUCHUU. A

KBa3MHUHTpPA30HA W KBA3UIKCTpPAa30HA CBA3AHBI C aCCONMAHMAMU, BbBISBAHHBIMU CO3BYYHCM HMCHH
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koHnenta [Caermkua 2004: 56]. B. WM. Kapacuk pasnudaer B CTPYKType KOHIIENTa OOpa3HBIN
KOMIIOHEHT, TOHATUHHBIM M ILIEHHOCTHYI0 cocraBisitomyto [Kapacuk 2004]. B neHHOCTHYIO
COCTABJISIOUIYIO BXOST TaK e MOBEJECHYECKHE HOPMBI.

Konuent — 310 Hekoe MNpeACTaBI€HWE O MUPE U €ro SIBJICHHUSX, BBIPAXKEHHBIX Yepes
NpU3HAKM M MX Tpynnbl. M3-3a MHOKECTBEHHOCTH TaKHWX MNPU3HAKOB IOSBUJIOCH MOHSTHE
«moneBor noaxon». [loseBol MmoaXox MO3BONSET KOMIUIEKCHO OMUCATh KOHLIENTHI, KOTOPBIE
BCTYMAalOT B Pa3HOOOpa3Hble B3aMMOOTHOIIEHUS APYr C JIPYyroM, oOpa3ysd KOHLENTyaJlbHbIE
00JacTH, OpraHu30BaHHBIE OCOOBIM 00pa3oM, KOTOpPbIE HUMEHYIOT KOHIIENTYaJbHBIM IOJEM
[EBcrokora 2014: 81].

[lonsiTue konyenmyanvHoe noae SIBISETCA ONHUM U3 KIIIOUEBBIX B KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHUKE.
OcHOBHOE cojiep)KaHHE 3TOr0 TEPMHHA IOHMMAaEeTCs KakK OOOOILEHHBIM OMNBIT KOTHUTHBHOIO
OCBOCHHUSI JICHCTBUTEIBHOCTH M CIIOKMBLIMECS S3BIKOBbIE OTHOuIeHUs [Anedupenko 1999: 31],
COOTHOIIICHUE KOHIENTa OoJjiee 4YeM C OJHOW Jiekcmueckor emuHuierd [Bopkaue 2001: 68],
MEHTAJIBHO M CEMHOTHUYECKHU pa3paboTaHHasi 00JacTh STHOKYIBTYPHOTO TpocTpaHncTBa [Komaphas
1998: 91].

B pamkax ctaThH, KaK y)X€ OTMEUanoCh, pa3padaThIBaeTCs CEMAHTUUYECKOE MMOJIe KOHIIeTTa
FOREIGNER. CemaHnTHueckoe 1mojie paccCMaTpUBAETCA KaK JIEKCHUKO-CEMaHTHUYecKasl MapajJurma,
O0BEIUHSIONIAs CJIOBA PAa3HOW YACTEPEUHOW NMPHUHAICKHOCTH, KOTOPhIE COOTHOCATCS C OJHUM
(dbparMeHTOM JEHCTBUTEILHOCTH M HMMEIOT OoOmmi mnpu3Hak (0OIIyr0 ceMy) B JIEKCHYECKOM
3navyenuu [XKepebuno 2010: 321].

Jlnia Hatieit paboThl, KpOME MOHSATHUS «CEMaHTHYECKOE I0JIe», aKTYaIbHBIM SIBIISETCS TIOHATHE
KOHTEKCTYallbHOW JACPUHHUIIMHM, KOTOpOe pa3paboTaHO B KOTHHUTHBHOW JIMHTBUCTHKE JUIS
WUTIOCTPAllMM  pe3ysibTaTa T[IO3HAHHUS 4YEJIOBEKOM TMPEAMETOB U  SIBICHHUM OKpYKarolleu
NEUCTBUTENIBHOCTH B JUCKypcax (cM. O KOHTeKCTHOM cemanTuke [Kommanckuit 2020]).
KonTekcryansHas nedununus 0a3upyercs Ha KOHIEMIMH KOHTEKCTHONW ceMaHTHKU. «OTnenbHOe
CJIOBO KaK TaKOBOE HE MOKET OBITh COOTHECEHO C KaKMM-JTHOO KOHKPETHBIM MPEIMETOM, €CIH OHO
He OyJeT BKIIOYEHO B KOMMYHHMKATHBHBIM aKT, KOTOPBIH 3apaHee MpeanojiaraeT MOCTPOCHHE H
nepeaady HekoToporo coobmenus» [Kommanckuit 2020: 15].

KonTekcryanpHass AeQUHUIMS aKTyaqu3upyeT MpeAMETHOe, TMPU3HAKOBOE 3HAYCHUE,
BBIJIENISIEMOE B IIPOLIECCE MBICIUTENBHOM AEATeIbHOCTH YelloBeKa. «Bennkas OCHOBHAs MBICIIb, YTO
MHUpP COCTOMT HE W3 TOTOBBIX 3aKOHUYCHHBIX TMPEAMETOB, a TMPEICTABISECT COOOW COBOKYITHBIN
npouecc» [DHrenbe 1931: 664].

Cy1iecTByeT HECKOIBKO BHUJIOB IOJIEH, MPU OMMCAHUU KaXIO0T0 U3 HUX B KaY€CTBE IIaBHOU
3aJlayl paccMaTpUBAECTCS] MHBEHTapHU3aIMsl 3HAYCHHU, OTHOCSIIUXCS K JAaHHOMY TOJII0, U CPEJICTBA
ux (opmanbHoro Beipaxkenus [3yOapeBa 2019; Hosukoa 2015: 7]. B nannoit pabore Oyzner
npeacTarieHo cemanTuaeckoe nojie konmnenta FOREIGNER, kotopsiii ¢purypupyer kak oauH U3

KIIFOYCBLIX B ITOJIUTUYCCKOM MUT'PALITMOHHOM JUCKYPCC.
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Murpanusi, O€KEHIIbl, UMMHUTPAHThI BXOJSAT B OONIMH COIMOKYJIBTYPHBIH U SI3BIKOBOU
KOHTEKCT XHM3HM 0O0IIecTBa. DTO 00YCIOBIMBAET HEOOXOJUMOCTh TEOPETUYECKOTO 0OOCHOBAHUS
CEMAHTUYECKUX TMPOILIECCOB, BO3HHUKAIOUIMX B pe3yjibTaTe BO3POCHIMX MAacIITabOB MHUIpaLUU
HACEJICHUSI W CBS3aHHBIX C HEW MOJUTUYECKUX TOCIEACTBUMA, JOMOJHUTENBHBIX CHOCOO0B
S3BIKOBOM HOMHUHAIMM U (OPMUPOBAHMSI HEKOTOPBIX aKIEHTOB Ha OIpPEIEICHHBIX (hparMeHTax
HOBOH S13BIKOBOU PEAJIbHOCTH.

Marepuanom 11 uccienoBanust nociayxkui otder «Migrants in the UK: An Overview»
[Migrants ...], B pamkax kotoporo Obur BbineneH koHiuent FOREIGNER. Oxpnoit u3 HamnGomnee
pacnpocTpaHEHHBIX JIEKCEM, aKTYalIM3UPYIOUIMX NAaHHBIM KOHLENT, SIBJISETCA JIEKCEMa MUcpaHm.
Migrant — a person who travels to another place or country, usually in order to find work [CALD].
B Oxkcdopackom crioBape muepanm onpenensercss Kak JUI0, KOTOPOe MOCTOSIHHO Iepee3KaeT B
Apyryio cTpaHy ¥ MoxeT ObiTh BbicaHo u3 Hee [OED]. B nokymentrax MexayHapoaHOH
OpraHM3aly [0 MUTPALMU TPEJCTaBlIeHa cienytomas nehuHunus: Muepanmom sasnsemcs aoboe
JUYO, KOmopoe nepemewaemcs Ul yxce Nnepemecmunochb yepes MelcOYHApOOHYIO SPaHuyy uiu
BHYMPU 20CY0ApCmMea U NOKUHYIO MeCmo €80e20 O00bIUH020 HCUMENbCMBAd He3A8UCUMO Om
I0pUOUYECKo20 cCmamyca auya, 000pPoBOIbHO20 UIU HEO0OPOBOILHO20 XApaKmepa nepemeujeHus,;
NPUYUH nepemeuierusl; Ui npooodcumensHocmu npedvliganus [Murpamus: 35.p.].

Wutepec npeacrapnser nomuHanust The UK'’s migrant population — MUTpaHTCKOE HACEllEHUE
Coemunennoro KoponesctBa. Paccmorpum nekcemy Hacenenue — the number or body of
inhabitants in a place belonging to a specific social, cultural, socioeconomic, ethnic, or racial
subgroup (HaceneHue — 3TO JIIOJU, MPUHAAIEKAIIUE K OMPECIICHHON IpyMIe, B HallleM cly4ae,
rpyIIa Uin Yuciao MUrpanToB — nepeo Hail) [CALD]. B pycckom si3bike Hacenenue TOHUMAETCS
KaKk COBOKYNHOCMb dcumenei uiu ooumamenei ueeo-iuoo. The UK’s migrant population MOXeT
OBITh TEpPEBEJICHO, KaK «YUCICHHOCTh MHUTpaHTOB B CoemuHeHHOM KoposieBcTBe» WU Kak
«MHUTPAHTCKOE HaceneHue BenukoOpuranum.

B Ttekcte oruera BcTpewaroTCs HOMUHALMH: the foreign-born population, the non-citizen
population, the UK-born population, monu, KOTOpble TPUHAUICKAT K ONMPEACIEHHBIM TPyIIaMm,
TaKUM KaK: YpodtCeHyvl OpYy2oll CMpaHvl, Hezpaxicoane u podcoeHuvle 6 Benuxoopumanuu.
«Foreigner — a person who comes from another country» (foreign-born — 310 JrOAM, KOTOpPBIE
nepeexaii W3 CTpaHbl, TJIE€ POJIWIUCH, B JApyryto crpany — nepeBop Hamr) [CALD]. Ecmu the
foreign-born population iepeBecTH KaK «HaceleHUE, POJUBIIEecs 3arpaHulieit», To the UK-born
population — «HaceneHue, poausieecs B BearkoOputanum.

JIpyruMH 4acTO BCTPEUAIOIIMMUCS HOMUHAIMAMU SIBIISIIOTCS the non-citizen population, non-
UK citizens, non-EU-born migrants. Bce oHn 00beIMHEHBI OOIIEH MPUCTABKOW «Non-», KOTOpas
UCTIOJB3YeTCs Ul NPUIAHUs 3HAUEHUS He WIN npomueononodxcHocmu. Non-EU-born migrants —
amo muepanmol, He Aenaowuecs ypoxcenyamu EC. Ecnu citizen wnm epasxcoanun — 3TO JULO,

KOTOpOE TMPU3HAHO TOCYAapCTBOM KaK MMEoIiee ¢ HUM dPPEKTUBHYIO CBS3b, TO NON-Citizen WIH
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He2padicOaHun — 3TO JIUI0, KOTOpoe He OBLIO MpU3HAHO Kak umeromee 3((EeKTUBHBIC CBSI3U CO
CTpaHoii, e oH win oHa Haxonutcs [Study guide: The Rights of Non-Citizens: am. p.]. BriepBbie
IOpUJIMYECKUA CTaTyC HErpakJaHWHa ObUT TpefoctaBieH JlaTBuiickoir PecryOnukoit ObIBIIMM
rpaxxganaM CCCP, npoxuBaBmuM 1o coctossHuio Ha 1 urons 1992 rona B JlaTBuM 1 HE UMEIOIIUM
Ipa)XIaHCTB APYrux rocynapcts. [lo3aHee 3To MoHATHE paCIPOCTPAHUIOCH IO BCEMY MUPY.

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO B TEKCTE OTYETa MPUBEJICHA CTATUCTUKA CTPaH, U3 KOTOPHIX Yallle BCETO
MpHUE3KAIOT HHOCTpPaHHbIE TpaXkaaHe, cleayeT Oosee mnoApoOHO pacckasaTh O HuX. Hrak,
yIoMHuHaITcsa crpansl u3 EU — 3to abOpeBuarypa, obo3Havaromasi EBporeiickuil coro3, Takxe
W3BECTHBIN Kak Eepocoros unu EC. Tak, EU migrants — murpanTsl u3 EBpocorosa, EU-8 migrants —
murpanTsel u3 EC-8, murpantsel u3 takux crpaH kak Yexus, Dcronusi, Benrpus, JlaTtBus, JIutsa,
[Tonbura, CnoBakwusi, CioBenust. EU-2 migrants — murpantsl u3 EC-2 (bonrapust u Pymbiams)
[Migration, the European Union and work: How much do you really know: a1. ucrounmuxk].

Jlroqu, KOTOphlE HMMEIOT TPa)KIAHCTBO HECKOJIBKUX CTpaH, 0003HA4aroTCs KaK 00U C
0gotiHbIM epadcoancmeom uiu ounampuosl [TaBamos 2005: 45]. «Dual citizens — is a citizen of two
countries at the same time, which has both advantages and disadvantages because it is a complex
legal status» [Folger 2021].

CnenoBarenbHO, B MHOCTPAHHOM MCTOYHHUKE IO C JABOWHBIM TPa)XJaHCTBOM» — 3TO
rpaxxaaHe aByx crpad. Ho B Poccum «BOMHOE TIpa)kIaHCTBO» HE OIPAHUYMBACTCS IABYMs
rpa)<IaHCTBaMHU, U B HCTOUYHUKAX yKa3aHO, YTO ATO JIMIA, UMEIOIINE J1Ba U OoJiee TpakIaHCTBA MIIH
MOJITAHCTBA.

[lo wenn moe3axku BBIACNAIOT family migrants u migrant worker. CemeiiHas Murpauus
HampaBlieHa Ha BOCCOCJMHEHUE CEMbU U O0YyCIOBIIEHA TeM (PAKTOM, YTO KTO-TO M3 WICHOB CEMbH
Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHUSX Iepeexall B JPyroe rocyAapcTBO, a OCTajbHbIE UJIEHBI €r0 CEMbH
JKenaroT BoccoenHeHus ¢ HuM [Iloxnedaera 2005: 2].

OOBEKTOM CeMEWHONW MHTpAIMH SBIISIOTCS CEMEWHBIE MUTPAHTHI. [[pyroil 1enpro MUTpaIin
aBTOpBI OTYETA BBLACIWIN PadOTAIONIMX MHUIPAHTOB. Ipyoosas muzcpayus npeocmasisiem cobol
nepemewjenus 3aHAMo20 HAceleHUs, 68 C8A3U C NepeMeHOl mMecma pabomvl KaK 6HYMpU CMpambl,
max u mexcoy cmpaunamu. Tpyoosvix MucpaHmos, evlexasuiux Ha pabomy 3a pybeosic, HA3bl8AIOM
«eacmapobaiimepamuy (om Hemeyko2o mepmuna «paboyuti — 2ocmoy) [PridaxoBckuii 2005: 149].

B anrnmiickux mcrouHuWkax «migrant worker — is a person who either migrates within their
home country or outside it to pursue work», TO ecTh JIOIH, KOTOPbIE IMEPEe3kKarT C IEINbI0
tpynoyctpoiictBa [Collins Dictionary]. B MexayHapoaHOW KOHBEHIIMM O 3allldTe IpaB BCEX
TPYAALMXCA-MUTPAHTOB M WICHOB UX cemel 1990 r. MUrpanToB, mpue3kKaromux C IeJbi0 padoTsl,
MMEHOBAJIM KaK «TPYISIIMecss MUTPAaHTbD» [MexIyHapolHas KOHBEHILHUS O 3alluTe IpaB BCEX
TPYISIIMXCSA-MUTPAHTOB U YWICHOB MX CEMEH: 31. p.].

[ToMuMoO cemeitHOW M TPYyAOBOW MUTPAIMH, MO 1EJTU MPeObIBAHUS WHOCTPAHIICB BBIJICISIIOT

CTYACHYCCKYIO MUTPALUIO. NHuTencuBHas Murpanust CTyA€CHTOB 00BsICHSIETCS TCM, UTO CYHICCTBYCT
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00J1bI1I0€ KOJIMYECTBO 00pa3oBaTeNbHBIX MPOTpaMM, COTVIALICHUN MEXy YHUBEPCUTETaMU Pa3HBIX
crpad. CornacHo FOHECKO, unoctpansslii ctyneHT — «is enrolled for credit at an accredited
higher education institution in the U.S. on a temporary visa, and who is not an immigrant
(permanent resident with an I-51 or Green Card), or an undocumented immigrant, or a refugee»
[UNESCO: »s1. p.]. CnegoBaTenbHO, MHOCTPAHHBIM CTYJEHT HE SBISCTCS HWMMHUIPAHTOM WIH
OeXeHIIeM, eCIIH 3a4KCIICH B BhICIIEEe yueOHOE 3aBe/ICHHE.

B poccuiickoif KyJabType CTYACHTHI U3 JPYTHX CTpaH MOHMMAIOTCS KakK JIUIA, BhIE3KAOIINE
3arpaHuily JIjs TOJy4deHHs: oOpa3oBaHus. Takum o0Opa3oM, CTYJIEHTOB, KOTOpBIE IMPHE3IKAIOT C
LebI0 TMOJIyYUTh 00pa3oBaHUE B IPYrod CTpaHe, Ha3bIBAIOT «MEXAYHApOIHbIE CTYIEHThD» WU
«UHOCTPAHHBIC CTYJICHTHI.

Axtyanuzatopsl KoHIlenta FOREIGNER Ov1mu pacnipeeneHbl Mo ceMaHTUYECKHUM MOIYJISIM.
bruskue mo ceMaHTHKE clloBa OBLTH OOBETUHEHBI B OJMH CEMAHTHYECKUM MOJYJb: TTOTUTHICCKHIA
CTaTyC, COIMAJbHBI CTaTyCc, NPOUCXOXACHUE, TEHICPHbI MPU3HAK, KOJIMYECTBEHHBIN
(axTyanu3aTopbl MOTYT IIOBTOPSITHCS).

Monynb «llonutudeckuil ctaTyc» AEMOHCTPUPYET KOHHOTAIMH, CBSI3aHHBIE C MOJIOKEHHUEM
MH/IMBUJA B IOJUTUYECKON CUCTEME, XapaKTepu3yeMoe HabopoM IpaB, cBOOOA U 00s3aHHOCTEH. B
TEKCTE OTUeTa BCTPETUIIOCh TAKOE MOHATHE KAaK «HErpa)i1aHCKOe HACEJIEHHWE», Mbl HE MOXEM €ro
OTHECTH K MOJYJIO «IOJUTHYECKHI CTAaTyc», TaK KaK HeTpaxkIaHe He 00JalaloT MOJUTHYECKUMU
IpaBaMH, HalpuMep, He UMEIOT U30upaTeabHbIX NpaB. Bce ocranbHbIe CI0Ba, KOTOPHIE BOILIU B
JaHHBIA MOJIYJb, OTPAKAIOT MOJIOKCHHE YEeIIOBEKA WIIHA TPYIIIHI JIFOICH B IOTUTHYECKON CUCTEME.

CrnoBa W3 TNpPEpIAYIIEr0 MOAYJS TAKKE BOIUIM B MOIYTh «COLMAIBHBIA CTaTyc», KOTOPBIA
OTpaXkKaeT BCECTOPOHHIOID M OOOOIICHHYIO XapaKTePUCTHUKY TOJIOKEHUsI YeJIoBeKa: JOJDKHOCTB,
MareprabHOE TMOJIOKEHUE, HAIMOHANIbHAS MPUHAJIEKHOCTh U CeMeHOoe TMoNioKeHHe. TakuMm o0pazom,
JIFONTU, KOTOPBIE HE OOJIA/IAI0T MOJMTHYSCKUMHE TIPAaBaMK, HO UMEIOT COIMAIIbHBIC MPaBa MEPEUNCIICHBI B
sToM mofyiie. Kpome Toro, B HEro BOILIM CJI0BA, KOTOPBIE BXOJST B MOIYITh «IIponcxoxaenuey u «Llenby,
110 3ToM nprunHe «COIMATBHBIN CTaTYC» SBISIETCS caMbiM OombIM. [lepednciieHHbIe CTpaHbl W MECTa,
IJie POJMIICH MHOCTPAHHBIE IpaXkJaHe, ObUTM OTHECEHBI B CEMAaHTHYECKUNH MOIYIb «IIponcxoskieHuey.
Jlnst Toro, YroObl HAISHO MOCMOTPETh KOJIMYECTBEHHYIO COCTABIISIOLIYIO YHOMSIHYTBIX MECT
MIPOUCXOXKICHNSI MATPAHTOB, OBLTH CO3JAHBI JIBA JIOTIOJHHUTEIBHBIX MOMYIS. [IpakThdecku OJMHAKOBO B
TEKCTe 0T4YeTa ObLIM MPHUBEACHBI B KauecTBe nprmMepa «1roan u3 EC» u «mroau ve u3 ECy.

OTaenbHBIM TYHKTOM OBLITH BBIJCIIEHBI MUTPAHTHI, KOTOPBIE TIEpeeXalid B APYTYIO CTPaHy 10
onpeneNeHHbIM npuynHaMm. Mogaynbs «llenb» mpencraBieH TpeMs €IWHUIAMU: CeMEHHbIe,
TPYISIIMECS MUTPAHTHI U MEXIYHAPOIHBIE CTYIAeHTB. Momynb «[ eHAepHBII MPU3HAK)» COCTOUT U3
JBYX KOHHOTAIMH U JEJIUT MUTPAHTOB, €CTECTBEHHO, HA MYXXYMH U >KeHUIMH. Bpems npeOriBanus
ObUIO OTMEUYEHO TOJIKO OJIUH pa3s.

CommanbHblii craryc (47): foreign-born population (7), EU migrants (4), migrant population (3),
British citizen (3), the UK’s migrant population (3), non-EU migrants (2), children of migrants (2), the



12 MHTPAITHOHHAA IHHT BUCTHKA

UK-born population (2), the non-citizen population (1), dual citizens (1), non-British citizens (1), UK
migrants (1), EU-2 migrants (1), EU-8 migrants (1), the non-EU population (1), those born in the EU-8
(1), those born in Africa (1), those born in Pakistan (1), those born in the EU-2 (1); those born in the
EU-14 (1); people born in Romania or Bulgaria (1); people born outside the UK (1); the UK’s foreign-
born population (1); migrants from new EU member states (1); non-EU born (1); people from non-EU
countries (1); the non-EU foreign born (1); female migrants (1); male migrants (1).

IIpoucxoxaenue (29): foreign-born population (7), EU migrants (4), the UK-born population
(2), those born in the EU-8 (1), those born in Africa (1), those born in Pakistan (1), those born in the
EU-2 (1), those born in the EU-14 (1), people born in Romania or Bulgaria (1), birth for the
foreign-born (1), people born outside the UK (1), the UK’s foreign-born population (1), migrants
from new EU member states (1), non-EU born (1), people from non-EU countries (1), the non-EU
foreign born (1), origin for migrants (1), EU-2 migrants (1), EU-8 migrants (1).

KoauvecTtBennbie konnoTamuu (18): total foreign-born population (2), many migrants (2), the
size of the foreign-born population (1), the growth of the foreign-born population (1), a majority of
the foreign-born population (1), the share of foreign-born people (1), the share of foreign citizens (1),
70 % of the foreign born (1), 52 % of the foreign-born population (1), a small majority of the UK’s
migrant population (1), half of non-EU-born migrants (1), the numbers of EU migrants (1), the largest
number of migrants (1), 38 % of migrants (1), 11% of migrants (1), the share of migrants (1).

JIvoqu u3 EC (11): EU migrants (4), EU-2 migrants (1), EU-8 migrants (1), those born in the
EU-8 (1), those born in the EU-2 (1), those born in the EU-14 (1), migrants from new EU member
states (1); people born in Romania or Bulgaria (1).

Jlromu ne u3 EC (10): British citizen (3), non-EU migrants (2), those born in Africa (1), those
born in Pakistan (1), non-EU born (1), people from non-EU countries (1), the non-EU foreign born (1).

MoanTuueckuii craryc (4): British citizen (3), dual citizens (1).

Hean (3): international students (1), family migrants (1), migrant workers (1).

I'ennepublii npu3Hak (2): female migrants (1); male migrants (1).

Bpemennoii npusnak (1): recent migrants (1).

B oruere «Migrants in the UK: An Overview» NOpencTaBlICHbl CUTYyalldH, OTPa)Karoliue
peasibHyI0 JeWcTBUTENBHOCTh. CHUTyalusi paccMaTpuBaeTcs Kak (parMeHT peaabHOW WIH
BBIMBILIJIEHONW JIEMCTBUTEIIBHOCTH, KOTOPBIA OTpa)k€H B TEKCTE; OTPE30K JECUCTBUTEIBHOCTH
(peanpHON WM BOIUIOIIEHHOM B TEKCTE), KaKOH-1100 (akT, (hparMeHT COOBITHS, OTPAKCHHBIH B
BbICKa3bIBaHUU. K 3JIeMEHTaM CUTyalMu OTHOCATCS: a) CYOBEKTHI U OOBEKTHI; O) MX CBOWCTBA; B)
cTaryc U GyHKLIMU; T) ASUCTBUS; /1) IPOLIECCHI; €) COCTOSIHUS; %K) OTHOILEHHUS; 3) IPOCTPAHCTBEHHO-
BpeMeHHOU KOHTUHYYM [XKepebuio 2010: 328].

B curyanuu Beayllyl0 MO3WIMIO 3aHUMAET TJIaroj, TaK KaK OH BBIPAXKAET COCTOSHUE,
neiictBue, mporiecc. BoiaensdioTcss ABa BuAa COJAEp)KAHUS BBICKA3bIBAHUSA: OSKCIUIMLIUTHOE H

UMIIITUIIUTHOC. «3HauyeHne WIN SKCIUIMOUTHOC COJACPIKAaHUC BbICKA3bIBAHUA (TCKCTa) — O3TO
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coliepKaHUE, KOTOPOE HEIMOCPEICTBEHHO BBIPAKEHO COBOKYITHOCTHIO SI3BIKOBBIX 3HAKOB, W3
KOTOPBIX 3TO BBICKA3bIBAHWE COCTABJIEHO. ODKCIUIMLUTHOE COACPXKAHUE — 3TO TO, UYTO CKa3aHO
«OTKPBITBIM TeKcTOMY [lomuaun 2005: 6].

OcHOBY cuTyauu o0Opa3yeT COBOKYITHOCTh COCTOSIHMM ¥ WX OTHOIIEHUS, YTO

akTyanusupyercs riarojom. CrenoBaTesbHO, Al TOTO YTOOBI MOHSATh M MPaBUIILHO TMEpeaaTh
CUTYyallMl0, Mbl JOJDKHBI MOHMMAaTh, O KaKOM KOHKPETHOM JACUCTBHHM HICT peub. OOBEKTOM
BHUMAHUs  SIBJISIOTCSL TJIarojibl, KOTOPBIC BBIPAKAIOT JCHCTBHUS, TIPOLECCHI, COCTOSHUS,
COOTHOCHUMBIE C JIeKceMaMmu: migrants, foreign-born people, the foreign-born share of the
population u 1. 1. ['maross! ObUTH pacipeesCHbl 0 TPyInaM, 00beINHEHHBIC M0 CEMAHTUYECKUM

(GyHKUMSM, BBISIBJICHHBIM HAa OCHOBE aHaJN3a cloBapHbIX Aedunuuil (Tabnuma 1).

Tabmuua 1. CemanTudeckue GyHKIHHU TIarojoB

— the different things that something consists
of (CALD);

— to form or constitute (Collins Dictionary).

CemanTuueckas
['maron Jedbuanmnus [TepeBon
hyHKIHUS

To live (5) —to reside or dwell (Collins Dictionary); MIPOXKUBATH; CyllecTBOBaHHE:

— to have your home somewhere (CALD). KHATH MECTOTIONIOKCHHE
to come (3) —to be or have been a resident or native (of) | mpuesxaTts; Cy1iecTBoBaHHE:!

(Collins Dictionary); SIBJISITHCS MIPOUCXOXKICHUE

— to get to a particular place (CALD). TrpakIaHaMH

JIpyro CTpaHbl

to make up (2) | — the make-up of smth or someone is the COCTaBJISTh; AHanu3

combination of things that form it (CALD); | mo moncueram CTaTUCTUYECKHUX

JAaHHBIX: pacycT

to increase (4)

— to (make something) become larger in
amount or size (CALD);
— to make or become greater in size, degree,

frequency (Collins Dictionary).

YBCINYUBATh,

AOCTUTHYTb KaKHX-

JIM0O0 BBICOT

Amnamms
CTaTUCTUYECKUX

JAaHHBIX: pacycT

— to move upwards (CALD).

To appear (1) — to start to be seen or to be present (CALD); | xa3atbes; Amnanmus
— to come into sight or view (Collins BBITIISAZICT CTATUCTHICCKUX
Dictionary). JTAaHHBIX: aHAIN3

to bear (4) —having started life in a particular way (CALD) | poauTbcst CymecTBoBaHuE:
— to bear or bring forth (a child) (Collins CTaHOBJICHHE
Dictionary).

to rise (2) — to increase in height or level (Collins BO3PacTaTh; AHanu3
Dictionary); MO THAMATHCS CTATUCTHICCKUX

JAaHHBIX: pacycT
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Cemantuueckas
['maromn Jedbuanmnys [TepeBon
hyHKIHUS
to become (1) — to start to be (CALD); CTaHOBUTBCS Cy1iecTBOBaHUE:
— to come to be; develop or grow into CTaHOBJICHHUE
(Collins Dictionary).
to naturalise (1) | — to make someone a legal citizen of a B3STh TpaxaaHcTBO; | CyllecTBOBaHUE:
country that they were not born in (CALD); | HaTypaiu3upoBaTh | MOCCECHBHOCTH
— to give citizenship to (a person of foreign
birth) (Collins Dictionary).
to include (1) — to contain something as a part of BKJIIOYATh 4yTO-T00 | OTHOLICHNE
something else, or to make something part of
something else (CALD);
— to have as contents or part of the contents
(Collins Dictionary).
to estimate (3) | —to assign a value (a point estimate) or range | HACUHTHIBATh Amnanus
of values (an interval estimate) (CALD); CTATUCTUYECCKUX
— to a parameter of a population on the basis JTAaHHBIX: pacyeT
of sampling statistics (Collins Dictionary).
to compare (4) | — to consider that something is similar or of | cpaBHUBaTH Amnanmus
equal quality to something else (CALD); CTATUCTHICCKUX
— to examine in order to observe JAHHBIX: aHAJIN3
resemblances or differences (Collins
Dictionary).
to age (3) —if someone ages or something ages them, | pacru; Cy1iecTBOBaHHE:
they look older (CALD); OBITH CTaHOBJICHHUE
— to grow or make old or apparently old; B OIPEICTICHHOM
become or cause to become old (Collins BO3pacTe
Dictionary).
to vary (1) — to change in different situations (CALD); | BapeupoBaThCs Amnanmus
— be subject to change (Collins Dictionary). CTAaTHCTUYECKHUX
JIAaHHBIX: aHAITU3
to distribute (1) | — to spread or scatter something over an area | pacnpocTpaHsTh Cy1iecTBOBaHHE:
(CALD); MECTOTIONIOKCHHE
— to spread throughout a space or area
(Collins Dictionary).
to say (1) — to express a thought, opinion, or suggestion | TOBOpHUTS; Coobmienne
(CALD); €co00IIaTh

—to report or allege (Collins Dictionary);

— to report or allege; maintain (CALD).
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Cemantuueckas
['maromn Jedbuanmnys [TepeBon
hyHKIHUS

to give (1) — to produce or cause something (CALD); OBITH IPUIHHOMN Amnanmus
— to present or deliver voluntarily (something CTATUCTHICCKUX
that is one's own) to the permanent JAHHBIX: PE3yJIbTaT
possession of another or others (Collins
Dictionary).

to move (2) —to go to a different place to live or work MIPHUE3KATh; CyllecTBOBaHHE:
(CALD); nepee3KaTh MECTOTIONIOKCHHE
—to go or take from one place to another;
change in location or position (Collins
Dictionary).

to overestimate | —to guess an amount that is too high or a 3aBBIIIATD; Amnanmus

(D size that is too big (CALD); MIPEyBETNINBATE CTATUCTHICCKUX
— to value or estimate too highly (Collins JIAHHBIX: OI[CHKA
Dictionary).

to constitute (1) | — to form or make something (CALD); COCTaBJISITh AHanuz
— to make up; form; compose (Collins CTAaTHCTUYECKHUX
Dictionary). JTAHHBIX: pacyeT

to mention (1) | — to refer to something or someone (CALD). | ynmomuHath Coobmenne

to originate (1) | —to come from a particular place, time, MPOUCXOIUTD Cy1iecTBOBaHUE:
situation, etc. (CALD). MIPOUCXOXKICHUE

[IpencraBnennsie B otyere «Migrants in the UK: An Overview» TIiarojiel BBITOJHSIOT
pasHbple CeMaHTHYeCKHe (YHKIIMU: OHHM OTPaXKalT CyllecTBoBaHWE 0O0BekTOB  (21)
(mectononoxenue (8), cranoBienue (8), mpoucxoxiaenue (4), moceccuBHocTh (1)), anHamus
craTuctTudeckux naHHbix (20), pacuet (12), anamus (6), pesynbrat (1), onenka (1), coobmenue (2),
OTHOIIICHUE MeXIy oObekTamu (1).

JIOMUHUPYIOIUM 3HaYEHHUEM SIBIIIETCS Cyujecmeosarue, KOTOpoe peau3yeTcs riarojiaMu: to
age, to bear, to live n npyrue. Takue rinaroisl GYHKIIMOHHPYIOT B KOHTEKCTaX, (PUKCHUPYIOUIUX,
OTKYyJla IPUE3Kal0T UHOCTPAaHHBIE TPaskKaHe, 1€ OHU MPOKUBAIOT U B KAKOM OHU Bo3pacrte. Takum
o0pa3oM, TIIarojbl dTOW TPYIIBI SBJSIOTCS BBOJHBIMHU JJIsi TIOHUMaHHUS, O KOM KOHKPETHO HJIET
peub.

Crenyromeil pacrpocTpaHeHHON (DYHKIUMEH SBISCTCS aHaiu3 CmMamucmuyeckux OAHHbuIX, B
KOTOPYIO BXOJST TJIAarojibl CO 3HAUEHUEM aHanu3, pacuem, oyeuka, pezyiomam. C IOMOIIbIO HUX
MOKHO TPOCJEIUTh CTAaTUCTHYECKHUE NAaHHBIE M Pe3ylbTaThl pacueToB. PaccMoTpum mpumep u3
tekcta: The share of migrants in this age range varies by place of birth (lons MurpanToB B 3TOM

BO3pPacTHOM JHUala3o0HE BapbHUPYETCS B 3aBUCMMOCTH OT MECTa POXKIEHUs — mepeBoi Ham). 7o
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vary — to change in different situations [CALD], npyrumu ciioBamH, 3TO TPOIECC U3MEHEHUS,
KOTOPBIA IPOUCXOAUT B 3aBUCHUMOCTH OT OIPEIEICHHBIX CUTyalMi. JIaHHBIM IJIarojl OTpa)aer
aHaJIW3 CUTYalluil U U3MEHEHUS B HUX.

OaHUM M3 YacTOYMOTPeOUMBIX TJIAroJIOB SIBISIETCA f0 increase, KOTOPBIA MpPEICTaBIsAET
yucioBble JaHHbIe (pacuer). B npemnoxennu «The size of the foreign-born population in the
UK increased from about 5.3 million in 2004 to almost 9.5 million in 2019» tnaron to increase
MMEeT 3HAaUCHHE «yBenauueHuey»: to make or become greater in size, degree, frequency [Collins
Dictionary].

CeMa coobwenue mpescTaBiIeHa B CEMAHTUKE CJIOB: fo mention, to say. JTUMU TJarojaMu
YKa3bIBalOT HA PEYEBYI0 M MUCBMEHHYIO NESATENBbHOCTh 00BEKTOB. About half of non-EU-born
migrants in the UK said they came to the country for family reasons in 2019. OCHOBBIBasCh Ha
MHEHMHM MUTPAHTOB, BBLACISAIOTCS MPUYMHBI MUrpaunuu. «A respondent mentions more than one
nationality» — peub umaer o0 ompoce HaceJIeHHUs, B KOTOPOM TpaxkgaHE C JBOWHBIM H OoJiee
IPaXJAaHCTBOM  YKa3bIBAIOT CBOIO HalMoHanbHOCTh. B KomOpumxckoM cioBape Obuia
3aduKCUpOBaHa cema to refer to something or someone [CALD].

OTHoIeHUsT MEXTy 00beKTaMU (PUKCHUPYIOTCS TIAroyioM: fo include — to have as contents or
part of the contents [Collins Dictionary]. The non-citizen population also includes some children
born in the UK — netu, poxneHusle Ha Tepputopun CoenuHenHoro KoponeBcTBa Takke MOTYT

SABJIITBCA HETPpaAXJaHaMH 3TOT'0 rocyaapCTBa.

3akiir0oueHue

Axrtyanuzanus konuenta FOREIGNER 6bina paccMoTpeHa Ha MarepHale MOJIUTHYECKOTO
MUTPAIIMIOHHOTO JTUCKYpCa, OTYETa, OMyOJIMKOBAHHOTO Ha caiiTe MurpammoHHOW oOcepBaTopuu
Coemunennoro KoponeBctBa «Migrants in the UK: An Overview». DTOT 0T4eT OCHOBBIBAEeTCS Ha
JAHHBIX €KeroaHoro ompoca HaceneHuss CoenmHeHHoro KoponeBcTBa M MPOBOAMUTCS C LEJBIO
nH(popMUpOBaHUs 00IIIECTBA O IPOOIEME MUTPAITAH.

B otuere kpoMe Takoii HOMUHAHTBI KaK MUcpaHm BCTPETUIIUCH TAKKE U APYTMe HOMUHAHTHI:
neepadicoanun Coedunennozo Koponescmea, poowcoennviii 6 EC-2, EC-8, EC-14 u npyrue. s
untepnperaimu  KoHuenta FOREIGNER  wucnonp3oBasicss  TakoW — CmoOco0  TOCTHKEHHS
SKBUBAJIEHTHOCTHU KaK BBISBJICHHE PABHO3HAYHBIX MOP(EM U CIIOCOOBI pean3alun nepeBoI4ecKuX
TpaHchopMalHii: IEPeCTaHOBKH, OMYIICHHUs, 100aBICHHUS.

Konnenr FOREIGNER paccmatpuBaeTcss Kak OJAWMH W3 KJIIOYEBBIX KOHIENTOB B
MUTPAIMOHHOM JUCKYpPCE, BBIMONHSECT (DYHKIHUIO HWMIUIMIUTHOW YCTaHOBKH, OIPEIeIISIONICH
[IparMaTUYECKy0 HAIMPaBIECHHOCTh MHUIPAllMOHHOrO AucKypca. Kak mokasan aHanu3 marepuana,
koHuent FOREIGNER xapakrepusyetcs MHUPOKOH BapHaTHBHOCTHIO BEPOATBHBIX PENPE3CHTATOB.
JomunanTHeiMu KoMIioHeHTamu KoHuenta FOREIGNER B MuUrpaulMmOHHOM JUCKYypCe SIBISIFOTCS

aKTyaJIu3aTopbl, BXOAsIUE B ceMaHnTudeckue moayau ConuanbHblil cratyc u Ilpoucxoxnenue. B
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CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOM IIJIaHE AaKTyaJlM3aTOpbl M3y4aeMOro KOHIENTa B IOJHUTHYECKOM
MUTPAIIMOHHOM JUCKypce (OPMHUPYIOT MHOTOMEPHOE MEHTaJbHOE 00pa3oBaHHWE KaueCTBEHHO-
MpOoLECCYaTbHOU MPHUPOIBI.

Konmentr FOREIGNER  sBnsieTcss NpeUMyLIECTBEHHO CYOCTaHTHUBHBIM  SIBJICHHEM.
JlesTenbHOCTHAS COCTABIIAIONIAS KOHIENTA MPEICTaBIEHA IJIarojlaMd HEWTPaIbHOM CEMAHTHKHU C
JOMUHHPYIOIIEH CEMOW  «CYIIECTBOBaHWE». [IepCHEKTUBHOCTh  MpeaIaraéMoro Imoaxoja

0asupyeTcsl Ha pa3BUTUU KOTHUTUBHOM M MUTPALlMOHHOMN JIMHI'BUCTHKHU, KOHTEKCTHON CEMaHTHKH.
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VERBAL ACTUALIZATION OF THE FOREIGNER CONCEPT
IN "MIGRANTS IN THE UK: AN OVERVIEW"

The proposed article discusses the issues of updating the concept of FOREIGNER on the
example of the English language. The authors consider the concept as a representation of a

fragment of the world or a part of such a fragment, which has a complex structure expressed by
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different groups of features implemented in various language ways and means, sharing the position
of leading researchers regarding the definition of this concept. The conceptual feature is objectified
in fixed and free forms of combinations of the corresponding linguistic units — representatives of the
concept. The authors develop the semantic field of actualization of this concept based on the
allocation of semantic modules as semantic fragments of reality. The actualization of the concept of
FOREIGNER was considered on the material of the political migration discourse, namely the
report published on the website of the Migration Observatory of the United Kingdom "Migrants in
the UK: An Overview". This report is based on the data of the annual survey of the population of
the United Kingdom and is provided with the aim of informing the public about the problem of
migration. In the report, in addition to such nominees as a migrant, there were also other nominees:
a non-citizen of the United Kingdom, born in the EU-2, EU-8, EU-14 and many others. Dictionaries
of the English language were used to analyze and clarify the semantic scope of the concept
actualizers. The work is carried out within the framework of migration linguistics and cognitive
semantics, which is considered as a general theory of conceptualization and categorization, the
theory of how a person perceives the world around him and how his experience of cognition is
realized in the meanings of language expressions. Within the framework of this theory, a person as
a cognizing subject, a carrier of cognition, is attributed an active role in the formation of the
meanings of language units: a person forms meanings, and does not receive them in a ready-made
form, as well as an active role in choosing language means of expression to describe a particular
situation and in understanding the motives of this choice.

Keywords: concept, FOREIGNER, semantic module, semantic field, English, migration

linguistics, "Migrants in the UK: An Overview".
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AKTYAJ/IN3AIUA KOHHEIITA ENFANTS MIGRANTS
BO ®PAHITY3CKOM NOJUTUYECKOM MEJIUMHOM JUCKYPCE

B npeonazaemoti cmamve ananuzupyemcs axmyanusayus konyenma ENFANTS MIGRANTS
Ha Mmamepuane @panyy3cKko20 NOIUMUYECKO20 MeOuliHo20 ouckypca. MHuozosexosoii onvim
nepeceneHuss nooel U3 C8OUX Cmpan 6 oOpyaue O00VCIO6leH pA3IUYHbIMU NpUdYUHAMU. B
NPUHUMAIOWUX CMPAHAX B800AMCS CHeYUaibHble 3aKOHbl, GHEOPAIOMCA Nb20Mbl, U 8 YEloM
cozoaromces ayduiue ycuosus O0is cywecmeoganus muepanmos. Ocobenno smo Habaodaemcs 6
cmpanax EC, 20e npumok Hacenenus u3 3a2panuybl 0OUH U3 CaMblx 8blcoKux. Mamepuanom o0na
uccredosanusi nocayxcun omuem MeocOynapoonou opeanuzayuu no muepayuu 3a 2020 2. Jannwiii
omyem CcOCmMasiiemcsa Ha OCHO8e cmameli COYUANbHbIX pabOMHUKO8 6 cghepe mucpayuu,
coyuonozuu, noaumonocuu. O6veKmom uccie008anus A6aaemcs pazoen 8, noceaujeH bl 0emcKou
muepayuu «Les enfants et la migration dangereusey. 100 3cudoti MescoynapooHoti opeanusayuu
no Muecpayuy, Komopas seiaemcs 8e0yWuUM MeXCnpasumenbCmeeHHbIM yupexcoeHuem 6 ooiacmu
muepayuu Kaxawun bxabxa u ITu Abenv onybauxosaru 8 pazoen «LES ENFANTS ET LA
MIGRATION DANGEREUSEY. Edice200H0 omyemsl mako20 muna nyoauKyomcs Ha catime camoul
Opeanuzayuu, 6 KOMOPbLIX NPUBOOUMCS CMAMUCMUKA, UHDOPMAYUSA, BaAdCHbIE MOMEHMbL 8
obnacmu  muepayuu. [emu-mucpanmer 6 pasuvix cmpanax EC nonyuarom obpazosaHue,
COYUANBHYIO NOOOEPIHCKY U MEOUYUHCKYIO NOMOWb. Becmaem eonpoc o mom, xakoe mecmo 6He
POOUHBL 3AHUMAIOM MUSPAHMbL, 0COOEeHHO demu-muepanmyl. Heobxooumocms ananuza Konyenma
ENFANTS MIGRANTS ob6ycnoenena uzmeHeHusiMu 8 s3blKO8OM CO3HAHUU epaxcoarn DPpanyuu, 6
penpeseHmayuy KOHYenmyaibHo20 NoJis UCKOMO20 KOHYENMa 8 A3bIKOGOM COZHAHUU NOTUMUKOS.

Kniouesvie cnosa: ENFANTS MIGRANTS, «onyenm, MuecpayuoHHas JAuUHSBUCMUKA,

ROIUMUYECKUL MeOUUHBIN OUCKYPC, (DPAHYY3CKULL S3bIK, CEMAHMUYECKUL MOOYIIb.
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Beenenue

Murpaiust — oMH U3 HanboJiee BaKHBIX U CIIOKHBIX TTI00ATBHBIX MPOIIECCOB, OKA3BIBAIOIINX
BJIUSTHUE HA YelloBe4ecTBO. «Murpamnus 0003Ha4aeT «MaccoBOE MepeMeleHIe, epee3]] HaceIeHUs
M3 OJIHOTO MECTa >KUTEJIbCTBA B JIPYrO€ B CHIIy SKOHOMUYECKUX MPUYUH, U3-3a HAIMOHAIbHBIX
MPUTECHEHUHN, MPUPOAHBIX OeacTBuil W Katactpod» [Baymuna wu gp. 2006]. Mcnoms3oBanwme
MUTPAHTOB Il pEIleHHs BakKHEHIIUX mpolieM obmiecTBa — aeMorpaguyeckoi cTaOUIBLHOCTH,
OanmaHca crpoca W MpeIOKEHHUs Ha phIHKE TPyAa U JIp. — HEU30EKHOCTb, KOTOPYIO MPHU3HAIOT
MOJIMTUKY, SKOHOMHUCTBI U PSAOOBBIE TpaxkaaHe. Murpamuss MOXKET HOCUTb TOJOKUTEIbHBIN
xapakTep (MPUTOK YKOHOMHYECKH aKTMBHOTO HACEJICHHS B TPYAOCIOCOOHOM BO3pacTe), HO 4acTo
CIY’)KUT U (pakTOpoM aecTabuim3alMu B MeCTHBIX cooOmectBax [Kupeesa 2019: 32; Murpauus:
a1. p.; [loxnmebaesa 2005].

MHOTOBEKOBOI OIBIT TEpecelieHuss JIOJeH W3 CBOMX CTpaH B Jpyrue oOO0yCIOBIEH
Pa3IMYHBIMU NPUYMHAMU. B MpUHUMAaIOMMX CTpaHaX BBOJATCS CHEIMATbHbIE 3aKOHBI, BHEAPSIOTCS
JTBTOTHI, U B IICJIOM CO3/IAI0TCS JIYUIIHE YCJIOBHS JJIsi CYIIECTBOBAHUS MUTPaHTOB. OCOOEHHO 3TO
Habmoaercs B crpaHax EC, rae mpuTOK HacelneHusl U3 JPYTHX CTpaH OJUH U3 CaMbIX BBICOKHX.
Jletu-mMurpanTel B pa3Hbix crpaHax EC momydaroT oOpa3oBaHHE, COLMANBHYIO TMOIIEPKKY H
MEIUIIMHCKYIO MOMOIIb. BeTaeT Bompoc 0 ToOM, Kakoe MECTO BHE POJUHBI 3aHUMAIOT MUTPAHTHI,
ocobeHHo netu-murpantel. Heobxommmocth ananm3a konmenta ENFANTS MIGRANTS B
MOJIMTUYECKOM JHCKYpCe€ M B CO3HAHUHM HOCUTENEeH s3bIka OOYyCIIOBJIEHA, C OJIHON CTOpPOHBI,
W3MEHEHUSMH B SI3bIKOBOM CO3HAaHUU rpaxkaaH dpaHIuu, C APYrod CTOPOHBI, B PENPE3CHTALINHU
KOHIENTYaJIbHOTO MOJII HCKOMOTO KOHIIETITA B SI3bIKOBOM CO3HAHUU MOJIUTHUKOB.

Murpanuusi HaceleHHs — CJOXKHBIM MPOLECC, OKA3BIBAIOLIMK BIUSHHE HA IMOJUTHYECKYIO,
SKOHOMHUYECKYIO, COIMAIBHYIO U KYIBTYPHYIO Cepbl KU3HH JII0OOTO 3aTPOHYTOTO0 UM OOIIECTBA.
Ucropust mosiBIeHUs1 TaHHOTO MPOIECCa TaK K€ CTapa, KaK U MOSBICHUE CaMOT0 YeJIOBEUECTBA, TaK
KaKk JIIOAM 10 MpPHUpPOJE CBOEH CKJIOHHBI HUCKaTh JydlllMe YyclIoBUS Juis >ku3HH. He wumes
BO3MOXXHOCTH CO3/1aTh TaKH€ YCJIOBHUS B OJHOM MeCTe, OHM HAuYMHAIOT MOUCKU Jpyroro, dosee
OnmaronpusITHOro. Murpanus SBISETCS COIMATBHBIM M TMOJUTHYCCKHUM (DEHOMEHOM, MOATOMY, B
o0mieM, Mbl TIOHMMaeM MHIPAlMOHHBIM AMCKYPC KaK COIMAIbHYIO NMPAKTHUKY, OOIEHUE MEXAY
areHTaMu M COIMAIbHBIMH WHCTUTYTAMH, «3TO OOIICHHE JIOACH, pacCMaTpUBaeMOe C MO3UIUN HX
MPUHAIJIKHOCTH K TOM WJIM WHOW COIMAIbHOW TPYIIE WIM NPUMEHHUTEIBHO K TOM WJIM HUHOU
TUMTUYHON pPEYETIOBEICHYSCKON CHUTYyalllH, HalpuMep, HHCTUTYIIMOHANbHOE olIieHne» [3ybapesa
20196: 39; 2018; 2019 a; lycToBa, Mcaesa u ap. 2019].

OcHoBHast yacTh
B pesynbpraTre MacCOBBIX MEXKIYHApPOAHBIX MUIpaluil B EBpone Cl0KuiIuchr MHOTOYUCIICHHbIE
nuactopbl BeIxoAneB u3 Adpuku u Asuu. Ilompocimo yxe BTOpoe W Jake TPEThe IMOKOJICHHE,

KOTOpOE pOAMIOCh 371ech a1b0 npuOsuio B EBpory B panHeM Bo3pacte. PojkgaeMocTh B ceMbsiX
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MMMUTPAHTOB BBIIIE, YEM Y KOPEHHOTO €BPONEHWCKOTro HaceneHusd. UYHciIo uX AeTed pacter
OTHOCHUTENIbHO U abcomoTHO. [lepen mpaBuTensCcTBaMU U O0IIECTBEHHOCTHIO MPUHUMAIOIIUX CTPaH
BCTAIOT TPYJHBIE BOIPOCHI: KaK aJalTHPOBATh BCE YBEJIWYMBAIOIIYIOCS MacCy IPULIENBLIEB K
€BPOMEUCKUM YCIOBUSAM KU3HH, TpyAa, yueOsl? Hanbombinee BHUMaHUe, €CTECTBEHHO, YACTSIECTCS
MOJIOACKHU. «JleTH-MHUrpaHTB» — 3TO 0co0asi COIMAIBbHO-TIICUXO0JIOTHYECKasi KaTeropusi CO CBOUMHU
cneun(pruyeckuMy npu3HakamMu. PeOeHoK oka3biBaeTcs Ha pyOexke IByX KyibTyp. B eBpomneiickom
ropojie IeTH MHUIPAHTOB YTPAuMBaIOT TPATUIIMOHHBIE HOPMBI MOBEJCHUs (HE Bcerjaa Xy/Illue), a
NEPEHUMAIOT MpaBWiia U 00bIYa MOBEJACHUS JeTel TUTYIBHON HAalMU (JaJeKO HE BCErja Jy4IlIue).
Curyanus OCIOXHIETCS peaurno3HbiM (aktopom. B 3amagnoit EBpome wucnmam crpemutcs
IIPOTUBOCTOATH XPUCTUAHCTBY — PEJINTUM OCHOBHOT'O KOPEHHOI'O HACEJICHUS.

NMMHrpaHThl, HCHOBEAYIOIIME HCIAM, CTaparoTCs CEIUTbCA BMECTE, CO3Jal0T CBOM
3aMKHYTbIE COOOIIECTBA, JKUBYIIME MO0 yCTAaHOBKAM Iapuata. MHOTHX MOJIOJBIX JIFOJCH, BKIIOYast
M JEeTed WIKOJBHOIO BO3pacTa, MCIAMCKUM pPaJHuKajgaM YJIaeTcs IMpUBJIEYb IOJ CBOM 3HAMEHA.
@daKkTUYeCKH B EBPONEHCKHUX CTpaHaxX MOSBHIUCH ITHUYECKHE W KOH()ECCHOHAJbHBIC TPYIIIBI
«BHYTpeHHero Bpara». OcTpble KOH(MIMKTH BO3HUKAIOT U Ha moJie obpazoBanus. [Ipu usBecTHOU
obmHocT npobieM mmmurpauuu B 3ananHoid EBpome m Poccuu BBISBISIOTCS M 3HAUUTENLHBIC
paznnuus. B EBpore «4yxaku» — B OCHOBHOM MMMHIPaHThI, HHOCTpaHIpl. [losTomMy BCE uame
CTaBUTCSI BOIPOC O PETYJIUPOBAHMM IMOTOKOB MMMMIpPALMM, O €€ COKpPAIEHUH, O CEIEKTUBHOM
noaxoxe [Bynedcon 2014: 47].

MarepuanoM I HUCCIEIOBAaHUS IOCIYXWI OT4eT MeEXIyHapOoJHOM OpraHu3aluu I10
murpanuu 3a 2020 r. [Caitt MOM]. [laHHBII OTYET COCTABIISIETCS Ha OCHOBE CTaTEW COLMAIbHBIX
paboTHUKOB B cepe MHUTpalMH, COLUUOJIOTHU, MONMUTONOTHH U Jp. OOBEKTOM HCCIICOBAHUS
SIBJISIETCS pa3nien 8, MOCBAIICHHBIN eTckoi murpanun — «Les enfants et la migration dangereuse».
Ilog orupoit MexayHapoIHOM OpraHu3alMy [0 MUIPalUU, KOTOpas SBISAETCS BEIYLIUM
MEXKITPaBUTEILCTBECHHBIM yUpEeXKACHHEM B oOmactu mwurpanuu, JKaknua bxabxa m I'm AGens
onyomukoBanu 8 pasnen «LES ENFANTS ET LA MIGRATION DANGEREUSE». Exeromgno
OTYEThl TAaKOTO THIA MyOJUKYIOTCS Ha caiiTe camMOi OpraHu3aniH, B KOTOPBIX IMPHBOIAMTCS
CTaTUCTHUKA, NH(OpMaIHs, BaXKHbIE MOMEHTHI B o0mactu murpanuu [Caitt OOH].

Kpamgxas buoepaguueckasn cnpaska agmopos:

Kaxmua bxabxa — mpodeccop kadeapsl 3IpaBOOXpaHEHUS W TIpaB UYEIOBEKA B IIKOJIE
obmecTBeHHOTO 3ApaBooxpaHenus uM. T. X. Yana B 'apBapackom yHuBepcurere. OHa 3aHUMAaET
JOJDKHOCTh JUPEKTOPA MO HAYYHBIM MCCleNOBaHUAM LleHTpa 31paBoOXpaHEHUs M IpaB YeIOBEKa
umenn @pancya-KcaBbe baHbplo, a Taxke IMpenofaBaTeNbCKYIO AOKHOCTH MMEHH Jlkepemaiin
CMura — MJaJIIEero, YUpexJAeHHYIO Ha ropuandeckoMm (akynpreTe ['apBapAckoro yHuUBepcHUTETa
(Coemunennsie Iltater Amepuku). 'ocroxka bxa0Oxa sBIsSieTCS COBETHMKOM YHHUBEPCHUTETa II0

oOpa3oBaHmioO B chepe mpaB vyesoBeka [Tam xe).
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beimo mpuHATO pemieHne BBHIOpaTh 8 pas3fen AAHHOTO OTYETa, TMOCBSIICHHBIM JIETCKOMN
Murpanud B mupe. Pa3zpabaTbiBaeTcs rioccapuii, KOTOPBIA MOCIYKUT JaJbHEHIIEMY H3YYCHUIO
koHuenta ENFANTS MIGRANTS.

AHanu3 TeKkcTa IPOXOAUI MO CIEIYIOIIUM dTanam:

1. IlonmHoe, ryOMHHOE MPOYTEHUE TEKCTa KaK Ha (PpaHIly3CKOM, TaK U Ha PYCCKOM SI3bIKaX.
IToHnMaHue HaNPaBIEHHOCTH, LIEJIEH TEKCTa.

2. AHain3 KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX YIIOTPEOISAIOTCS aHAIN3UPYEMBbIE JIEKCHYECKUE €ANHULIBL.

3. BsolsBneHUE neKceM, aKTyanu3upyromux cBa3b ¢ koHuentoM ENFANTS MIGRANTS.

4. bnarogaps nouckoBoi cucteme Abode PDF Obl1o onpeneneHo KOJU4ecTBO MOBTOPEHUMN
JIEKCEeM B TEKCTE, YTO MOXKET CIIOCOOCTBOBATh pa3pabOTKe HOMHUHATHBHOTO IOJISA TEKCTa. JTO

MO3BOJIUT BBIAETUTD SIAPO, 30HBI OJIMKHEH U JanbHel nepudepuu HOMUHATUBHOTO TTOJISL.

Ta6muma 1. I'moccapuii cemantuueckoro mukpomoaysist ENFANTS MIGRANTS

Ha ocHoBe & pazaena oryeta MOM 3a 2020 r.

KoanuectBo
Opurunanu IlepeBon MOBTOPEeHU
B TeKCTe
enfants JIeTH 153
enfants migrants JIeTU-MUTPAHTHI 63
réfugiés OCKEeHIIBI 39
non accompagnés HECOIPOBOXKIAEMBIE 31
jeunes MOJIOJTBIC 20
séparés pasTydeHHBIE 9
des mineurs non accompagnés HECOBEPIIICHHOJICTHHIE, HECOTIPOBOXKIACMBIC 8
adolescents MTOJAPOCTKH 6
filles JIEBOYKH 6
garcons MaJTbYHKH 5
enfants demandeurs d’asile JISTH TIPOCUTENN yOSKHIIa 5
enfants réfugiés ETH-0EKEHIIBI 4
non accompagné HECOTPOBOXK/TaCMBIC 4
migrants de moins de 20 ans netu a0 20 et 4
immigrant AMMHUTPaHT 4
victimes KEpTBa 3
separ¢ de sa famille pa3IyyeHHBIN cO CBOEH ceMber 3
étre humain YEeJI0BEUECKOE CYIIECTBO 2
personnes de moins de 18 ans YeJIOBEK, He OCTUTuH 18 net 2
garcons et filles MaJbUMKH U AEBOYKH 2
les populations de migrants KOHTHUHI€HT MUTPaHTOB 2




HAYYHBIH KYPHAT N 3, 2021 25
KoanuectBo
Opurunanu IlepeBon MOBTOPEeHU
B TeKCTe
immigrants AMMHUTPaHTHI 2
adolescent TOIPOCTOK 2
populations vulnérables ySI3BUMOE HACEJICHUE 2
enfants déplacés de force HACHJIbCTBEHHO MEpEMEILEHHbIC JIETH, 2
NPUHYUTEIHEHO TIepEMEICHHBIC JIeTH
enfants réfugiés et migrants JIETH MUTPAHTHI U JETH-0CKEHITBI
demandeurs d’asile et réfugiés MIPOCUTEIIb YOSKHIIA U OSIKEHEI] 2
enfants mineurs non accompagnés HECOBEPIICHHOJICTHHIA,
HECOMPOBOXKIAEMBI PeOCHOK
garcons ou filles MAaJILYUKU UIN JEBOYKHA 1
enfants victimes de la traite pebeHoK-KepTBa, MOCTpalaBIINi B 1
pe3yibTaTe TOPTOBIH JTOIBMU
réfugié OexxeHer| 1
enfants concernés OTHOCAIUHCS (K MATpanun) peOeHOK 1
filles nigérianes neBOYKH 13 Hurepmu 1
garcons adolescents nord-africains ceBepoapUKaHCKHE MATEYUKU-TIOIPOCTKH
adolescente JI€BOYKA MOJIPOCTOK 1
enfants au péril JIETH, HAXOJISAIINECS B OITACHOCTH 1
migrants internes ou internationaux BHYTPEHHHUE U MEKITYHAPOIHBIC MUTPAHTHI 1
migrants saisonniers CE30HHBIC MUTPAHTHI 1
enfants par-dela les fronticres JICTH, HAXOAIIHECS 3a TpeIeSaMH TPaHHIT 1
non accompagné (seul) ou separé HECOTPOBOXKIaeMBbIH (OIH) WITH 1
pa3myyeHHBIN
un enfant dépourvu de document PpeOCHOK, JINIIICHHBIH TOKYMEHTOB 1

immigrant mineur

HCCOBCpH_IeHHOJ'ICTHI/Iﬁ HMMUT'PAHT

enfant migrant non accompagné

HECONPOBOXK/IAEMBIH PEOCHOK MHUTPAHT

victime de maltraitance, d'abandon ou de

négligence

UTHOpHpYyeMasi )KepTBa KECTOKOTO

oOparreHus win mpeHeOpeKeHMI

enfant soldat

pebeHoK-conIat

membre d’une bande organisée

YJleH MPECTYIHON TPYIIHUPOBKH

adolescents et adolescentes d’Erythrée

apmpeﬁcme FOHOIIN U ACBYIIKHU-TIOAPOCTKH

les enfants demandeurs d’asile non

accompagnés

HCCOIIPOBOXKAACMBIC ACTU-TTPOCUTCIIN

yOeKHIIa

[UNE G G

résident temporaire 1égal

BPEMEHHBIN 3aKOHHBIN KUTETh

demandeurs d’asile déboutés

MIPOCUTEN YOCIKHUIIA, Ybsl TPOChOa Oblia

OTKJIOHCHA
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KoanuectBo
Opurunanu IlepeBon MOBTOPEeHU
B TeKCTe

les jeunes demandeurs d’asile MOJIOZIBIC MIPOCUTENN YOSKHUIIIA 1
demandeurs d’asile afghans non HECOIPOBOXXIAEMBIE TIPOCUTENH 1
accompagnés déboutés yOexuIa, 4bs Ipock0a ObUTa OTKIOHEHA
demandeurs déboutés MPOCHUTENN YOEKHILA, Ybsi TpOochOa ObLTa 1

OTKJIOHEHA
personnes déplacées a I’intérieur de leur pays | mepecescHIIbl BHYTPH CBOCH CTPaHbI 1
personnes de moins de 18 ans nées dans nuIa, He mocTurmmme 18 jier, poxXaeHHbIe 1
un autre pays B IpYTrOH cTpaHe
&tre humain 4gé de moins de 18 ans YeJI0BEUECKOE CYIIECTBO, HE IOCTUTIIICE 1

18 net
enfants déplacés JICTU-TICPECEICHIIBI 1
les enfants migrants déplacés MIEPECEIUBIIAECS IETH-MHUTPAHTHI 1
des jeunes réfugiés MOJIOJTbIC OCKEHITBI 1
la population d’enfants KOHTHUHTCHT JIeTeH 1
la population des enfants et des jeunes rohingya | 1eTH ¥ MOJIOZCKE POXHHIKA 1
les filles de tous ages JIEBOYKH BCEX BO3PACTOB 1
les enfants présentant un handicap JNEeTU-UHBAJIUIEI 1
enfants qui émigrent SMUTPUPYIOIINE AETH 1
des millions d’enfants migrants MUJUTMOHBI IETCH-MUTPAHTOB 1
syriens nés en exil CHUPHHITBI, POTUBIITHECS B U3THAHUH 1
enfants migrants privés de famille peOCHOK-MHTPAHT, TUIICHHBINA CEMbU 1
réfugiés arrivés par la mer OCKCHITBI, IPUOBIBAIOIITHE TIO MOPIO 1
personnes arrivées en Gréece par la mer JLa, TPUOBIBAIOLINE TI0 MOPIO 1
enfants interceptés et rapatri¢s MCPEXBAUYCHHBIC M BO3BPAILICHHLIC ACTH 1
les enfants migrants vulnérables YSI3BUMBIE JIETU-MUTPAHTHI 1
enfants migrants demandeurs d’asile JETU-MUTPAHTBI IIPOCUTEIN YOCIKHIIA 1
les enfants victimes de violence JIETH, CTABIIIHE KEPTBOU HACHIIHS 1
enfants ressortissants turcs TYpEIKUe ACTH 1
des enfants fortement traumatisés JIETU C CEPbE3HBIMH IICUXOJIOTUICCKUMH 1

TpaBMaMH
jeunes migrants afghans MOJIO/IbIC apraHCKHUE MUTPAHTHI 1
800 000 enfants et jeunes 800 000 meTeit MM MOJIOMBIX JIFOICH 1
rapatrier les migrants penaTpurpPOBATH MUTPAHTOB 1
des enfants rapatriés penaTpUHpPyeMbIe MUTPAHTHI 1
des enfants réfugiés rohingya JICTU-0C)KEHIIBI POXUHIKA 1
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Homunatusnoe nosie koHuenta ENFANTS MIGRANTS Bkito4aeT cieayromuye 30HbI.

30Ha siIpa HOMUHATUBHOIO MoJiA: enfants — netu (153).

3oHa OgmxHeil mepudepun: enfants migrants — neru-murpantsl (63); réfugiés — OexeHIbI
(39); non accompagnés — HecompoBoxaaembie (31); jeunes — wmomombie (20); séparés —
pasnydensbie (9); des mineurs non accompagnés — HECOBEPIIIEHHOJIETHHE HECOTPOBOXKAaeMbIe (8);
adolescents — monpoctku (6); filles — neBouku (6); garcons — manpunku (5); enfants demandeurs
d’asile — netu mpocurenu yoexuma (5); enfants réfugiés — neru-6exeniipl (4); migrants de moins
de 20 ans — getu g0 20 net (4); immigrant — umMurpanT (4); victimes — xxeptBa (3); separé de sa
famille — pa3yuenHsIit co cBoeit cembeit (3); Etre humain — yenoBedeckoe cymecTBo (2); personnes
de moins de 18 ans — gyenoBek, He pocturmmii 18 net (2); garcons et filles — MmanpunKu 1 AEBOYKU
(2); les populations de migrants — KOHTHHT€HT MHTPaHTOB (2); immigrants — UMMHUTPAHTHI (2);
adolescent — mogpocTok (2); populations vulnérables — ys3Bumoe Hacenernue (2); enfants déplacés
de force — HaACHMIILCTBEHHO TEepeMEIICHHBIC JACTH / IPUHYAUTEIBLHO MepeMenieHHbie aeTr (2); des
demandeurs d’asile afghans non accompagnés — HecompoBoO)KAaeMblii araHCKUM MPOCUTENb
yoexwuma (2); enfants réfugiés et migrants — 1eTn MUTpaHTHI U IeTH-OSKEHITHI (2); enfants touchés
par la migration — pebGeHOK, B KoHTekcTe murpanuu (2); demandeurs d’asile et réfugiés —
npocHTeNb yoexwuina u 0exener| (2); enfants mineurs non accompagnés — HECOBEPIIEHHOJICTHHUI
HECOIMPOBOXKIAEMBIN peOeHOK (2).

3oHa nanbHeii nepudepun: garcons ou filles — manpunku wnm nesoukw (1); enfants victimes
de la traite — pebeHoOK-KepTBa MOCTpalaBUIMK B pe3yibTare TOprosiu joabMu (1); enfants non
accompagnés pris en charge apres un exil forcé — mpuHyIUTETEHO N3THAHHBIN HECOTPOBOXKIACMBIN
pebenok o koropom 3abotsarcs (1); réfugié — 6exenen (1); enfants concernés — otHocsmuUiics (K
murparuu) peodeHok (1); filles nigérianes — neBoukn w3 Hurepum (1); gargons adolescents nord-
africains — ceBepoadpukanckue Manbunku-noapoctku (1); adolescente — geBouka moxpoctok (1);
enfants au péril — mern, Haxozmsmmecs B onacHoctu (1); migrants internes ou internationaux —
BHYTPEHHUE M MEXIyHapoaHbie MUrpaHThl (1); migrants saisonniers — ce30HHBIE MUTPaHTHI (1);
enfants par-dela les frontieres — getu, Haxomsumecs 3a npeneramu rpanul (1); non accompagné
(seul) ou separé¢ — HecomnpoBokmaeMblii (oauH) Wiau paznydeHHbId (1); un enfant dépourvu de
document — peOGeHOK aMIIeHHBIH AOKyMeHTOB (1); immigrant mineur — HECOBEpIICHHOJCTHUN
ummurpanT (1); enfant migrant non accompagné — HecompoBOXAaeMblii pebeHok murpant (1);
victime de maltraitance, d'abandon ou de négligence — ’xepTBa KECTOKOro oOpalleHHs WIn
npeHeOpexkenus (1); enfant soldat — pebenok commat (1); membre d’une bande organisée — uneH
npectynHoi rpynnupoBku (1); les hommes afghans — adranusr (1); adolescents et adolescentes
d’Erythrée — sputpeiickue roHomm u neBymku-nmoapoctku (1); jeunes gargons et filles d’ Amerique
centrale — Momonsle moaun U aeBymku u3 LlentpansHoit Amepuku (1); Des enfants d’Afrique
centrale — netn u3 nentpanbHOit AMepuku (1); les enfants demandeurs d’asile non accompagnés —

HECOMpOBOXKAaeMble aeTu mnpocurenu yoexuma (1); les mineurs afghans non accompagnés —
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HeconmpoBOXKaaeMbie adraHckue npocutenu yoexumia (1); les jeunes Afghans — momonapie adranibt
(1); résident temporaire 1égal — Bpemennslii 3akoHHbIH xuTeNb (1); demandeurs d’asile déboutés —
MIPOCHUTENN YOSXKHINA, Ybs TIpock0a Obuta oTkiioHeHa (1); les jeunes demandeurs d’asile — Mmomossie
npocutenmu yoexuma (l); demandeurs d’asile afghans non accompagnés déboutés —
HECONPOBOXJIAaEMbIC TPOCUTENTN YyOekuia, 4bsi Mpockdba Oblia oTkioHeHa (1); demandeurs
déboutés — mpocurenu yoOexuina, ubs mpockOa Obuta oTtkioHeHa (1); personnes déplacées a
I’intérieur de leur pays — mepeceneHIsl BHYTpU cBoei ctpansbl (1); personnes de moins de 18 ans
nées dans un autre pays — nwuima, He mocturime 18 yer, poxaeHHbIe B apyroi ctpane (1); étre
humain agé de moins de 18 ans — demoBeueckoe cymectBo He mocturmiee 18 mer (1); enfants
déplacés — neru-mepecenenus! (1); les enfants migrants déplacés — mepecenuBuIuecs IeTH-
murpanTsl (1); des jeunes réfugiés — monoawie 6exenIs (1); la population d’enfants — KOHTHHTEHT
nereit (1); les filles de tous dges — neBouxu Bcex Bo3pactoB (1); les enfants présentant un handicap
— netu-uaBanmuabl (1); enfants qui émigrent — murpupyromue aetu (1); des millions d’enfants
migrants — MIJUTHOHBI JeTei-murpanToB (1); Syriens nés en exil — cupwuiilibl, poauBIIHECS B
m3rHanuu (1); enfants migrants privés de famille — peGeHok-murpant, numeHHbiil cembu (1); les
millions d’enfants déplacés syriens — MUIUIMOHBI TIEpeMEIeHHBIX cupuiickux aerelt (1); des enfants
rohingya réfugiés — pebeHOK U3 Uncia pOXUHKA B TosiokeHnn Oexxenies (1); refugies arrivés par
la mer — Gexxenpl mpuoOBIBatomue o Mopio (1); personnes arrivées en Greéce par la mer — nuna,
npuOsBatonue mo Mopro (1); enfants interceptés et rapatriés — mepexBadeHHbIC W BO3BpAIIEHHBIE
netu (1); les enfants migrants vulnérables — ysa3Bumble netu-murpantbl (1); enfants migrants
demandeurs d’asile — netu-murpanTsr npocurenu yoexwuima (1); les enfants victimes de violence —
netH, cTaBiue keprBoid Hacunus (1); enfants ressortissants turcs — Typenkue netu (1); les enfants
réfugiés syriens — cupwuiickue neru-oexennsl (1); des enfants fortement traumatisés — metu ¢
Cephe3HBIMU TICHUXONOrHYeckuMu TpaBmMamu (1); jeunes migrants afghans — monozapie agpranckue
murpadTsl (1); 800 000 enfants et jeunes — 800 000 mereit mau monoawix irozei (1); rapatrier les
migrants — penatpuupoBath MurpanToB (1); des enfants rapatriés — penarpuupyemble MUTPAHTHI
(1); personnes de retour au pays — peOeHok-OexxkeHenr poxuHmxka (1); des enfants réfugiés
rohingya — netu-6exeHIsr poxuammka (1).

Takum oOpazom, sapom HomuHaTHBHOTO mojis KoHienta ENFANTS MIGRANTS
ABISIOTCS J1eTh — «enfants». OTH JaHHBIE COCTOST M3 BbIYETA BCEX CIOBOCOYETAHUI,
coJlepKalux ciIoBo «enfants», TO eCTh OTAENBHO CI0BO «enfants» BcTpeTminoch B TekcTe 153
pasza. Bo ¢paHiy3ckoM KOHIENTYyalbHOM IOJI€ MPUCYTCTBYET pa3liefieHue Ha Mucpanmos U Ha
UMMUSpanmos8, a TaKXkKe Ha IMUSPAHMOE, YTO CBUICTEILCTBYET O NPUHATHUHU (PPAHIY3CKUM
S3bIKOM «HAIpPaBJIEHHOCTU» MHUTpPAlMU. AHAIU3UPYS TEKCT, HaMH OBLIO BBISBIEHO OOJbIIOE
KOJMYECTBO JICKCHUYECKUX €IHWHHUIl, KOTOpbIC MO3BOJWIM pPACIIMPUTh HOMMHATHBHOE IIOJIE

koHnenta ENFANTS MIGRANTS.
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HomunatuHoe mosie koHunenta ENFANTS MIGRANTS mno3BosisieT pacliMpuTh TPAHMIIBI

koHnentyaapHoro nojit MIGRATION myTem BKIIIOUEHHS B 3Ty KOHIeNTOChepy APYrux HE MEHEe

AKTYaJIbHBIX KOHIICIITOB.

Tabnuia 2. KoHTEKCTh MUTpaIiu

urT

IMepeBon

CemaHTHYeCKHIT MOTY/Ib

la mobilité des jeunes s’accentue
sous I’effet du changement

climatique

MOOMIIBHOCTEH MOJIOABIX JIFOIEN
YBEITUIUBACTCS TI0]T BO3/ICH-

CTBHCM M3MCHCHUA KJIIMMaTa

KiiuMart

les violences de la guerre, les
tentatives de nettoyage ethnique

ou la désintégration de I’Etat.

Hacuime BOﬁHLI, IIOIIBITKH
OTHUYCCKHUX YUCTOK WK pacnang

rocyaapcrBa

IMpyuYrHa MUI'palun

la migration des enfants remonte

a I’ Antiquité

MUTpAIFsl TeTeH BOCXOIUT K

JIPEBHOCTH

HUCTOPHS

discriminations raciales

ou religieuses

pacoBas WIH peTUTHO3Has

AUCKpUMUHAIUA

conraJIbHOC HEPABECHCTBO

des enfants s’intégrent dans leur

nouvelle société,

JIETH UHTETPUPYIOTCS B CBOE

HOBOE OKpY>KEHHE

MHTErpanus B 00IeCTBe

propriétaires d’esclaves, des ordres

religieux ou des chefs de guerre

pa60Bna,uem>uaMH, PCIUTUO3HBIMUA

OpACHaMH WKW BOCHAYAJIbHUKAMH

la migration internationale omacHasi MeKIyHapoIHas 0e30macHOCTh
dangereuse des enfants MUTpaIus aereit
exploités par des IKCIUTYyaTUPYETCS 0e30macHOCTh

séparation
des familles appliquée par le

Gouvernement des Etats-Unis

pazzesieHue ceMei B
MIPUHYIUTEIHHOM TOPSIKE

npasutenbcTBOM CIHIA

BMCIIATCIIBCTBO IIPAaBUTCILCTBA

les politiques qui séparent les

parents de leurs enfants aux

INOJIMTHUKA, OTACIIAIOIIAss

poauTtene ot AeTei Ha rpaHUIax

AJIMUHUCTPATUBHO-

3aKOHOJATCIIbHBIC MTPOLCCCHL

frontiéres

dans le cadre de procédures B IIPOLICCCE BBICCIICHUS JICTIOpTaLHs
d’expulsion

les longues procedures JUTATEITLHBIC aIMUHUCTPATUBHBIC | AIMUHHUCTPATHBHO-

dans les camps de réfugiés

narepsx OCKCHIICB

administratives MpOLETypPhI 3aKOHOJIaTeIbHBIC MPOLIECCHI
I’absence de procédures de OTCYTCTBHE CIIacaTeIbHBIX 0e30macHOCTh

sauvetage permettant d’éviter la MIPOIIEeTyp JUTSI PEAOTBPAITICHIS

noyade ou la déshydratation YTOIUICHHUS WJIK CMEPTEIIBHOIO

mortelle des enfants lors de 00e3BOKMBaHHUS ACTEH MpU

voyages de migration MUTpaIiu

les lacunes en mati¢re d’éducation | mpoGessl B 00pa3oBaHUU B oOpa3zoBaHue
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urT

IMepeBon

CemaHTHYeCKHIT MOTYIb

’inaction de 1’Etat face a
I’exploitation sexuelle

avérée d’enfants migrants

Oe3neicTBre rocynapcTBa nepes
JUIIOM JOKYMEHTaJIHHO
MOATBEPAKAECHHON CEKCyallbHOU

OKCILTyaTallun I[eTefI—MHFpaHTOB

AJIMUHUCTPATHBHO-

3aKOHOJATCIBHBIC ITPOLCCCHI

la non satisfaction des besoins des
enfants déplacés en maticre de

sante physique et mentale

HEYJIOBJIETBOPEHHOCTh
MOTPeOHOCTEH AeTel-
TIEPECEIICHIICB B 00IaCTH
(hU3UIECKOro U IICUXUIECKOTO

37I0POBbS

30POBBE

la migration internationale des

enfants par des voies dangereuses

MEXIyHapOIHass MUTpaLuUs JeTel

OIMaCHBIMHU MapuipyTaMmu

MyTCIIECTBUC MUTPAHTOB

les différents types de migration

Ppa3JIN4YHbIC THUIIBI MUT'PALTUN

THUIT MUT'pAlUN

la migration des enfants

MUTpalus 1eTei

THUIT MUT'pAlAN

migration forcée

BBIHYXXJICHHas MUT'palus

THUIT MUT'pALlAN

migration économique

TPYAOBas MUTPAIUS

THUIT MUT'pAlIN

la question des droits

BOIIPOC O MpaBax

AJIMUHUCTPATUBHO-

3aKOHOJATCIIbHBIC MTPOLCCCHL

la migration des enfants comme
procédant d’une association de

contraintes et de choix

MUTpalMs 1eTel B pe3ybTaTe
COYETaHUs OrpaHUYEHUN U

BEIOOpaA

IMPUYHUHBI MUTpAIUA

travailleront dans 1’industrie du

SEXC

OKCILTyaTalluv B CCKC-UHAYCTPUUN

0€e30MacCHOCTh

les enfants migrent souvent dans
des conditions sures et dans le

cadre de I’unité familiale

ACTU 4aCTO MUT'PUPYIOT B
0e30MmacHBIX YCJIOBUSX U B

paMKax €IMHCTBA CEMbU

THUIT MUT'pAllUn

la migration d’enfants au péril de
leur sécurité et en violation de

leurs droits

MHTpAIUs IeTei, HaXOMAIINXCS
OJT YI'po30it ux 0€30MacHOCTH U

HapyLIaoIUX X paBa

0€e30MacHOCTh

des migrations forcées sur des

routes périlleuses

BBIHYXX/JICHHBIC MUT'PALIUU T10

OTTaCHBIM MapIIpyTam

IMPUYHUHBI MUTpAIIUA

leur vie est clairement UX JKM3Hb SIBHO B OIIACHOCTHU 0e30macHOCTh
en danger
la violence physique et/ou (usnveckoe W/MimM cekcyajabHoe | 6€30MacHOCTh

sexuelle

HaCcuime

la migration interne

BHYTPEHHSISI MUTPALIUs

THUIT MUT'PALlUN

la migration internationale des

enfants concerne

MEXKTyHapOTHAST MATPATIFSI

MOCTpaJaBLINX JAeTeH

THUIT MUT' AN
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urT

IMepeBon

CemaHTHYeCKHIT MOTYIb

des enfants qui voyagent pour des
raisons familiales,
pour leur sécurité ou leur survie,

aux mains de trafiquants

JICTH, KOTOPBIE MY TEIISCTBYIOT I10
CEMEHHBIM 00CTOSITEIbCTBAM,
pazu cBoei 0€30MacCHOCTH WJTH
BEDKHMBAHUS B pPyKaX TOPTOBIICB
JIOJIbMH, YTOOBI IEPEHTH OT
0OBIYHOTO JIETATLHOTO CTaTyca K

00BIYHOMY IPAaBOBOMY CTaTyCy

THUIT MUT'pAllAN

passer d’un statut juridique
régulier passer d’un statut

juridique irrégulier

MEPEXO] OT IMMOCTOAHHOT'O
IIPaBOBOTO PETYJIAPHOro CTaTyCa
K HCTIOCTOAHHOMY

IOPUINYECKOMY CTaTyCy

IOPUINYECKUI CTaTyC MUTPaHTa

la maltraitance des enfants

YKECTOKOE 0OpaItieHue ¢

pebeHKoOM

0€e30MacHOCTh

I’enfant migre-t-il a la suite d’une

décision familiale

MUTPHUPYET JH PEOCHOK TI0

pelIeHuto ceMbu?

THUIT MUT'pAllUN

organisations spécialisées, telles
que KIND, LIRS

CIICIMATN3UPOBAHHBIC OPTaHU3a-
nuwn, Takue kak KMH/L, JINPC

00ILIECTBEHHOE IBIKEHUE T10

3a10UTE MUTPAHTOB

du Young Center for Immigrant
Children’s Rights

MonoaexxHbI LIEHTP 3aIUThI

MpaB JIeTel UMMUTPAHTOB

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE I10

3a10UTE MUTPAHTOB

fins d’exploitation CeKcyallbHas WU Tpy10Bast 0e30macHOCTh
sexuelle ou de travail IKCILTyaTaHs
la violence politique MOJIUTUYECKOE HACUIIHE 0e30macHOCTh

statut juridique

MPaBOBOM cTaTyC

IOPUINYECKUNA CTATyC

statut temporaire

BPEMEHHBIH CTaTyC

FOPUINIECKHUMN CTaTyC

la procédure migratoire de la
Suéde

MIBEICKAs MUATPAITHS

JIOKaJIu3alusa

les camps de réfugiés

nareps OeXeHLEB

(baKTI/I‘lCCKOC MECTO MPOXKUBAHUA

violences ethniques meurtri¢res

KpOBaBOC 3THUYCCKOC HACUIIUC

pacoBbI BOIIPOC

la crise économique

SKOHOMMYCCKUH KpH3uc

MMPUYHUHBI MUTpAITUA

enjeux actuels

TEKYITHe TIPOOIeMbI

aKTyaJiu3anus

Bangladesh: 1’accés des enfants

rohingya a 1’éducation

banrnanenr: noctyn
00pa3oBaHMIO IS ACTCH

POXUHIKA

JIOKaJIu3anus

30 camps temporaires

30 BpeMEHHBIX Jlarepeit

(1)aKTI/I‘{eCKOC MECTO MPOXKXUBAHUA

centres donnent acces a des LEHTPHI MPEIOCTABISIOT JOCTYI K | o0pa3oBaHHe
activités éducatives non formelles | HehopManbHOIT 0Opa3oBaTEILHOM

JIeSITeITbHOCTH
aucun acces a I’éducation HET J0CTyna K 00pa30BaHUIO obpazoBaHme
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urT IlepeBon CemaHTHYeCKHIT MOTYIb
au Myanmar B MbsHMe JIOKAJIU3ALHS
au Bangladesh B banrmanemn JIOKaJIU3a1Ius
un programme d’études normalisé | cTanmapTU3npoBaHHAs yueOHAsS o0pazoBaHme
en anglais et en birman porpaMma Ha aHTJIHHCKOM U

OMPMAHCKOM SI3bIKaX

de prendre 103a00TUTCA O PeOCHKE 0e30macHOCTh
soin de I’enfant
la protection de I’enfance 3aImuTa aeTei aJMHHHACTPATUBHO-

3aKOHOJATCIIBHBIC ITPOLCCCHI

camps informels non autorisés

He(OpMaIbHBIC JIareps He

Ppa3perieHsl

(hakTHUECKOE MECTO NIPOKUBAHUS

des violations constantes des

IMOCTOSIHHBIC HAPYIICHUSA TIpaB

IOpI/II[I/I‘lCCKI/Iﬁ CTaTycC

droits de ’homme YenoBeKa
leur pays d’origine UX CTpaHa MPOUCXOKICHHUS JIOKATH3aITAS
de destination temporaire ou BPEMEHHOE HIJIH TTOCTOSTHHOE JIOKATH3aITHs

permanent

MCECTO Ha3HAYCHU

la stigmatisation généralisée, et

pourtant négligée

IIUPOKO pacrpoCTPaHEHHOE U B TO

K€ BpeMsI UTHOPHUPYEMOE KIIEHMO

PpacoBBIi BOIIPOC

I’absence de sécurité et de

garanties en matiére de protection

OTCYTCTBHE 0€30MaCHOCTH U

TapaHTHH C TOUKHU 3PEHUS 3aIUTHI

0€e30MacHOCTh

dans les camps ou les abris

B JIarepsIX WU MPUIOTaX

(hakTHUECKOE MECTO NPOKUBAHHUS

I’Observation générale no 6
(2005) sur le traitement

des enfants non accompagnés et
des enfants séparés en dehors de
leur pays d’origine du Comité des
droits de I’enfant des Nations

Unies

3amevanue obrero nopsiaka Ne 6
(2005 r.) 06 oOpareHun ¢
HECOIPOBOXKIAEMBIMH U Pa3ITy4cH-
HBIMH JICTHMH 32 IIpeieNIaMH CTpa-
HBI UX MpoucxokaeHus Komurera
OpraHu3aI|y 00beTUHEHHBIX

Hali 1o mpaBaM peOeHKa

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE I10

3aIUTC MUTPAHTOB

la journée de débat général de
2012 consacré aux droits de tous
les enfants dans le contexte des
migrations internationales du
Comite des droits de 1’enfant des
Nations Unies de 2012

Jenb o01meit qucKyccHu o paBax
BCEX JIETEH B KOHTEKCTE
MEKTyHapOJHOW MHUT'pAIliy B
2012 rogy Komurerom OOH no

npaBam pedenka B 2012 rogy

0OILIECTBEHHOE IBIKEHUE T10

3a10UTE MUTPAHTOB

I’Observation générale conjointe
no 3 (2017) du Comité pour la
protection des droits de tous les

travailleurs migrants

COBMECTHOE 3aMe4vaHue 00IIero
mopsinka Ne 3 (2017) Komwurera
IO 3aIUTE IIPaB BCEX

TPYAALIMXCSI-MUTPAHTOB

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE I10

3aI0UTE MUTPAHTOB
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urT IlepeBon CemaHTHYeCKHIT MOTYIb
L’UNICEF IOHUCE® 0O0IIECTBEHHOE JIBIKCHHE TIO
3aIUTE MUTPAHTOB
domaine de 1’éducation 00sacTh 00pa3oBaHUs o0Opa3oBaHHe
vers I’age adulte K B3pOCIIOH KH3HU BO3pacT

I’aide a la réintégration ou des
services de réadaptation
préconises par les initiatives

normatives

YCITyTH TI0 PEUHTETPAIH UITH
peadwuTanuu,
PEKOMEHIOBaHHBIC

HOPMAaTHBHBIMH MHUIIMAaTUBaAMU

0OILIECTBEHHOE IBIKEHUE T10

3aIUTC MUTPAHTOB

améliorer la protection des

enfants migrants

YIIYYIIUTH 3aIIUTy AeTeh-

MUT'PAHTOB

3alura

plusieurs initiatives régionales

importantes

HCCKOJIBKO Ba>XHBIX

PEruoHaJIbHBIX UHULIUATUB

00ILIECTBEHHOE IBIKEHUE I10

3aIUTC MUTPAHTOB

des flux massifs d’enfants

migrants

MAacCOBBI€ IIOTOKH JIETEM-

MUTPAHTOB

pasMepsl MUTPaIin

dans des conditions d’accueil
propres a créer une situation de

stress et d’angoisse

B YCJIOBUSIX IIPUEMA, TOJXOASAIINX
JUTS CO3/IaHUs CUTYaLlUM CTpecca U
0eCIOKOWCTBA, MPUBOAAIICH K
0OcCUeIOBEYHOMY HITH
YHIDKAIOLIEMY JJOCTOMHCTBO

o0pareHunto

0€e30MacHOCTh

libre circulation transfrontaliére

des personnes

CBO60,E[H0€ NEpCMCIICHUC oAeH

yepes3 rpaHully

MyTCIIECTBUC MUTPAHTOB

des situations de grande CUTyaluuu OOJBIION ySA3BUMOCTH | 3aIlIUTa
vulnérabilité et de protection 1 HEIOCTATOYHOM 3aI[UThI

insuffisante

fournir un soutien d’urgence en TIPH HEOOXOTUMOCTH OKa3bIBATh 3aIInTa

cas de besoin 9KCTPEHHYIO MOAJCPIKKY

I’ Amérique latin JlatuHckast AMepuka JIOKaIn3anus
Le Mexique Mexkcuka JIOKAJIM3aLHs

avec Save the Children sur un

projet régional

¢ opranmzanuei «CraceM aeTe»

B PETHOHAJIFHOM TPOEKTE

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE I10

3a10UTE MUTPAHTOB

internationale ou d’une protection

temporaire

3alUTON MM BPEMEHHOU

3aIATON

une situation d’incertitude omacHasi CUTyaIus 0e30macHOCTh
périlleuse HEONpeAeICHHOCTH

aux services de santé et aux MEIUIUHCKHE YCIIYTH U 3JI0pPOBbE
médicaments nécessaires HE0OXOMMEBIE JIEKapCTBa

bénéficiant d’une protection MOJIB3YETCSI MEXKTyHAPOTHON 3aIInTa
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urT

IMepeBon

CemaHTHYeCKHIT MOTYIb

la Déclaration de New York pour

les réfugiés et les migrants

Hxro -ﬁOpKCKaH ACKJIapanus O

OeKCHITAX U MUTPAHTaX

0OILIECTBEHHOE IBIKEHUE T10

3a10UTE MUTPAHTOB

Pacte mondial sur les migrations

I'moGasbHBIN TOrOBOP O

MUT'palin

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE T10

3aIUTC MUTPAHTOB

un acte de désobéissance civile
qui brave les politiques
d’application des lois en matiére
d’immigration et demande la
refonte de la législation sur la

nationalité

AKT IpaxJaHCKOro
HCIIOBMHOBCHMUA, KOTOpBIﬁ
IIPOTUBOPCYHUT IMOJIUTHUKE
IIPUMCHCHUA UMMHUT' PAlUOHHBIX
3aKOHOB U Tpe6yeT nepecmoTpa
3aKOHOAATCIbCTBA O

Tpa’XAaHCTBC

00IIIECTBEHHOE IBIKEHUE T10

3aIUTC MUTPAHTOB

Amnesty International a des
services de représentation

juridique gratuits

Amnesty International 6ecraTHO
NPEZIOCTABISCT IOPUIMIECKHE

yCIIyTH

00ILIECTBEHHOE IBIKEHHE T10

3a10UTE MUTPAHTOB

les enfants migrants ne devraient | AeTH-MUTPaHTHI HE JOJKHBI npaBa

pas étre places en détention OBLITH OBITH 33JICPIKAHBI

aux services éducatifs et de B HALIMOHAJBHBIE CITYKOBI oOpa3zoBaHue
protection de I’enfance nationaux | oOpa3oBaHHUS ¥ 3aLIUTHI AeTCH

respecter leurs droit yBa)kaTh UX IIpaBa npaBa

les agressions xénophobes et la

diffusion de discours de haine

KceHo(hoOCKre HaTTaCHUS 1

PacIpoOCTPAHCHHUC A3bIKAa BpaXX/bl

pacoBbIe BOIIPOCH

pour favoriser leur résilience

JJI ITIOBBIIICHUS UX

YCTOHYMBOCTU

0€e30MacHOCTh

B pesynapraTe anammza 8 pasmena MOM ObUIM BBIIETEHBI CIEAYIONIME CEMAaHTHYECKHE
Monymu (cMm. o cemantuueckom wmonyne [Illycroa, KpacmoGoposa 2020]): OOmiecTBeHHBIE
IBKeHUs 1o 3amurte MurpanToB (13), besomacuocts (11), Jlokanuzamus (11), Tun murpamun (9),
Oo6pazoBanue (6), AIMUHUCTPATUBHO-3aKOHOaTeNbHbIe Mpotecchl (5), [Ipuunna murpamum (4),
dakTrueckoe Mecto npoxkuBanus (4), 3amura (4), FOpuauueckuii craryc (4), PacoBrie BOmpocsl
(3), [IyremecrBue murpanTos (2), [Ipasa (2), 3moposse (2), CounansHOE HEpaBeHCTBO (2), Bo3pact
(1), Ucropus (1), Kmumat (1), MaccuBHocTh murpamuu (1), Hemopramus (1), UaTerpanus (1),
BwmemarensctBo npasutensetBa (1), Menuuuna (1). Mcxonst U3 moaydyeHHBIX HaMU pPE3yJIbTaTOB,
MO>KHO CJIeJIaTh BBIBOJ] O TOM, YTO HanOOJIee YacTO BCTpEYarouecs KOHTEKCThI, aKTyalu3upyeMble
B CEMAaHTUYECKUX MOJYISAX, CBSI3aHHBIE C JETCKOW MUTpallei, MepeceKalTcs C TEeMOM

00€CIIOKOCHHOCTH 0 Oe3omacHOCTH aeTeil. OOIecTBeHHbIE OpPraHU3alMK 10 3allUTe MUTPAHTOB

CTaparoTCs NpUaAaTb Ba’)KHOC 3HAUYCHUC ﬂeTCKOﬁ MUT'pallii B MUPC.



HAYYHBIH KYPHAT N 3, 2021 35

1) Cemantuueckuii Mmoay.Jb «JIwoam»:

1. Cemantuueckuii Mukpomoayibs «Hemnoeky»: enfant (pebeHok); étre humain (denoBeueckoe
CYIIIECTBO); gens (Jron); garcon (Manbuuk); fille (meBouka); adolescent (moapocTox).

2. CeMaHTHYECKMII ~ MHUKPOMOAYIb «Bozpact»:  jeune  (momomoif);  mineur
(HEecoBepIIeHHOJIETHHE); jeune homme (MOJI010H YeoBeK); mineur isolé (pa3imydeHHbIH (CO CBOEH
ceMb&i) HecoBeplIeHHONeTHNH); migrant de moins de 20 ans (mMurpant o 20 ner); immigrant
mineur (HECOBEPIICHHOJETHUH WMMHTrpaHT); jeune demandeur d’asile (Momomoit mpocuTenh
yoexumia); personne de moins de 18 ans née dans un autre pays (uenoBek, He mocturimmii 18 ner,
POKIIEHHBIN B JIpyroi ctpane); €étre humain agé de moins de 18 ans (uenoBedeckoe CyIIECTBO HE
nocrurmee 18 ner); jeune réfugié (momomoit Oexenern); enfant mineur non accompagné
(HECOBEPIIIEHHOICTHUI HECOTTPOBOXKIaeMbIH PEOCHOK).

3. CemanTnueckuii MUKpoMoaynb «ColralIbHbII cTaTyC»:

migrant (murpanr); esclave (pa0); migrant économique (TpyAoBOW MHUTpaHT); expulsé
(BeICTTAaHHBIN U3 cTpaHbl); débouté (MurpaHT, ubé 3asBICHNE (Ha MPEIOCTABICHUE YOEKHUIIA) OBUIO
OTKJIOHEHO); immigré (umMmurpupoBaBmmii), réfugié (Oexenern); travailleur (Tpyasimiics-
MUTpaHT); étranger (nHOCTpanen); demandeurs d’asile (mpocutens yoexumia); mineur est le voleur
(HecoBepieHHONIETHUI BOD); réfugiéconomique (3xkoHOMUYECKUi OexeHen); réfugié est un danger
(6exxenery — 310 omacHocTh); homme qui arrive demande d’asile (mpuOBIBIIMIN, TOT KTO MPOCHUT
yoexumna); migrant illégal (wemerampnbiii Mmurpant); légal (neranpHbIi [Murpant]); étudiant
(ywqammiics); violeur (HapymmTenb, HACWIBHUK); assassin (yOwiima); délinquant (mpecTymHHK);
homme qui veut venir en Europe (uemoBek, KoTophlii xoueT mpuexarb B EBporry); homme qui
demande refuge (uemoBek, KOTOpBIA TpocuT yOexwuiie); homme qui vient en France (denosek,
KOTOpBIM TIpue3xkaer Bo Dpanmmio); €tranger en situation clandestine (dernoBek, KOTOpBIM UMEET
npaBo Ha yoOexwuiie); gens qui arrive du monde entier dans des situation légale (neranpHO
MPUOBIBIIIFE CO BCETO MHpa JIOAM); touriste (Typuct); famille de pauvreté (6emnas cembsi); homme
qui n’a pas d’avenir (demoBexk ©Oe3 Oymymiero); malheureux (HecuacTHbIN); migrant refusé
(OTBeprHYTBHI MUTPAHT); survivant (OCTaBIIHiiCsS B JKMBBIX); homme qui voyageait mois et mois
(myTemecTByIOmMi MecsamMu  desnoBek); clandestin  (HemeranbHbIN);, naturalis€é (TIPUHSIBIIMIA
rpaxaaHcTBo); mafia (madusi); migrant poussé a bout (ZoBeACHHBINH 10 Mpeaena MUTpanT); homme
subi (mocTpamaBIIMii dYeNmoBeK); emigré (AMUTpUpOBaBINMIA); ¢étranger en situation irrégulicre
(MHOCTpaHell B HEJNeTalbHOM MOJIOKeHHH); contingent de migrant (KOHTUHTEHT MHUTPAHTOB); séparé
(paznmyuéHHBI); victime (kepTBa); enfant victime de la traite (peGeHOK-)KepTBa MOCTpaNaBIINK B
pe3ynabTaTe TOProBiM ioAbMH); enfant concerné (oTHocsmmiics (K mMurpanuu) pedeHok); enfant
migrant (pedbeHoK-MUTpaHT); population vulnérable (ys3Bumoe Hacenenue); enfant au péril (peGeHoK,
HAXOJAIIMIICS B OMACHOCTH); migrant saisonnier (CE30HHBIM MHUTpaHT); migrant interne ou
international (BHyTpeHHHH W MEXIyHapOIHBIM MUTpaHT); enfant par-dela les fronticre (peGeHOK,

HaXOJAIIMIICA 3a peAeIaMu TpaHuIlbl); non accompagné (HecorpoBoxaaeMblii); enfant dépourvu de
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document (peGeHOK JMIICHHBIA JOKYMEHTOB); enfant migrant non accompagné (HeCOmpOBOKIAEMbIiA
pebeHok murpanr); victime de maltraitance, d'abandon ou de négligence (urnopupyemas >kepTBa
KECTOKOTo obparieHust win npeneopekenus); enfant soldat (pedeHok comnmar); enfants demandeurs
d’asile (metu, nmrynme yoexwumie); enfant demandeur d’asile non accompagné (HeconpoBOXKIaeMBblIii
pebeHok mpocuTens yoexuima); résident temporaire légal (BpeMeHHBIN, 3aKOHHBIM KHUTEIb);
demandeur d’asile débouté (mpocutens yOexwuina, 4bsi mpockOa Oblia OTKIOHEHa); enfant réfugié
(pebenok-0exenern); enfant déplacé (pebeHok-mepecenener); population de migrant (KOHTHHTEHT
MUrpanToB); enfant migrant déplacé (mepecenuBimiicsi peOeHOK-MurpaHT); population d’enfants
(xontunreHT aereii); filles de tous ages (meBouku Bcex Bo3pacToB); enfant présentant un handicap
(peGenok-unBanMA); enfant qui émigre (amurpupyronmii pedeHok); enfant touché par la migration
(pebeHOK B KOHTEKCTe MHTpanuu); enfant intercepté et rapatrié (mepexBadeHHBIH U BO3BPAIICHHBIN
pebenok); enfant migrant vulnérable (ys3BuMBIi pebeHOK-MuTpanT); enfant victime de violence
(pebeHoK, CcTaBIIMIA KepTBOW HacHIKsA); enfant rapatrié (penaTpuupyeMbplii MUTPAHT).

2) CemanTHYeCKMI MOAYJIb «IMOIHOHAIBHO-TICHX0JIOTHYECKOE COCTOSTHHE):

1. CemaHTHYeCcKH MHKpPOMOAYIb «OTpUIATEIBHOE HSMOIMUOHAIBHO-TICHXOJOTHYECKOE
coctosinuey: enfant fortement traumatisé (peGeHOK ¢ cepbe3HBIMH IICUXOJIOTUYECKUMU TPAaBMaMH).

3) CemanTuuecknii MoayJb «IIpuauna»

1. Cemantuueckuii MUKpoMoayib «BoitHa»: personne qui fuit la guerre (6exxeHer, B CBs3U €
BOCHHBIM ITOJIOKEHHEM Ha POJUHE).

2. Cemantuueckuii Mukpomonynb «llomutukay: femme et homme qui fuient leur pays pour
des raisons politiques et économiques (OeXEHIBI U3 CBOEH CTPaHBI MYKCKOTO M KEHCKOTO T0JIa B
CBSI3U C MOJIUTHUECKUMH U IKOHOMHYECKUMH TPUIMHAMHU).

3. CemanTHuecknii MUKpoMOAyb «JKu3HeHHBIE 00cTOsATeNHCTBa»: hommes et femme qui
prennent le risque pour leurs vies (prCKyIoIe CBOCH KU3HBIO MYXYHHBI U )KEHIIMHBI); homme qui
n’a rien a perdre (4eIoBEK KOTOpOMY Heuero TepsaTh); homme qui arrive en situation irréguliére
(uenmoBek, mpHOBIBIIUN HeneraibHO); enfant migrant privé de famille (pebGeHok-murpanr,
TumieHHbI cembun); enfant déplacé de force (mpuHyaMTEnBHO TIEpEeMENICHHBIH pPeOEHOK,
HAaCHUJILCTBEHHO MEePEMEIICHHBIN peOeHOK).

4) CemanTHueckuii Moay/b «PacoBas nmpuHamiIe:kHOCTBY: francais musulman (¢ppaniys,
ucroBeayronuii ucinam); médecin non frangais (Bpau—mHOCcTpaHen); albanais (ambanerr); migrant
nigérien (murpant u3 Hurepun); fille nigériane (neBouxa m3 Hurepum); garcon adolescent nord-
africain (ceBepoadpukaHckuii MaIbuUK-TIOPOCTOK); adolescent et adolescente d’Erythrée (ronomra
U JIEBYIIKA-TIOAPOCTOK U3 DpUTper); syrien né en exil (cupuern, poauBmIuiics B U3rHaHum); enfant
ressortissant turc (Typenkuii peoeHOK).

5) CemanTHueckuii moayJb «MecTo npoxuBanus»: personne déplacé a I’intérieur de leur

pays (mepecenieHelr BHyTPH CBOEH CTpaHBbl).
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6) Cemantuueckuii Moayab «Ctpana»: homme qui arrive sur le sol frangais (mpue3xuit Bo
®paHuIo).

7) Cemantnueckue moayuab «IIpaBa murpanra»: homme qui a le droit d’asile (uenosex,
KOTOPBIN UMEET MpaBo Ha yOexKHuIIle).

9) Cemantuueckuii moayab «Mopckass Murpamus»: homme sauvé en mer (CiaceHHBIN B
Mope 4enoBek); homme qui meurt en Méditerranée (uenoBek, ymupawomuii B Cpen3eMHOM MOPE);
mort dans les eaux territoriales australiennes (ymepmuii B aBCTPaTUHCKUX TEPPUTOPHATBHBIX
Bozax); mort en Méditerranée (ymepumii B CpeamzemHoMm Mope); refugié arrivé par la mer
(6exeHelr, MPUOBIBAIOIITUI IO MOPIO).

10) CemanTnyeckuii moayiab «Yien rpynmupoBkm»: membre d’une bande organisée
(4neH mpecTymHOM TpynnupoBKkr); mafia (Madus).

11) CemanTHYecKuii MoayJb «Jlpyroe»: gamin (copBaHen).

CaMbIM MHOTOYHMCIICHHBIM CEMaHTUYECKUM MOJYJIEM SIBISIETCS MOIYIb «JIt0au», B KOTOPBIi
BXOJUT MUKPOMOYJ b «COIMaNIbHBIN CTAaTyC.

B kauecTBe OfHOW W3 3aja4 UCCIIEJOBAHMS SBIIAETCS COCTaBJICHHE TIJIOCCApHUsl S3BIKOBBIX
enuHUI, (HOPMUPYIOIIUX KOHIeNToCcPepy MHUrpaluud, B TOM YHCIE EIUHHUIBI, KOHTEKCTHI,
oTHOcsuecs K chepe AeTckoi murpanuu. McTouHrkaMu Moucka KOHTEKCTOB BeIcTynaoT Google
Ngram Viewer, HallMOHaJIbHBIE PYCCKHE M (paHIy3CKHUE ra3eThl, JaHHbIE J1a00paTopun KOPIyCHOM

JIMHTBUCTUKH JISHIIIIUTCKOTO YHUBEPCUTETA, 8 pa3aen oruera no murpauud MOM 3a 2020 r.

KonTekcryanbHas akryanusanus kouuentochepst MUT'PALIUSA
u ENFANTS MIGRANTS / AETU-MUT'PAHTBI

Migrant économique — TpyaoBoii MUTpaHT

«... MUTPaHT NpUOOpETaeT rpa’kJaHCTBO (BUJ HA KUTEJIHCTBO WM JPYroi MmojoOHOro poaa
CTaTyC) CTpaHbl pELUIIMEHTa, K TaKOMy CYOBEKTYy KaTeropus «TPYIOBOU Muzpanmy He
npuMeHuMa» [Ngram].

«Alors que les arrivées de migrants économiques chutent sous leur niveau de 2014, le rejet de

I'étranger s'est installé en Hongrie et en Italie» [Ngram].

Migrant — murpanrt

«Tem He MeHee, TOCPETHUK MOXET M caM, 0€3 COJACHCTBUS MUTPAIIMOHHOMN CITy)KOBI OKa3aTh
yCcIyry MUrpasnty ... Ho 3To Oyner TOT camblii cilyyail, KOrJja MUTPAHT HOJYYUT OT HEro He
HACTOSIINH, a GpanbIIUBBIA OJaHK pazpernieHus» [Ngram].

«Confronté a un afflux massif de migrants venus d'Afrique et de Syrie sur ses cotes, 1'Union
européenne est a la peine pour gérer le défi humanitaire et politique qui en découle»
[FranceTVvINFO].
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Expulsé — BbIc/IaHHBIH U3 CTPAHbI
Bcesikuii MHOCTpaHel, HelerajgbHO HaXOASAIIUICS B CTpaHe, OJDKEH OBITh BBICIAH B CTPaHy
npoucxoxaeHus [Ngram].

Si le coupable est un étranger, il est expulsé du territoire apres avoir purge sa peine [Ngram].

Jeune — MoJiopoit

Huxe nonpoGHee paccMmaTpuBaeTcsl pa3iuyue B OPUEHTAIIMOHHBIX CHCTEMax MOJIOJIOTO U
OIBITHOrO MUrpaHTa [Ngram].

Un jeune migrant tente de se suicider a Ceuta, 'homme qui lui a sauvé la vie témoigne

[Franceinter].

Débouté — Murpaur, 4bé 3asiBjieHHe (HA MpeJoCTaABJIeHHE YOe:KNIa) ObLJI0 OTKJIOHEHO /
Heynaunbii

«CIOIIa BXOOUT, B HaCTHOCTHU, NPCCCUCHUC HCJICTAJIbHOT'O BHC3a MHOCTPAHLICB, ACTIOpTAllUA,
JOCTaBKa JIMII, HIIYIINUX yOedxcuuje, B peruCTPAMOHHBIC IICHTPHI. ... JUIS JIUI], TIPETCHIOBABIINX Ha
MOJIUTHYECKOE Yyoeocuwye, ube 3dseieHue Obllo OMKIOHEeHO U KOTOpBIe TMOIJICKAT BBIABOPECHUIO
... OKA3aHUue BPEMEHHOM 3alllUThI, Y4aCTHE COBMECTHO C MOCOJILCTBAMH B IpoIlecce OObeAMHEHUS
CEMEM, perucTpalnys NHOCTPAHIIEB, TPYIOBBIX Mucpanmos ...» [Ngram]

«L’avocat a rappelé les dispositions du droit pénal nigérien selon lesquelles, un étranger qui
intente un proces contre un Nigérien doit verser une caution pour éventuellement payer des

dommages et intéréts, s'il est débouté» [Wortschatz].

Immigré — UmMurpupoBaBmmii

O6aiinynna, *MMHUTPUPOBABIINiA B AQraHucTaH B Hayajae MUPOBOW BOMHBI, OTHOCUTCS] K HAM
BecbMa OJaroskenaTtesnbHo [Ngram].

«Immigré avec ses parents et son jeune frére aux Etats-Unis en provenance d'Ukraine, Yuri

Orlov se cherche une vocation» [ Wortschatz].

Enfant — PeGenox

TakuM 9I€HOM CEeMbU MOXET OBITh CYNpPYT JIMIIA, TIOJABIIETO 3asBJICHUE O MPEIOCTABICHUN
yOexHIla, ero Wiu ee He HaxXoIIMICS B Opake HECOBEPIICHHOJIETHHH peOeHOK B Bo3pacTe 10 18
JIET, €ro WIH €€ OTell, Wik MaTh [Ngram].

11 se souvient du «mot fort de Descartes: notre malheur est d'avoir été des enfants» ou de la lecon

apprise chez les peéres: «Dans mon cas, non point une mere, méme pas un pere, mais des peres ...

[Ngram]
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Travailleur — Tpyasimmiicss MUTPpaHT

Tpynsmuiics MUTPaHT — MUTPAHT, IPU3HABAEMBII TPYIAIIUMCS, paOOTAIOIIUM HE 10 HalMYy,
B COOTBETCTBUM C NPHUMEHHMBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM TOCyJapcTBa pabOThl MO HallMy WIH
JBYCTOPOHHUMHU, UJIM MHOIOCTOPOHHUMH corjiamenusMu [Ngram].

Convention internationale sur la protection des droits de tous les travailleurs migrants et des

membres de leur famille [Ngram)].

Mineur — HecoBepieHHOIe THHH

[IpoxxuBaHuE HECOBEPILIEHHOJIETHUX MUTPAHTOB C POJIUTENSIMH, HE CYMEBIIUMHU OOECIIEUNTh
COLIMabHYO 3auTy [Ngram].

Mineur, jeune réfugié, il est allé a 1'école, a appris l'allemand, plusieurs métiers, s'est fait des
amis [Wortschatz].

Etranger — MHocTpanen

WNHuoctpaner], xoaaraiicTBO KOTOPOTO O MPU3HAHUU €ro OeXEeHIIeM 3aperucTpUpoBaHoO, a
TaKXe MPUOBIBILINE C HUM YICHBI €r0 CeMbH ... [Ngram]|

Etranger, en situation réguliére, il faut avoir du courage pour avoir le simple droit du travail
[Wortschatz].

Demandeurs d’asile — IIpocurtens yoe:xxuma

B 2016 romy B pasrap mOJIMTAYECKON TUCKYCCHH, B XO/€ KOTOPOM BBIpa)kaslaCh 03a004EHHOCTH
POCTOM HYHCIJIa MPHOBIBAIOIIMX TPOCHTENCH YOSKHIA, B IMIBEACKYI0O MMMUIPALUOHHYIO MPOLEAYPY
ObUTH BHECEHBI YEThIPe M3MEHEHUs, KacaBIllMecs CTaTyca MpeObIBaHUs, KOTOPbIE CHU3WIM IIAHCHI Ha
TMIOJIOXKUTEIIBHBIE PEIICHHS 10 MPEICTaBICHHBIM 3asBIIeHUsAM 00 yoexuiie [MOM].

Un agent évalue les risques auxquels seraient exposés les demandeurs d'asile s'ils étaient

renvoyés dans leur pays d'origine [Ngram].

Réfugié économique — IxoHOMHUYecKHii DeikeHel

Brnactu cnoxBaTWIHCh M CTaJIM MPOBOJIUTH TPAHUILY MEXKIY MOJUTUYCCKHUMH OCKEHIIAMU U
HSKOHOMHYECKUMH OCKEHIIaMU,... JIFoAM TMpOCTO CTanu BBHIOPACHIBATH IOKYMEHTHI — W TIOJAU
nonpoOyil TOKaxH, YTO OH SKOHOMHYECKUM OexeHel ... [Ngram]|

Les réfugiés économiques: anatomie d'une chimére [Cairn].

Réfugié est un danger — be:keHel — 3T0 ONACHOCTH
Bo-nepBbIX, HEYJOBIETBOPHUTEIBHOE OOYCTPOWCTBO 3TOW caMOW OpPraHM30BaHHON YacTu
OEXKEHIIEB U BBIHY)XJCHHBIX MEPECENICHIEB SIBJIAETCS MCTOUYHUKOM IOBBIIIEHHON ONACHOCTH VIS

obmectBa [Ngram].
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Le bourreau des protestants du Midi, qui rejetait ainsi sur un autre 'odieuse responsabilité de
ses propres forfaits, demandait en outre l'extradition d'un réfugié dangereux au premier chef, le

Languedocien Flottard ... [Ngram]

Homme qui arrive en situation irréguliére — YesioBek, npuObIBIIMII HeJlerajabHO

[To oOmeil oOreHKe, YWCIO HeJNeraJbHBIX HMMHIPAHTOB BO @DpaHIMU COCTABISET
npuomm3uTenbHo 300 THIC. YeNIOBEK, MPUOBIBIINX, B OCHOBHOM, W3 Kwurtas, Amxupa, Mapokko,
Adpuxu u 6s1BIIel FOrocnaBuu [Ngram].

Sans papiers mais pas sans droits: les droits sociaux minimaux des migrants en situation

irréguliere [Carnet des droits de I'hnomme].

Homme qui arrive demande d’asile — IIpu0bIBIInii, KOTOPBI NPOCUT yOeKUIIA

JlomycTtuM, CyIiecTByeT CTpaHa C OYEHb IUIOXMMHU YCIOBUSAMH, ApOenus. B crpane, rme
MIPOCHUT YOEXKHIIE YETOBEK, MOKUHYBIIMKA ApOeHuIo ... OH OKHHYJ CBOIO CTpaHy Kak OexeHel, HO
B Hally CTpaHy OH IpHeXal He Kak OeXeHell, MOTOMY YTO OH HpUOBUT M3 TPETbEH CTPAaHHI ...
[Ngram]

A leur arrivée a I’aéroport, ils introduisent une demande d'asile et sont placés en détention au
centre 127. Leur demande d'asile est rejetée. La chambre du conseil de Bruxelles ordonne

cependant leur libération au motif que la justification ... [Ngram]

Esclave — pad

OO1IecTBO CTOJNIKHYJIOCH C HOBBIM SIBICHHEM, KOTJa IEpeBO3Ka MHIPAHTOB IMpHOOpena
XapakTep MPOMBICIA, KaK KOTJa—TO JOXOJHBIM OM3HECOM ObLTa HE3aKOHHAas TepeBO3Ka padoB ...
[Ngram]

Ainsi, lors du retour périodique d'un migrant «noble» au village, diverses manifestations
unilatérales réactivent les marqueurs sociaux: I'«esclave» est tenu de lui apporter un fagot de bois,

symbole de comportement servile et la femme [Ngram].

Migrant illégal — HesierajibHbIii MUTPaHT
MBJI P® o00BsicHWI0, Kak HEJETAIbHBIM MHIPAaHTAM YpPETYJIHpPOBaTh CBOW CTaTyC
[UuTepdaxc].

Le Royaume-Uni veut restreindre drastiquement les arrivées de migrants «illégaux» [Le Monde].

Gens — JIroau
ITo cnoBam paOOTHUKOB MOTPAHUYHON CIyXObl, HauOoJee 3HAUMTENbHA JUII HUX ceildac
npo0JieMa ¢ Tak Ha3bIBAEMBIMH HEJICTAIbHBIMA MUTpaHTaMu [Ngram].

Gens d’ici, gens d'ailleurs: migrations Soninké et transformations villagoises ... [Ngram]
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Légal — neranbHbIit

Tem He MeHee, ecaM MBI CPaBHUM YpOBEHb OOpa3oBaHUs '"neranbHbIX" M "HeneraabHbIX"
MHIPAHTOB, TO CIEAYeT ... [Ngram]

... travailleur migrant, y compris pour ceux qui n'ont pas un statut légal sur le territoires d'un
autre Etat garantir I'égalité de chances et de traitement des travailleurs migrants légaux par rapport

aux nationaux [Ngram].

Homme qui veut venir en Europe — YesioBek, KOTOpbIii X04eT npuexatb B EBpony

To ectp mnsa Qpunancepa, KOTOpPHIM Xo4eT XUTh B EBpome, 3Ta cTpaHa NpaKTUYECKH
uneanbHa [Ngram].

Immigration vers I'Europe: «L’impression d'invasion est totalement fausse» ... Ce qui ne veut

pas dire qu'elle ne doit plus se sentir concernée ... [Liberation]

Homme qui demande refuge — YUesioBek, KOTOPBI MPOCUT yOexuIle

Jlroqu, xotopble mpocsAT yOeXHIla, MOTYT OBITh SKOHOMHYECKMMH O€XEHIIaMH, TaK KakK K
MUTpalliU UX TOJIKAET ... [Ngram]

Par exemple, Israél se retrouve en position de pays d’émigration, en particulier de ceux de ces
ex — Soviétiques qui s'estiment discriminés en tant que non — juifs ou en tant que femmes, qui ont

demandé¢ refuge au Canada et 1'ont obtenu a 90 ... [Ngram]

Homme qui vient en France — UeJsioBek, KOTOpbIii npue3xaeT B0 PpaHuio

[Iputok ucnanueB Bo ®panmuio Bo3poc ¢ 650 uvenosek 1o 21,4 Teic. B 1964 1., korga B
CTpaHy OBLIO BBE3€HO HanOOJbIIIEEe YUCI0 MUTPaHTOB [Ngram].

L’immigrant, c'est avant tout I'homme qui vient en France pour y faire sa vie, pour gagner un
salaire suffisant a son entretien et a celui de sa famille, pour y établir un foyer durable; mais le

retour final au pays natal n'est pas incompatible [Ngram)].

Homme qui a le droit d’asile — YUesioBek, KOTOPbIil HMeeT NPABO HA yOeKHIIIe.

MHCTUTYT MEXIYHApPOIHOTO TpaBa OJ00psUT MPAKTUKY MUIUIOMAaTHYeCKoro yoexwuia: «1)
Ka)KJIbIN YeJIOBEK UMEET MPaBO UCKATh YOSKHIIE OT MPECIICIOBAHUS B IPYTUX CTpaHax ... [Ngram]

... exigence de dissociation des politiques d'asile et d'immigration fondée sur le

fait que le droit d'asile est un droit de I'hnomme [Ngram].

Hommes et femme qui prennent le risque pour leurs vies — Puckywiuue cBoei ;KM3HbIO
MY KYMHBI U KEHIIMHbI
Toprosmst moapMu — OAMH M3 Hambosee BaXHBIX (akTopoB. [loy: >KeHIIUHBI B OOJBIICH

CTETIEHH, YEeM MYKUUHBI, PHUCKYIOT CTaTh CyOBEKTaMH TOProBIM IIOABMH. ... OOpereHHe
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KpIpreizctaHoM HE3aBUCUMOCTH TIOBJIEKIIO 32 COOOH pe3Koe MajieHne YPOBHS KU3HH HACEJICHUS, ...
BOJIBIIMHCTBO MUTPAHTOB CTAHOBSITCS 3aJI0KHUKAMH CBOCH JJOBEPUMBOCTH U IIMHUYHBIX a()epUCTOB
[Ngram].

Cette inégalité, en droit, entre hommes et femmes dans le Code de la Famille marocain a
¢galement entrainé des frictions ... et son immuabilité ont été¢ considérées comme injustes et, parfois
au risque de leurs vies, dénoncées et combattues par les organisations féministes des années 70 ...

[Ngram]

Gens de tous les pays du monde — JIxoau co Bcex cTpaH mupa

Murpanus oxBaTeIBaeT Becb Mup [Ngram].

Tous les pays de 1'Europe et notamment vers dois dire que je fais tout mon possible pour la
France, puisque nous avons ... il a toujours existé au Portugal une car il aurait certainement eu bien
des choses émigration vers tous les pays du monde, ... se maniautres émigrations du fait que les

gens arrivent feste dans la politique d'émigration [Ngram].

Homme sauvé en mer — CriaceHHbIH B MOpe YeJI0BeK

Kpome TOro, mombimieHsl cOOpbl C MHUTPAHTOB 3a OGOpMIIEHHE JIETAIBHOIO CTaTyca:
paspCicHue Ha BPCMCHHOC HpGGBIBaHI/Ie BBI3BAJIO PCIICHUC HTAJIBIHCKUX BJIacTeH OTIIPABUTH
oOpatHo B JIuBHIO rpynny ClaceHHbIX B MOpPE MHUTPAHTOB M3 ATOM CTpaHbl — «0e3 HaaJeKallero
pPacCMOTPCHHUA HX HOTpC6HOCTI/I B 3alIUTC», YTO MNPOTHUBOPCUUT MPUHLUIIAM MCKIAYHAPOAHOI'O
mpaBa B 00J1acTH MpaB 4yenoBeka [Ngram].

Sauver des vies en mer. Les trois hommes a bord, membres de la milice libyenne Dabbashi

spécialisée dans le trafic de migrants ... [Ngram].

Malheureux — HecuacTHbIil

Hecuactupiii murpanr. Cama dopma neranu3anuu, OyneT Jud OHa HACTOJIBKO YIPOIIEHA,
‘ITOGBI 3TO HE CTaJlI0 €ImI€ OJHUM HCTOYHHUKOM B3ATOK H HO60pOB C HECYACTHBIX MI/II‘paHTOB?
(Ammogucmentsl) MBanoB B. I1.: I mymaro, uto Gecnipeneny, KOHEYHO, OyIET MOJOXKEH KOHEI ...
[Ngram]

Financiérement, en ruinant les migrants malheureux qui ont réalisé leurs biens avant de partir

... [Ngram]

Migrant refusé — OTBepruyThblii MUTpaHT

CotHu adranieB, xoaaTaiicTBa KOTOPHIX B cTpaHax EBpOIbI OTBEPrHYTHI, JKUBYT B CTpaxe
OBITH JIEIOPTUPOBAHHBIMU. ... MpaBUTENbCTBa cTpaH EC amemmpyioT K CBOEMY YYacTHIO B
OKa3aHWM BHEITHEH OMOIIM OSKEeHIIaM U MUTpaHTaM [Ngram].

Le nombre de migrants refusés aux fronti¢res francaises a bondi depuis 2015 ... [Ngram]
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Médecin non franc¢ais — Bpau uHocTpaHen

Bpauu-ummurpanrsl, padoratomue Boautenssmu Takcu B CHIA u @panryum [Ngram].

Aspects généraux Récemment, le nombre de médecins étrangers pratiquant en Australie a
considérablement augmenté. Selon Birrell et Hawthorne «les nouvelles cohortes de médecins

australiens n'ont pas suffi a satisfaire les besoinsy ... [Ngram]

Homme qui voyageait mois et mois — Yes10Bek, nyremecTByOIIMA MeCAAMHU

Murpaiiusi ¥ MUTPAHTBI: PETUOHAIBHBIE ACHEKThl M W3MEHEHUsS ... MHOTHE BEHECYd JIbIIbI,
MyTELIECTBYIOIINE Yepe3 KOHTHUHEHT, JEJal0T 3TO MEHIKOM, ... OT TPEX MECSIEB, HO MEHEee OJHOIr0
roJia) 1 OTHOCATCS K «J0JITOCPOYHBIM MUrpantam» [MOM].

Cette semaine, la frontiére Etats-Unis/Mexique, une femme guatémaltéque de 30 ans, qui voyageait

avec ses enfants de 6 et 10 ans, a 6té tuée a Tijuana, prés de la frontiére avec les Etats-Unis ... [MOM]

Clandestin — HestieraJabHbIi

Heneranbnpiii Murpant. Teopetnueckass Moaenb GopMUpOBaHUS HeleraibHOW MMmurparum
Y 3aHATOCTH MHOCTPAHHBIX TpaxknaH B Poccuu ... + HenmeranpHast 3aHATOCTH ... HeneransHbIi Bbe3 /1
+ HeneraJibHOE TIpeObIBaHMeE ... Kareropus «HeneraabHbI MUTPAHTY ... [Ngram]|

La migration clandestine est extrémement marginalisante. Les autorités politiques parlent de
lutte contre ce phénomene épouvantable, mais encore faut-il identifier le migrant clandestin: quelle

est sa condition ? [Ngram].

Naturalisé — IIpuHABIINI I'PAXKIAHCTBO

Octpo crout mpobieMa rpaxmaHcTBa st mMurpantoB u3 crpan CHI' ... obecmeunBaeT
BO3MOYKHOCTb JIETAJTU3AIMH TOJIBKO MUTPAHTaM, MPUHSIBIINM I'pa)XIaHCTBO (KpoMe HepabOoTaromx
MIEHCUOHEPOB) ... [Ngram]

Les migrants sont trés souvent présentés comme l'avant — garde du transnationalisme en
marche. ... A montrer un intérét trop vif pour la vie politique du pays d'origine, le migrant naturalisé

¢tait d'ailleurs considéré comme ... [Ngram]

Mafia — Madus

Madust (utan. mafia) — KpuMHUHAIBHOE COOOILIECTBO, chopmupoBaBuieecs Ha CHIMIUH ...
HayaJld YCTyHaTb CBOI TEPPUTOPUIO HOBBIM TPECTYMHBIM TPYHNIUPOBKAM, COCTOSIIAM
MPEUMYIIIECTBEHHO U3 IPUE3KUX MUTPAHTOB [ Bukumenusi).

Ainsi, c’est par le bas et par les marges que la question de la circulation se trouve posée. Premiers
exclus, les self-made-migrants et leurs mobilités indésirables, entravées, rebelles aux ordres étatiques, en
marge ou dénuées de ressorts communautaires migratoires, multiplient les tentatives, tout en restant

souvent démunis face a des ordres semi-mafieux dont ils sont partie prenante et victimes [Ngram].
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Homme qui meurt en méditerranée — UesnoBek, ymupawmuii B CpeauzeMHOM Mope
B CpenuzemHom Mope ¢ Hauana roaa norubiu 6osxee 3000 murpantoB [Euro News].

Au moins 130 personnes mortes noyées dans un naufrage en Méditerranée centrale [OIM].

Migrant poussé a bout — JloBeeHHbIH /10 Npeaeia MUTPAHT

Ho CCrogHd MHOI'M€ OOBCACHHBIC A0 OTYAAHUA pOCCHfICKPIC MUI'PAHTBI TOTOBBI Ha BCC ...
[Ngram]

Supplémentaire serait accordée au cas ou ledit réfugi€, poussé a bout, ... Un bon migrant est

un migrant qui se suicide de lui-méme, proprement ... [Que faire a Paris]

Homme subi — [locTpanaBmmii 4ejioBek
. MUrpanTy u3 Ta/KMKHCTaHa, KOTOPBIA pacHpaBUICA C BOJIUTENIEM BO BPeMs JOPOKHOTO
criopa. [TocTpagaBinii moay4us1 HOKEBOE paHeHue ... [Bectu]
Mais l'enfant de migrant est d'une autre maticre car il a subi le traumatisme de la migration
d'une autre maniere que ses parents. Né en France, il est différent des parents et des autres enfants

nés au pays ... [Ngram]

Emigré — Imurpuposasmmii

YHCIeHHOCTh TOJBKO Pa0OTHUKOB HAyKH, SIMHTPUPOBaBIIMX M3 Poccum, cocTaBmia 3a 3TH
roael 6onee 13 Thic. ger. ... [Ngram]

Ainsi que le note Altay Mango, la décision d'émigrer rend compte des anticipations par les
migrants potentiels de leurs revenus futurs escomptés, qu ' ils comparent aux revenus effectifs dans

le pays d'origine ... [Ngram]

Etranger en situation irréguliére — UHocTpaHen B HeJlerajbHOM MOJIOKEHUH
PacreT unciao OTUMCIEHHBIX U3 Y4eOHBIX 3aBeleHUU U ocefaromux B Poccun mHOCTpaHIEB,
3HAYHUTENIbHAS YaCTh KOTOPBIX HAXOAUTCS (PaKTHUECKU HA HEJIEraJbHOM MOJIoKeHUH [ Ngram].

Dépot de dossier — étrangers en situation irréguliere [Préfet de I’Hérault].

Albanais — An6anen

Ha mneuax murpantoB B Poccuio Bbe3kal0T MHOCTpAHHBIE IMpecTyNHbIe coolmiectBa «B
MockBe Oynmer >XUTh MWJUTHOH KutaineB", "OT BiaacTu Ha pblHKe — K Biactu B crtpane” (Tax
anbanIel 3axBatwim KocoBo ... [Ngram]

Protection potentielle pour les migrants, dont une grande partie séjournait en Grece de
maniére semi — clandestine et ... Un ensemble de stéréotypes négatifs et d'affirmations erronées sur

«le» migrant albanais en Grece... [Ngram]
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Migrant nigérian — Murpaunt u3 Hurepuu

B 1956—1957 rr. Ha yroJpHBIX IIAaXTax U 30J10THIX npuuckax FOAP pabGoune—MHrpaHThl U3
Opyrux ctpaH coctaBimsiu 66,8 % ... Tak, B 1951 r. moutu Bce paboune 0J0BOJOOBIBAIONICH
npomsiieHHocT Hurepun 66 murpantamu: 50 % B 1951 ... [Ngram]

Prostitution nigériane en France: Cynthia a la fois victime et accusée attendue a la ... Des

migrants nigérians embarquent en Libye pour retourner au Nigéria [Info migrants].

Contingent de migrant — KOHTMHIeHT MUTPAHTOB

[To nanubIM 06cnenoBanus, B 70-X TogaXx KOHTHHTEHT MUTpaHTOB — ydamuxcs ['TY B Hamien
pecmyOinKe cocTosin ... [Ngram]

Contingent de main — d'oeuvre extérieure pour créer leurs plantations et assurer ensuite les
travaux d ' entretien et de ... de travail, | embauche temporaire de jeunes villageois qui constituaient

alors 1' essentiel du contingent de migrants [Ngram].

Mort dans les eaux territoriales australiennes — Ymepunii B TeppuTOPHAIBbHBIX BOAAX
B tepputopuansubix Bogax ['peruu B cyb6oTy, 17 Mapra, yroHysa JIoAka ¢ MUTpaHTaMH Ha
00pTy, B pe3ybTaTe 4ero MoTruoIx MO0 MEeHbIIEeH Mepe AecaTKU el ... [Ukrinform]

"Zéro mort de migrants au large des cotes australiennes" [Francinfo].

Mort en méditerranée — Ymepmuii B CpeauseMHOM Mope

Avinan Kypau — cupuiickuii 3-J€THUH MallbuuK, O€XEHEI[ KYpPJCKOTO TPOUCXOKICHUS.
Tparudyecku norud BMecTe ¢ HECKOJIBKUMH POACTBEHHHKaMH 2 ceHTs0ps 2015 roxa, npu momsITKe
ceMbpu niepeceub CpenuzemHoe mope. doTtorpaduu ero tena, BBIHECEHHOTO Ha nmodepexne Typiuun
BOHM3U ropona boapym, 6pimn omyonukoBanbl BO MHOTUX CMMU 1 nipuBiiekin 00JIbII0e BHUMAHHE
Kak CUMBOJ Tpareanu oexenies [ Wikipedia].

«Nous les laissons se noyer, pour nier», écrit Erri De Luca, a propos des migrants morts en
Méditerranée. Entend-il par la pour les nier (comme s'ils n'avaient jamais existé), ou bien pour nier

"en bloc" (nier toute responsabilité)? [Cairn]

Femme et homme qui fuient leur pays pour des raisons politiques et économiques —
BexeHnbl U3 CcBOell CTPaHbl MY’KCKOIO0 M KEHCKOI0 M0JIa B CBSI3U € MOJUTHYECKHUMH H
IKOHOMHMYECKMMH NPUYUHAMU

KueBckue BiacTH 3aCTaBISIOT TpaXxJaaH 6p0C8.TI: AOMa U OTHPABJIATHCA B COCCAHUC CTPAHEI ...
D10 OEKEHIIBI, KEHIIUHBI, ACTH. ... IpuInHa 0The3na Ha [IMXK B Poccuro — BoitHa Ha 10T0-BOCTOKE,
... TSAKCIIad S9KOHOMHUYCCKAA CUTyalus. ... 910 TC, KTO BOCBAJI, WJIK TC, KTO JIMIIUJICA BCCTO U Y HUX

HE COXPaHWJIMCh CBSA3U ¢ YKpanHoil [Ngram].
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Depuis que I'humanité existe, les hommes et les femmes ont ainsi migré vers des territoires
plus ou moins ¢loignés de ceux ... leur village, leur tribu et méme leur pays pour fuir des conditions
¢conomiques ou politiques défavorables, voire mortiferes. ... Et au-dela de ceux qui fuient, ont de la
méme maniere toujours existé dans le monde des personnes choisissant volontairement de s'installer

ailleurs pour des raisons liées a leur activité professionnelle ou a des choix personnels» [Ngram].

Séparé — PasayuéHnblii
MBI Takke MpU3HaeM 0coOble TOTPEOHOCTH AETEH, KOTOPBIC Pa3IydeHbl CO CBOUMHU CEMbSIMHU.
JIETH TPYASIIMXCS MUTPAHTOB; JXEPTBbl CTUXUHHBIX O€ICTBUH M KaTacTpod, BBI3BAHHBIX
NEeSATEIbHOCTBIO YEIOBEKA; JETU-UHBATUABI ... [Ngram]
L'expression «mineurs migrants non accompagnés» inclut les enfants séparés. Il inclut

également les mineurs qui ont été laissés seuls aprés étre entrés sur le territoire de 1'Etat ... [Ngram]

Victime — ’KeptBa

CpenHecTaTUCTHUECKUN COIMANBbHBIN MOPTPET KEPTBBI TOPTOBIH JIIOABMH BKJIIOYAET MOJ U
BO3PACT JKEPTBBI, JaHHBIE O COIMAIBLHOM IPOUCXOKICHHWHU, YpOBHE oOpa3oBaHus, mpodeccud,
CEMEMHOM TOJIOKEHUH, TPYJOYCTPOUCTBE ... [Ngram]

L'OIM apporte aux victimes de la traite une aide directe et personnalisée fondée sur une
approche globale: hébergement, soins médicaux, aide psychosociale, assistance juridique, mesures

facilitant le retour volontaire [Ngram].

Enfant victime de la traite — PeGeHok-:kepTBa mocTpagaBmmii B pe3yJibTaTe TOProOBJIHU
JII0AMH

['ocynapcTBo obecrieynBaeT 3aIUTy U IIOMOIIb PEOSHKY — KEPTBE TOPTOBIH JHOAbMH [Ngram)].

... la prise en considération des solutions alternatives au rapatriement de l'enfant victime de
trafic et de traite, envisagé par I'Accord. L'enfant en effet, souvent, ne souhaite pas retourner dans sa

famille ... [Ngram]

Migrant de moins de 20 ans — Murpanrt 10 20 Jiet

MurpaHTsl HOBOW BOJIHBI OOBIYHO XYK€ 3HAIOT PYCCKHUM SI3BIK M TOPSJIKH TPHHUMAIOIEH
cTpassl ... [Io maHHBIM Halero ornpoca, MOJIOAekb 70 20 JeT, mpoxoasias o0y4eHne, COCTaBIIsAeT
Bcero 11-19 % ... [Ngram]

En termes d’age, un migrant international sur sept a moins de 20 ans [ONU info].

Enfant migrant — PeGeHOK-MUTpaHT
PeOeHOK—MUIpaHT, JKUBYUIMH  1OA  BJIMSHUEM  MWIPAHTCKOW  CyOKyJNbTypel U

HATAJKUBAIOIINICS €KEIHEBHO HA KYJIbTYpY OOJBIIMHCTBA ... [Ngram]
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2000 enfants (dont 50 % d'enfants de migrants ) consultant réguliérement des Centres de PMI
du Val-de-Marne ... [Ngram]

Population vulnérable — Ysi3Bumoe Hacesienne
OnHako COLMAIBHO YA3BMMBIE TIPYNIBI HACENCHMs SIBILIIOTCS Oonee MAacCUBHBIMU B KaueCTBE
MUIPaHTOB, a NX MUTPALIMOHHBIE IEPEMELLIEHHS TOPA3I0 PEXKE HOCAT CIUTaHMPOBAHHbINA XapakTep [Ngram).

La sexualité aux temps du sida en population vulnérable ... [Ngram]

Fille nigériane — /IleBouka u3 Hurepuu

B MockBe B LIeHTpe ropoJia yCciayru 1eBOYKU—TpocTUTYTKH cTosAT S0—100 nosutapos 3a yac. ...
B ocnoBHOM 310 neBouku u3 Hurepum. [locpencTtBom seranuzalul MPOCTUTYLUMU CTpaHa HE B
COCTOSIHMM 3alPETUTh TOPTOBIIIO JItoAbMHU [Ngram].

Clandestine mobilisés se perfectionnent. Ainsi, une jeune fille nigériane rencontrée a été
entrainée au kick boxing pendant trois mois avant de devoir prétendre faire partie de I'équipe

nationale en partance pour le championnat du monde ... [Ngram]

Garcon adolescent nord-africain — CeBepoadpukaHCKuii MAJTbLYUK-TIOAPOCTOK

CeBepoadpukanckuii ankiaaB VicaHUU MCIBITHIBAET IIOK OT HEOXKUJAHHOTO HAIUIBIBA THICSY
MHTPAHTOB CO CTOPOHBI MapOKKO ... OKOJIO YETBEPTH U3 HUX — JETH U MOAPOCTKU [ Anna-news].

A Moligny, beaucoup de descendants d'origine nord — africaine travaillent dans les centres
sociaux, en tant qu ' animateurs ou ... Si a l'adolescence, le rapport des garcons au territoire évolue,

l'enfance apparait plutdt comme un temps ... [Ngram]

Adolescent — ITogpocTok

N3meneHnne comuaabHOM CUTyallud W OOS3aHHOCTEM B CEMbE YacTO 3acTaBlIsieT JETeH W
MOJIPOCTKOB «BKJIIOYATHCS» BO B3pOCIIbIe MPOOIEeMbl, K Y4eMYy OHH MOT'YT OBITh ellle He ToToBbI. Hat
OTIBIT pa0OTHI ¢ AeThbMH apraHCKuX OexeHIeB ... [Ngram]

Les sens contraires de la migration. La circulation des jeunes filles d'origine soninké entre la

France et le Mali [Ngram)].

Enfant au péril — PeGenok, Haxoasimmiicsi B OIIaCHOCTH

VY4uThIBas TO, YTO Pa3Iyd€HUE C POJUTEISIMHM OKa3bIBAeT TSHKKOE BO3/AEHCTBHE Ha peOCHKa,
TaKo€ pasilydeHHE JOJKHO IIPOU3BOAUTHCS JIMILB B KpaHEM Clly4ae, HalpuMep, KOrja CyIecTByeT
ONACHOCTh HEWU30€XKHOT0 MNPUYMHEHHs peOEHKY BpeAa WIM B HHBIX HEOOXOIUMBIX CIy4asx;
pasiydeHue He JOJDKHO MPOM3BOIUTHCA, €CIIH PEOCHOK MOXKET OBITh OTPaXKAEH C TIOMOIIbI0 MEHEe
paaukaibHbIX Mep [Ngram].

L'attachement parents-enfants est souvent mis en péril par la migration [Cairn].
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Migrant saisonnier — Ce30HHbIII MUTPAHT

Ce30HHBIN TpyIAIUICS — TPYIAMIMNACA MHUTPAHT, paboTa KOTOPOTO MO CBOEMY XapakTepy
3aBHCHUT OT CE30HHBIX YCJOBHM M BBIMOJHSETCS TOJBKO B TEUEHHME YacTU roja. Tpyasiiuiics,
paboTa KOTOpOro CBsA3aHa ¢ mepee3naMu ... [Ngram]

Des régressions économétriques sont effectuées pour déterminer tous les facteurs affectant de
manicre significative la probabilit¢ qu'un individu devienne un migrant, un migrant interne /

international / saisonnier, un migrant potentiel ... [Ngram]

Migrant interne ou international — BHyTpeHHHH 1 MesKIYHAPOIHbIA MUTPAHT

... Jake BHYTPU T€X FOCYAapCTB, B KOTOPHIX BHYTPEHHUE NEPEMEIICHHS OTPAaHUYEHBI ... €CITH
AQHAJIM3UPOBATH 110 YUCTY MEXAYHAPOIHBIX MUTPAHTOB ... [Ngram]

Prés d'un tiers des migrants internationaux a migré d'un PED vers un autre PED et un autre
tiers d'un PED vers un pays ... 20 % de cette augmentation est liée a la dissolution de l'ex — Union

soviétique ou des migrants internes sont devenus ... [Ngram]

Non accompagné — HeconpoBoxnaemblid

Jetu-murpantbl (0COOCHHO HECOMPOBOXKIAEMbIC) IMOJBEPralOTCsS BBICOKOMY PHCKY CTaTh
KEPTBAMU MHOTOUYUCIICHHBIX MPCTYIMHBIX TPYMIUPOBOK ... [Ngram]

A rappeler les garanties spéciales accordées aux mineurs non accompagnés qui demandent le
droit d'asile ou en ... transit, origine) a examiner ensemble les problémes liés aux mineurs migrants

non accompagngés ... [Ngram]

Un enfant dépourvu de document — PeGeHoK, JTUIIeHHBIH JOKYMEHTOB

VYdecTh HeNeralbHbIX MUTPAHTOB MOJHOCTHIO HEBO3MOXKHO, Hambosee MH(pOpMATHBHA Kak
MCTOYHUK 3HAHUI O HUX BCE K€ MEPEINuCh ... TETH, HaXOASIIUECs Ha TEPPUTOPUN rocyAapcTBa 0e3
JOKYMEHTOB, YAOCTOBEPSAIOIINX JINYHOCTh, WIIU K€ C TOJACTbHBIMA JOKYMEHTaMH ... [Ngram]|

Citons encore la stigmatisation généralisée, et pourtant négligée, qui frappe les enfants
migrants dépourvus de documents, quelle que soit leur durée de résidence dans le pays de
destination [MOM].

Immigrant mineur — HecoBepuieHHOJIeTHHIT HMMHUIPAHT

[IpenmoureHue B MpUeMe HWMMUIPAHTOB OTAAETCA CHEIMATUCTaM B OOJACTH HOBEHIIHNX
TexHosorui. ... [logasmme xonarancTea, IPOXOAAT IPOLENYPY AAKTUIOCKOIUYECKON PETUCTpaluu
(3a UCKITIOUEHHEM HeCcoBepIeHHOIeTHHX ) [Ngram].

«Barcelone a deux cents enfants “illégaux” exploités qui dorment dans la rue» et

«L'immigration des mineurs est un phénomene nouveau qui a ouvert un vide juridique» [Ngram].
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Victime de maltraitance, d'abandon ou de négligence — HrHopupyemasi skepTBa
7KeCTOKOIr0 00palieHusi MU NpeHeOpeKeHust

... JI€TH TPYIAIIMXCA-MUTPAHTOB; KEPTBbI CTUXUIHBIX O€ACTBHI M KaTacTpod, BBHI3BAHHBIX
ACATCIIbHOCTBIO YCJIOBCKA, ACTU-UHBAIMUABI U JCTHU, MOJABCPraromuccsa KCCTOKOMY O6paH_I€HI/IIO,
YKUBYIIIME B HEOJIAarOMPUSITHBIX COIMAIBHBIX YCIOBUSX ... [Ngram]

Questions: le vécu des enfants victimes de violence et de négligence et des instruments
pouvant servir au dépistage de ... enfants maltraités, constatent que ces enfants manifestent de

l'angoisse d'abandon ... [Ngram]

Enfant soldat — PedGeHnok cogat
PebGenok He commar, He 000poHseT poauny [Ngram].
La plupart de ses membres sont des enfants soldats, et ils attaquent en général au crépuscule

[Ngram].

Enfants demandeurs d’asile — Pe6eHok-npocuresanb yoexxuia

Hetn, wmymme yoOexume. B cooTBeTCTBUM €O MIBEACKHM  3aKOHOJATEIHCTBOM
Murpanuonnas ciyx0a TOJDKHa ¢ 0COObIM BHHMAaHHEM OTHOCHUTBCS K MHTepecam pedeHka. Bcee
ACTHU, KOTOPBIC MOT'YT U XOTAT YTO-TO CKa3aTb, UMCIOT IIPaBO CACIATb 3TO U 6BITB YCJIbIIITaHHBIMHU.
[TpuumHBI, M0 KOTOPHIM PEOCHOK BBIHYXICH MPOCHTH YOEKHIIE, JOJKHBI OBITh PaCCMOTPEHBI B
HUHAUBUAYAJIbBHOM TIOpAAKE, TaK KaK OHM MOryr HUMCTb NPHYHUHBI TIPOCUTH YGC)KI/IH_IC,
OTJIMYAIOIIKECS OT MPUYUH UX poauteneit [Swedish migration agency].

Est — ce une fagon de se rassurer et de se dire que les demandeurs d ' asile ne sont pas comme

les autres (les immigrés ou leurs enfants)? [Ngram].

Enfant demandeur d’asile non accompagné — HeconpoBo:xnaeMblii pe6eHOK-NPOCUTEb
yoexuia
. IO TpaBaM pebeHKa MPOIOHKAeTCs pa3paboTKa CTaHJAPTOB MO OKAa3aHUIO AKCTPEHHOU
TTOMOIIIH ACTAM-O0€KEHIIaM U MPOCUTENAM yOexkuIa ... B 1ByX cTpaHax B TECHOM COTPYAHHUYECTBE
C HalMOHAIbHBIMM Y4YEOHBIMHM 3aBEJCHUSMHU JUISI Cyled M MPOKYpOpOB OBLIM 3allyIleHbI
nporpammbl XEJIIT ans mun, unrymux yoexkumia. ... B Xxome o0enx moe3nok OCHOBHOE BHUMaHHUE
OBUTIO yIENeHO BOIpOCaM MPEAOTBPAICHUS TOPTOBIM JTIOJBMHU CPEIU COHWCKaTeNed yOexwulna,
HECOINPOBOXKIAEMbIX JAeTeH ... [Ngram]

Avis sur l'accueil des mineurs demandeurs d'asile non accompagnés [CNCDH].

Résident temporaire 1égal — BpemeHHbIii 3aKOHHBIH JKUTEJIb
C uenbo CTUMYJIMPOBaHHMS HPUTOKA MHUIPAHTOB IMPOJODKUTEIBHOCTh BHU3bI BPEMEHHOTO

xutens ... [Ngram]
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Ce sont les «immigrants légaux» qui seront admis en tant que résidents: résidents en transit,
résidents temporaires ou résidents permanents. Et, comme l'indique la loi sur les migrations, seul

l'octroi d'un titre de résidence ... [Ngram]

Demandeur d’asile débouté — IIpocuresib yoe:xxuma, ybsi npocb0a ObLJIa OTKJIOHEHA

B utone 2016 roga 6puta OTMEHEHa MPAKTUKA MIPEJOCTABICHUS TYMAaHUTAPHON OTCPOYKH IS
HECONPOBOXKAAEMbIX a(raHCKUX MpocuTeseil yOexuina, 4bd 3asBICHHs] ObUTH OTKJIOHEHBI, YTO
IIPUBEJIO K U3aHUIO pacnopskeHuil o aenoprauuu [MOM].

Gouvernementales Nicolas Schmit fait le point sur les rapatriements de demandeurs d'asile
déboutés vers le Kosovo En juin 2008, les 61 personnes ont été informées par le gouvernement des

possibilités qui leur étaient offertes ... [Ngram]

Personne de moins de 18 ans née dans un autre pays — YesioBek, He qocturiuii 18 Jer,
POKAEHHBIN B IPYroil cTpaHe

Ecnu pebeHok poawiics B AHTIIMK OT JBYX PYCCKUX POAMTENEH, OH CTAHOBUIICS OpPUTAHCKUM
nognanHeiM. B I'penun, Mtanuu n Typuuu rpaxaancTBO CTPaHbI 1aBAIOCh PEOCHKY, POKICHHOMY
Ha €€ TeppuTopud ... [Ngram]

Par un double critére de nationalité et de lieu de naissance : est immigrée toute personne née

étrangére dans un pays étranger et qui vit en France [Ngram].

Etre humain 4gé de moins de 18 ans — UesioBeueckoe cyiecTBo, He focTuriiee 18 jer

Ora Jlexknapamus sBuiack mnpooOpazom KoHBeHIMM o mpaBax peOeHka (OHAa MOSBUIIACH
ciycts 30 ner, B 1989 rony) ... KouBeHIus naet nepedeHp BcexX MpaB peOeHKa, T. €. YEJIOBEUECKOTrO
cylecTBa, He gqocturiero 18-tu jget [Ngram].

[Tocnennsiss mpunsara ['enepanpHOM AccamOneeit OOH u yTBepkmaer, dro peOCHKOM

SIBJISIETCS KaXKJI0€ YEJIOBEYECKOE CYIIECTBO, HE nocTuriiee 18-netHero Bozpacrta [Ngram].

Enfant réfugié — PeGenok-0exenen

3aHUMAIOTCS O/IMH Ha OJIMH: peOeHOK—OeKeHell U yuuTeab—BoJoHTep. [lapsl mogdupaer Ans,
IICUXOJIOT 10 crenuaibHocTU. Cpeln BOJIOHTEPOB YK€ KOHKYPC: €llle MU He BCeX BO3bMYT. — BeuHo
y Hac rOBOPSIT, YTO MOJIOJIEXKb MOLUIA HE Ta... [Ngram]

Les enfants déplacés et les enfants réfugiés méme s'ils ne partagent point les mémes
conditions d'aide et d'égards conformément a la classification et a la pratique du Haut Commissariat

aux réfugiés, leurs conditions de vie s'équivalent ... [Ngram]
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Enfant migrant déplacé — IlepeceuBmmiicsi pe6eHOK-MUTPAHT

JleTu-MUTpaHTHI B TIPOLIECCE TIEPEe3/ia U aIalTallid Ha HOBOM MECTE ... MOCTICIIHO ACTAIOTCs
BBIBOJIBI O XOpoIiel agantanuu nepecenupimxcs aeted [KPFU].

Sociale ou familiale, la situation économique, les handicaps et autres situations susceptibles

de les rendre vulnérables ( enfants migrants, réfugiés ou déplacés ) [Ngram].

Jeune réfugié — Mosonoii 0exkeHnen

Momnonoii 6exenent u3 Yeunn 19 aBrycra 2019 roga 6pu1 mpuroBopeH k mrpady B pazMepe
1350 eBpo 3a nBa mocra B cotcetu Facebook [Ngram].

Jeune réfugié politique, il était issu d'une famille Le message de Carlos patriotique de
Salamiyah (dans l'ouest de la Syrie), qui, il y a presque un siecle , avait abandonné 1'écart ismaélite

pour retourner sur la voie de 1'islam [Ngram].

Population d’enfants — Konrunrenr aereii

B OGonmblmHCTBE CBOGM KOHTHMHTEHT paOOTAroNMX NeTel coCTapsoT Manmbuuku 10—14 mer (B
AJIMATBI) ... CHPOTBI, HECOBEPIIICHHOJICTHHUE TIPABOHAPYIIIUTEITH, IETH MUTPAHTOB M3 OCIHBIX cemei [Ngram].

En ce qui concerne spécifiquement la population des enfants de 0—17 ans (voir tableau 3,
supra), celle — ci est estimée a 5 362 701 personnes. Elle est composée de 50,1 % de gargons (soit 2
718 328 individus) et de 49,3 % de filles ... [Ngram]

Filles de tous ages — /leBoukH Bcex BO3pacTOB

Jlonst ieBodeK (IeBYIIEK) cpemu OECPU30PHBIX BO BCEX BO3PACTHBIX IPYIIaX MEHbIIE, YeM
MabuuKoB (foHomel). Cpeau 6ecrpru30pHBIX JAeTel — MOJIOBMHA MUTPAHTHI [Ngram].

Les relations que leurs filles entretiennent avec des gargcons, mieux encore avec des hommes
occupant une position stable, mariés ou pas et de tous ages confondus, sont acceptées voire

encouragées, car la charge financiére de ... [Ngram]|

Mineur non accompagné — HeconpoBo:k1aeMblii HeCOBepIIIEeHHOJIeTHU

Wnoctpanen, He pocturmmii 18 ser, He cocTosmmii B Opake W nmpuObIBIINKA B PecmyOmuky
benapycr 0e3 compoBOXKIEHMsI 3aKOHHBIX TpEJACTaBUTENCH (lajee — HeCONMPOBOXKIAEMBbII
HECOBEPIICHHOJETHUI HHOCTpaHel) ... [Ngram]

Ils sont qualifiés de "mineurs non accompagnés" lorsqu'ils ont moins de 18 ans et qu'ils ne

sont accompagnés ni de leur pére, ni de leur meére, ni d'aucun adulte [OFPRA].

Enfant qui émigre — Murpupyoummii pedeHOK
B T0 Bpems kak OOJTBITMHCTBO MUTPHUPYIONTUX I€TEH JAenatoT 3To ... [MOM]
Leurs enfants, pour qui ils ont émigré et ont consenti a un déracinement douloureux, leur

échappent, se dispersent et adoptent un mode de vie trés étranger a celui des parents ... [Ngram]|
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Refugié arrivé par la mer — beskeHnen, npudbIBalOUIUii M0 MOPIO

Curyanus ¢ OexeHnamu, exenHeBHO npuOwsBarommvu B EC uepes CpemuzemHoe mope,
BBIXOJUT U3-110J1 KOHTpOJsi [Ngram].

La ministre de I’Immigration, Elinor Caplan, mise quant a elle sur une nouvelle politique
instituée apres l'arrivée des réfugiés de la mer. Cette politique prévoit la détention de toute personne

suspecte demandant le statut de réfugié ... [Ngram]

Enfant intercepté et rapatrié¢ — IlepexBaueHHbIii 1 BO3BPALIECHHBII pe0eHOK

[TepexBaueHHbIX Ha TpaHuIle ¢ Mekcukoil aeteit u noapoctkoB [ TASS].

Au Togo comme au Burkina, les comités ont également réalisé a faible échelle le rapatriement
des enfants du Ghana (cas ... de 1999 a 2006, 57 CLV des régions de la Kara, des Plateaux et du

Centre ont intercepté ou rapatri¢ 1 482 enfants [Ngram].

Enfant migrant vulnérable — Ysi3BuMblii pe0eHOK-MUTPAHT

VYs3BUMBIEC I€TH MHUTPAHTHI ... YTO HE MOXKET HE OTPa)kaThCsl Ha MPOIECCE UX LIKOJIBHOIO
oOyueHus ... [Ngram]

Sociale ou familiale, la situation économique, les handicaps et autres situations susceptibles

de les rendre vulnérables (enfants migrants, réfugiés ou déplacés) [Ngram].

Enfant victime de violence — PeGeHok, cTaBIImii ;KepTBOIl HACHJINA

XKeptBbl nerckoil mopHorpaduu MpeICcTaBICHbl B pa3HbIX (OpMax CEKCyalbHOrO HacHIIus,
BKJIOYass WM3HACWIOBAaHUS ... Pe0EHOK, CTaBIIMK JKEPTBOM HACHIUS. AKTyaJlbHBIE BOIPOCHI
MIPOTUBOICUCTBHS TOPTOBJIC JTIOJIbMU U He3aKOHHOW Murpaiuu B Pecyonuke benapycs [Ngram].

La migration améliore le statut des femmes et 1'image qu'elles se font d'elles-mémes dans la
mesure ou elles peuvent jouer un role important en ... Dans d'autres pays, les risques que les enfants

soient victimes de violences ou de la traite ... [Ngram]

Enfant fortement traumatisé — Pe6eHoKk ¢ cepbe3HbIMH NCUX0JOTMYECKUMHU TPABMaMHU

HaGop cupwmiickux Bpaueil u yuuteneil oOnerdmi sS3bIKOBBIE MPOOJIEMbI, BOSHHUKAIOIIUE Y
OCKEHIEB ... HEKOTOPbIE U3 TYPELUKHX Y4MUTeJel, HaHATHIX A paboThl ¢ BO3POCIIUM YHCIOM
IIKOJIbHUKOB, HE MUMEJU OIbITa, COOTBETCTBYIOUINX HABBIKOB WJIM MOAJNEPKKU, HEOOXOIUMBIX IS
PYKOBOJICTBA CJOXHBIMU KJaccamMH, B COCTaB KOTOPBIX BXOAWJIM JETH C CEPbE3HBIMU
McUxoJiornueckuMu Tpasmamu [MOM].

L’enfant traumatis¢€ est en perte de sens («Pourquoi apprendre, a quoi bon?») et I’institution
devient une expérience traumatisante supplémentaire car il s’y sent dépassé, surchargé et incompris

[Ngram].
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Enfant rapatrié — PenaTpunpoBanHblii pedeHOK
... IeTeH, penaTpUUPOBAHHBIX M3 30H BOOPYKEHHBIX KOH(PIUKTOB ... [Ngram]
Situation des Enfants rapatriés et interceptés dans la lutte contre la traite des enfants au Mall

2000-2006 Régions Rapatriés Interceptés ... [Ngram]

Enfant déplacé de force — IIpunyauTebHO nepeMenieHHbI pedeHok / HacnibcTBeHHO
nepeMenieHHbI pedeHoK

Mpsbl HazmeeMcsi, YTO JAHHBIA BKJIQJ TOMOXET IMOJYYHTh TMOJJACPKKY M 3alIUTy JETSIM
MUTpPaHTaM, HACWJIbCTBEHHO IIE€PEMEILEHHBIM, OCTaBJICHHBIM POAUTEISIMU WM OINEKyHAMH,
KOTOpPBIE B TIOMCKAX JYYIIeH S5KOHOMUYECKOH BO3MOXKHOCTH 11 00ECTIEYeHHUsSI CEMbU MUTPUPOBAIH
B Jpyrue cTpaHbl», — oTMerwn r-H 3ontan Canau, ['maBa Otaena NONUTHUKH, TPECCHl U
uHpopmanuu Esponeiickoro Coroza B Kazaxcrane [UNICEF].

La vulnérabilité particuliére des enfants déplacés au recrutement forcé par des forces armées

... [Ngram]

3akaueHne

JIeTH-MUTpaHTBl COCTABJSIIOT HE Malyl0 4YacTh MOJMKYJIbTYPHOTO 00pa30BaTeIbHOTO
MPOCTPAHCTBA MPUHUMAIOMINX TocynapcTB. OHH TOJDKHBI OBITH HAJIETICHBI TEMH K€ COIMAITBLHBIMH,
SKOHOMUYECKUMH, KYJIbTYPHBIMH, MOJUTHUYCCKUMHU TPaBaMU, YTO U JCTH-aMHUTPAHTHI (KOpEHHBIE
xuTenn). JleTm-MurpaHThl 0oJiee BCErO0 TMOABEPKEHBI PHCKY — BEPOSTHOCTH HACTYILUICHUS
HETaTUBHBIX IMOCICACTBUN OKHUJIAEMOTO  HEOJIaromoyy4dusi, BEPOSTHOCTH BO3HUKHOBEHUS
omacHoctu [@amynmna 2010: 7]. JleTu-MUrpanThl AOKHBI OBITH BBIJCICHBI B OTICIBHYIO
KaTeTOPHI0 MHUTPAIMOHHOTO JHCKypCca, TaK KaK WMEIOT CBOM TICHXOJOTHYECKHE, COIUAJIbHEIE,
KyJIbTypHBIE, 00pa30BaTe/IbHBIE MOTPEOHOCTH M OCOOEHHOCTH. JTO YsA3BHUMas M HEH3ydCHHas
KaTeropHsl ICTEH, UCTIBITHIBAIONTUX PEabHBIE TPYAHOCTH.

Tema Murpanuu u IeTCKOM MHUTPAIUU SBJISIOTCS aKTyadbHBIMH B IMOJTUTHYECKOM CO3HAHUH,
TaK KaK MOJUTHYECKHUE JCATEIN MPOBOAAT Ae0aThl, TAIOT HHTEPBBIO M BHICTYNAIOT Mepe1 O0IbIIOHN
ayIMTOpHEH Ha JTaHHBIC TEMbl. AHAJIM3 MaTepHalia Mmokas3aji, 4To (PpaHIy3CKHH SI3bIK JOCTATOYHO
wiactuyeH B koHnenrochepe MUTPALIUSA. MoxHo caenaTh BBIBOI O TOM, YTO ISl (PpaHITy3CKUX
nosmTrkoB MUT'PAHT — sto 6exxenenr, PEBEHOK-MUI'PAHT — a0, npexzae Bcero, pebeHoOK.
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ACTUALIZATION OF THE CONCEPT OF ENFANTS MIGRANTS
IN THE FRENCH POLITICAL MEDIA DISCOURSE

The article analyzes the actualization of the concept of ENFANTS MIGRANTS on the
material of the French political media discourse. The centuries-old experience of people moving

from their countries to others is due to various reasons. Special laws are being introduced in the
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receiving countries, and in general, better conditions for the existence of migrants are being
created. This is especially true in the EU countries, where the influx of population from abroad is
one of the highest. The material for the study was the report of the World Organization for
Migration for 2020. This report is compiled on the basis of articles by social workers in the field of
migration, sociology, and political science. The object of the study is section 8, devoted to child
migration — "Les enfants et la migration dangereuse". Under the auspices of the International
Organization for Migration, which is the leading intergovernmental institution in the field of
migration, Jacqueline Bha Bha and Guy Abel published the 8th section "LES ENFANTS ET LA
MIGRATION DANGEREUSE". Every year, reports of this type are published on the website of the
Organization itself, which provide statistics, information, and important points in the field of
migration. Migrant children in different EU countries receive education, social support and
medical care. The question arises as to what place migrants, especially migrant children, occupy
outside their homeland. The need to analyze the concept of ENFANTS MIGRANTS in the political
media discourse is due to changes in the language consciousness of French citizens, in the
representation of the conceptual field of the desired concept in the language consciousness of
politicians.

Keywords: ENFANTS MIGRANTS, concept, migration linguistics, political media discourse,

French, semantic module.
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KOHHOTATHUBHBINA AHAJIN3 IUCKYPCA BPEK3UTA

Cmamwvs  nocesawjena axkmyanivHolti meme 6vixooa Benuxoopumanuu u3z Eepocorosa,
PACCMOMPEHHOU  4epe3 NpU3My MUucpayuu U MeHCKYIbMmYPHOU KOMMYHUKAYUU, U npobieme
080IUICMBEHHOCMU UHMEPNPEeMAayuu 2mo20 coOblmus, penpe3eHmupyemo2o 6 Ouckypce. Auanusz
ucmopuu 80npoca Noka3al HeoOHO3HAYHOCMb cumyayuu ¢ bpexsum, umo saensemcsa npuuunou
ougpepenyuayuu 80 83210ax HA MO coObIMUE U OMPANCAECTNCIL 8 YNOMPeONeHUU IMOYUOHAILHO-
OKpauwieHHou aekcuku 6 mexcmax. Llenv ucciedosanus, nedxcaujeco 8 0CHO8e OAHHOU CMAMbU —
u3yyeHue SMOYUOHATLHO-OYEHOUHO20 COOEPHCAHUS, 6X00AWe20 8 CeMAHMUKY KOJLIOKAYUL CO
cnosom Brexit. Hoeusna memuvl npooukmosana mem, umo npoonema bpexsuma ewe naxooumcs 6
cmaouu pazeumus U OCMulclleHust Kak 8 Benuxoopumanuu u Eepocoroze, mak u 6o eécem mupe. B
ceas3u ¢ omum ouckypc bpexsuma makowce nepesxcusaem oOunamuueckue UIMEHEHUs, UYMO
noomeepxcoaemcs, OAHHLIMU KOpHyca U pe3ylbmamamu aHaauza koHnomayuu. Ilposedennviil
amanus Koulokayuti cnoéa Brexit, npeocmaeiennvlx 6 KOpnyce COBPEMEHHO20 AMEPUKAHCKO20
anenutickoeo  azvika (Corpus  of Contemporary American English) nozeonun  evisisumo
O00NoONHUMENbHbIE  ACCOYUAMUBHBIE 3HAYEHUS, UMeIoWUe BbIPANCEHHYIO IMOYUOHANLHYIO U
OYeHOUHYI0 OKpacKy. B pezynemame nposooumcs kamezopusayusi 6bis81€HHbIX KOHHOMAYUL,
onucanvl mpu 0000WeHHble SPYNNbl IMOYUOHAILHO OKPAWEHHLIX 8blpadiceHul. B cmamove
NPUBOOUMCs ONUCAHUE UCMOPUU 80npoca evixoda Benuxoopumanuu uz Eépocorosa, npogooumcs
9KCKYPC K HNpoyeccy pazeumusi OpUmaHckou UOeHMUYHOCMU, HPOUCX00Aue20 N0 GIUAHUEM
UCTNOpUYeCKU — CIOJMCUBULE20C  NPUHYUNA — «aHellocghepbly,  aHATUSUPYIOMCS  NPeOnOCHLIKU
pazoenenus mueHull o bpexsume, céazannbix ¢ OmHOWleHUEM KOPEHHbIX dcumeneu K 001bulomy
KOIUYeCmey Muecpanmos, npoOUKmo8aHHOM) YCUleHueM 2100anu3ayuoHHbIX NPOYECCco8 8 YCI08UAX
Espocorosa, u nanpomueé cesasanHuix ¢ npodoremamu 01 MUcpaHmos, BO3HUKWUMU 6 C6A3U C
bpexsumom.

Kniouesvie cnosa: kopnycmwiti ananus xoanoxkayuu, Eepocors, Bpexzum, KoHHomayus,

KoJloKayus, anenocgepwl, muepanm, muepayus, ouckypc bpexsuma, Englishness.
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Beenenue

B nanHOi cTatbe MBI OOpamiaeMcsi K BOIPOCY S3bIKOBOM penpe3eHTallMd HEOAHO3HAYHOTO
OTHOIIIEHHUs 001IecTBa K mpoodieme Bbixoaa BenmukoOputanuu u3 EBponeiickoro Coroza. [Ipobiema
paccMaTpuBaeTcs B €€ CBS3M C MHUIPAlMOHHBIMM TIPOLIECCAMM M AKTHUBHOM MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIMEe 0co00 akTyalbHBIMU Juisi BenmkoOpuranuu no bpexsurta. CtaThs HaleneHa Ha
BBISIBIICHUE KAYeCTBEHHO PpA3IMYHBIX KOHHOTAIMi B JuCKypce bpek3uTa, 4YTO MO3BOJUT
MOMYEPKHYTh CBS3b JAMCKYpca C JMHAMHUYECKH MPOTEKAIOIMIMMH IpoleccaMH TIio0aau3aluu U
TIOKATH3AIMH

B pasgene «bpek3uT Kak CIENCTBHE AHIVIMACKOM TVIOKAJIM3allMd B  YCJIOBHAX
ro0anu3anuu» paccMaTPUBAETCS KCTOPHUSl BOMPOCa W KYJIbTYPOJOTHYECKAas MOJOTUICKa
pa3zeneHuss MHEHHH OTHOCHTENIbHO BbIXoAa BenukoOputanmu wu3 EBpocoro3a. Pazgen
«KoprycHblif aHaM3 KOJUIOKAIUKA CO CIOBOM Brexity MOCBAIIEH HCCIENOBAaHUIO KOHHOTAITUI
cioBoymnoTpeOseHnit B TekcTtax o bpeksute. Mcrounmkom wmatepuana mocnyxui Kopmyc
COBPEMEHHOr0 amepukaHckoro anriuiickoro s3bika (Corpus of Contemporary American
English (COCA). B pazaene «Pe3ynabTaThl KOPIYCHOTO aHAIM3a KOJJIOKAIMA CO CII0BOM Brexity
naercst 0000IIEHHOE OMHMCaHWE TOJYYEHHBIX PEe3yIbTaTOB U MPUBOISTCS KaTErOpUPOBAHHBIC

JaHHBIC ITO KOHHOTallUusIM.

OcHoBHast yacTh

Bpek3uT kak cjiecTBHe AHIVIMHCKOH IVIOKAJIN3ANMHU B YCJIOBHUSAX I100a1u3aluu

Paccmorpum mpobGniemy Bwixoma BemukoOputanum u3z EBpocorosza. Ilporecc, mosryduBImii
Ha3Banue bpek3ut/Brexit (00pa3oBaH myreM KOHKaTeHAIIMH aHTIuiicKuX cioB Britain (bpuranus) u
exit (BpIX0]T)), KaK MPABWIJIO PaCCMATPUBACTCS B OTHOIICHHH €r0 MOJUTHYECKOW U SKOHOMHYECKOM
IIOAOIUIEKH U TAKUX K€ MOCIEACTBUM. MBI e MOCMOTPUM Ha HETO 4Yepe3 NMPU3MY MEXKYJIbTYPHOU
kommyHukaruu [Allen, Blinder: »m1.p.; Baker 2007].

Jlna Havana oOpatumcs K ¢GopMaldbHBIM MOMEHTaM JaHHOro Bompoca. OCHOBaHUEM st
BbIxona sBwics pedepernym 23.06.2016 (51,9 % mporonocoBaBHIMX TOAJIEPHKAIU BBIXOJ
Bemukobputanun w3 Epomneiickoro coroza [EU Referendum Results]. 29 mapra 2017 .
MIPAaBUTENIBCTBO BenukoOpuTaHuKM MHUIUUPOBaNO mporenypy Bbixona [dymuna 2017]. Onpnako,
nata BbIxoAa BenukoOpuranum u3 coctaBa EBpocoro3a HEOJHOKPATHO CABUTANach, MOCKOJIBKY
JIOCTHYb COTJacusi B PEUICHWH BOIpoca O Bpek3uTre HM BeAyIIUM NapTUSM B MapiiaMeHTe, HU

BHYTPH CaMOTO IMPaBUTENIbCTBA JOJTO HE yaaBaiock. Beixon BemmkoOpuranuu u3 EBpormeiickoro

' TIIOKAJIM3ALIMS (or riobammsamus ¥ JOKaamsamus, oT jaT. localis — MecTHbII), perMOHATBHBIA OTKIHK Ha
MPOIECCHI MI00ATM3aNNHU, BIPAXKAIOMIANACS B MPHUCIIOCOOICHUN BCEMHUPHO PACIPOCTPaHEHHBIX, YHU(DUIIMPOBAHHBIX
XO3SHCTBEHHBIX TPAKTUK K MECTHBIM YCJIOBHSM M HM3MEHEHHH MECTHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX 0O0pa3loB IO[
BO3JIEHCTBIEM MHTCHCHBHOTO NPOHUKHOBEHHS B MOBCEAHEBHYIO JKH3Hb JIOKAJIBHBIX COOOLIECTB U KOPSHHBIX HAPOJOB

3aIl. HEHHOCTEH U KyJIbTypHBIX cTaHnapToB [Edpemenko 2016].
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Coro3a coctosuics 01 despans 2020 r., HO 10 koHna 2020 r. oHa ocTaBajliaCh YacThIO €IMHOTO
SKOHOMHUYECKOro  mpocTpaHcTBa. [leperoBopbl 0  HOBBIX  YCIOBHUAX  3KOHOMHYECKOTO
COTpyAHHYECTBA MpoAokanuch 10 24 dhespainst 2020 r. [Koctopanuenko 2019].

[Tomaraem, 4TO JOBOJILHO BBICOKHU TPOICHT MOANEPKKH uaen bpek3uta Ha pedepenmyme
2016 r. uMeeT COLIMOKYIBTYPHBIE OCHOBBI M CBS3aHbI CO CKJIA/IBIBAIOIIUMUCS BEKAMU KYJIbTYPHBIMU
crepeoTunaMu, TakuMu kak Englishness (anrmmumsm), cHOOM3M, COEpKAHHOCTb, BEPHOCTH
TpaauuusaM. Kak oTMedaeT NOKTOp SKOHOMHUYECKHX HaykK, mpodeccop kadeapbl HUCTOPUUYECKUX
HayK MOCKOBCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO yHHBepcuTeTa Bragumup HukonaeBuu
Kocropamuenko «pedepeHaym 1o Bbixomy BenukoOpuranmm w3 EBpocoroza ... cran
CBUACTEILCTBOM TOTO, YTO OOJIBIIMHCTBO OPUTAHIIEB CKJIOHHBI MOAJEPKUBATH «OCOOBIH» ITYTh
pa3BUTHS CTpaHbl, BUAAT CBO€ Oyayliee BHE €BpPOMNEHCKOW HWHTErpallMOHHOM MEepCIEeKTUBBI
[KocTropuuuenko 2019: 107].

[To MHEHHIO JOKTOpa COITMOJIOTHYECKUX Hayk, mpodeccopa Bragumupa KodeTkoBa «BbIXO
bpuranun u3 cocraBa EBpocoro3a HMeEET ... MEXKKYJbTYpHblE OCHOBaHMs. FElle co BpeMeH
"Uctropun nuBunuzanuu B Aarnun" 'eapu Tomaca bokiist aHrinuane cuutanu ceOs BBITIE U JTyYIle
Opyrux HapooB. CeroqHsIIHSS aMepPUKaHCKass UCKITIOYUTEILHOCTh OepeT CBOE HAdajao OT MEePBBIX
nepecesieHIIeB, KOTOpbIe ObLIM aHTIUYaHaMu. 1 aHIIMYaH HECTEPIIMMO TaKOe MOJIOKEHHE, KOTAa
HEO0OXOMMO TIOMYUHSITHCS PEIICHUSM YWHOBHUKOB u3 bproccens. AHTIUYaHe HE KelarT
HAXOJUThCS HA PaBHBIX, CUACTH 32 OJHUM CTOJIOM C MiajgoeBporneinamu. Oco0eHHO BO3pakaroT
aHTTIMYaHe TPOTUB OECTIPEnsATCTBEHHOrO TMpHE3Aa B WX CTpaHy HMMUTPAHTOB, KBOTHI Ha
pacceneHue KOTOphIX ompenenser EBpocoro3. Beicokomepuio aHTIM4aH CIOCOOCTBYET H
UMIIEPCKOE MPOIUIoe, Korjaa BenukoOpuTtanusi Obula BIAABIYHUIICH MOpPEH, “Hajl KOTOPOW HUKOTA
He 3axoamiIo coiHie”» [MakcumoB, PokoccoBckas 2020].

«B kadectBe 000CHOBaHUS BhIOOpa mueosiorn Brexit roBopmin 0 HEOOXOJUMOCTH 3aIIUTHI
TPaAULIUOHHBIX OPUTAHCKUX HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEH, MOJ KOTOPHIMH IOHHUMAIOTCS
BEPXOBEHCTBO 3aKOHA, 3allUTa MpaBa YaCTHONW COOCTBEHHOCTH, OOecleyeHHe 3KOHOMUYECKUX U
MOJIMTHYECKUX CBOOOJ ® T. 1. [lo MX MHEHUIO, aHTJIOSI3BIYHBIC CTPAHBI TPAKTYIOT ATH IIEHHOCTH
WHaue, Hexxenn eBponeibn [ Kocropanuenko 2019: 107].

Pa3BuTHe OpUTAHCKOM MIEHTUYHOCTH MPOUCXOAUT MO BIMSHUEM HCTOPHUYECKH CIIOKHBILETOCS
MIPUHIMIIA «OCOOBIX OpaTCKUX OTHOIICHUM AaHIJIOA3BIYHBIX CTpaH», MOJY4YMBIIEE B COBPEMEHHOM
TUTepaType HasBaHue «aHriocdepa». TepMmuH «aHrimochepa» Ompenensercs Kak «COBOKYITHOCTH
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH, LMBHJIM3AIMOHHBIA OOJNMK KOTOPBHIX XapaKTepU3yeTcsl psiioM OOIMX YepT,
O0YCIIOBJIEHHBIX 0OCO00 TECHOW HMCTOPUYECKOM CBSA3BIO 3THUX CTpaH C bpHTaHCKUMH OCTpOBamMu
(umeroTcss B BUAY B TIEPBYIO odepenb Takue crpaHbl kak BemmkoOpurtanws, CIIA, Kanaga (3a
uckioueHreM npoBuHimy Keebek), ABcrpanusi, Upiannus u Hosas 3enanaust). ABtopsl 6iora Word
SpY OINpPENENSIOT 3TOT TEPMUH KaK COBOKYIHOCTH AHIVIOSI3BIYHBIX CTPAH, Pa3JCIISIOIIMX MPHHLIUIIBI

ob1ero npasa u mpas yenoBeka» [Anraocdepa 2000—2021].
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BriepBble naHHOE TOHSTHE OBUIO PACKPBHITO aMEPUKAHCKUM mucareneM-pantactoM Humom
CTHBEHCOHOM B poMaHe «AJIMa3HBIN BEeK, WM OyKBaph Uit OJaropoaHbix neBuiy. «Ilo 3ambicry Huma
Cruencona, HoBast ATmantunaa («anriocdepay), He Oyayun TiaBeHCTBYIOIIEH cpeau Tpex Bemmkux
@dun, TeM HE MEHee MMena OCOOBIA CTAaTyC: WICHBI OPYTrUX (WI ... XOTAT OBITh BUKTOPHAHCKUMHU
okeHTIbMeHamu.  [locMotpm Ha amanTh, eBpeeB, I[lpuOpexnyiro PecnyOmuky. Hocar onu
HaMOHAIBbHBIN KocTioM? MHoraa. Yaie — ofeBaroTcs 0 BUKTOPUAHCKOMY 00pasiy. B pyke y Hux —
30HTHUK CO cTapod BoHI-cTpuT, B KapMane — TOMHK paccka3zoB o Illepioke Xomvce [Ctuencon 2003:
68]. OcHoBy HoOBO#l ATIAaHTHABI COCTABISUIO AHTJIO-aMEPUKAHCKOE COOOIIECTBO, BKIIOYAIOIIECE HE
TOJIKO aHTJIOCAKCOB (MX OOJIBIITMHCTBO), HO ¥ MHIUHIIECB, aPUKAHIIEB, BCEX TEX WICHOB aHTIIOC(EpPHI,
KTO MICHTU(UIMPOBAT ce0sl ¢ BUKTOPUAHCKOM KynbTypol. LlenTpom stoii ¢uisl sBisuics JloHmoH,
Ky/1a Che3KATUCh MOJIOIBIC aTJIAaHTHI “CO Beel aHTochepsl, 4TOOBI ITYyCTUTh KOPHU W TTOMTH B POCT Ha
ynoOpenHo# Bekamu rouse’» [CtuBencon 2003: 66, mut. o Kocropandenko 2019: 111].

«CtopoHHukH Brexit cTanu MHUPOKO UCHOIB30BATh MOHATHE «AHTJIOC(EPa» MPUMEHUTEIBHO
K COI03y aHTJIOSI3BIYHBIX TOCYAAPCTB, OOBETUHEHHBIX OOIINM SI3BIKOM, UCTOPUEH U KYJIbTYpOM.
@DaKTHYECKH ATOT HEOJOTM3M CTajl OCHOBOM KOHIEMIIMM OCOOOr0 MyTH Pa3BUTHS aHTIIOS3bIYHBIX
CTpaH, CHMBOJIOM WX o01iel uaeatuayHoctn» [Koctopauuenko 2019: 107].

OyHIaMEHTOM «aHTJIochepb» MOCHYKUIa TOKTPUHA «TPEX BEIMKUX KpPYTOB» BHEIIHEH
nonuTuku BenukoOputanuu (three majestic circles) Y. Uepummns. «[IpeacraBnss 3Ty HOKTpUHY,
SBIIAIONIYIOCS U IO CEil JIeHb KPaeyroJbHbIM KaMHEM IOJIUTHKU OpUTAHCKUX KOHCEpPBAaTOPOB,
MOJIMTUK OTMedan, 4To Oyayiiee BenukoOpuTaHWM CBS3aHO C «TPEeMsl BEIMKHUMH KpyTraMu
CBOOOJIHBIX HAIUMi W neMokpaTuii». IlepBwiii kpyr ompexaensics kak bpuranckoe CoapykecTBO
Hamuit co Bcemu BXOASIIMMU B HEro CTPaHAMHU; BTOPOW MPENCTaBISUT COOON COIO3 BETYyIIUX
JepkaB aHTIos3pIYHOTO Mupa moa arugoit CIIIA; tpetuit Bkirovan B cedst rocymapcTBa EBporbr.
ITo muenuto V. Yepumuis, «B MUpPE HET CHIIbI, CIOCOOHONH OpPOCUTH BBI30OB 3TUM TPEM COI03aM», B
Ka)KJIOM U3 KOTOpBIX bputanus urpaet 3auntenbHyto posb [Churchill 1950: 416—418].

Kak MBI BUIUM, BBIIESAS TMPHOPUTETHI OPUTAHCKOW BHEIIHEW MOJUTUKH, Y. Uepunmmibs u
BO3MJIABIIsIEMass WM TapTUs KOHCEPBATOPOB 0CO0O€ BHUMAHUE YIETSUIM OTHOIICHUSM C
aHrI0s13bIYHbIMU cTpaHamu» [ Koctopauuenko 2019: 109—-110].

Takum 00pa3oM, KOHTEKCTyanu3alusi OpUTAHCKOM KYJNbTYphl Kak IIEHTpa «aHriocgepbi»
CTAHOBUTCS MPUYUHONW BO3ZHUKHOBEHHUS HETEPIUMOCTH K «UYXKHM», MHUTPAHTaM, POCT KOTOPBIX
OOyCIIOBJICH ~TEHACHIMSAMH TJIO0ANU3alii, KOTOPBIE SBJISIIOTCS HEOTHEMIIEMOM  4YacThIO
COBPEMEHHOM €BPONEUCKON PEaTbHOCTH.

Kak ormeuaror 1O. B. banakuna u A. E. 'anoukuH, «pe3ynbrarhl onpoca, MpOBEAEHHOIO
OputaHckoil oOmecTBeHHOU opranm3anuen (British Social Attitudes/BSA), mokassiBaroT, 4TO
Brexit cran pe3ynbTaToM IIUPOKO PACHpPOCTPAHEHHOW B 0OIIeCTBE 00ECIIOKOCHHOCTH 1O MOBOIY
MacCOBOTO HaIlJIbIBA MUTPAHTOB B BenukoOpuranuio» [ bamakuna, ["anmoukun 2020: 116]. Curyanmst

yCcyryomsiiack TEHACHIMEH, KOoTopyr orMmedaer Booth B cratee 2020 1., momyepkuBasi, 4TO
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MPaBUTEILCTBO TPECIEOBANIO IEJb CO3JaHus "BpakaeOHOW cpeapl" 1 HMMHUTPAHTOB, H
KOJIMYECTBO PACHCTCKUX HMHIUIEHTOB, O KOTOPBIX COOOIIANOCh, pocio (Englishness, seemed to
strike a chord with a country badly bruised by Brexit and its attendant polarisation. It was at a time
when the government was pursuing an agenda of creating a ‘hostile environment’ for immigrants
and reported racist incidents were on the rise [Booth 2019]).

B cBoeil cratbe «AHTUMHUrpaHTcKass puropuka B Opuranckux CMM no u mocne
pedbepenayma» 1O.B. bamakuna u A.E. T'ajouykuH mNOpUBOIAT CTAaTUCTHUKY EBPOMEHCKHUX
WCCIICZIOBAaHUI penpe3eHTallud MUTPAHTOB B cpelcTBax MaccoBoil mHpopmarmu [Baker 2007;
Allen, Blinder 2013], koTopble «yKa3bIBalOT B II€JIOM HAa HETaTUBHOE M300pa)keHHWE OCKCHIICB U
KOHCTPYHPOBAHUE ONIO3UIINH «CBOM» — «UyXKOI», KOTOpasi OKa3bIBAET CYIICCTBEHHOE BIUSHUE HA
OIIEHKY cuTyanun» [banakuna, ['anoukun 2019: 116].

ABTOpBI JI€Jaf0T BBIBOJ O TOM, 4YTO IOCJE MpOBeldeHUs pedepeHnymMa U B pe3yibTare
bpex3urta «HaOmogaeTcsl CABUT OT HETaTUBHOW TOHAJIBHOCTH B CTOPOHY HEUTpPaJbHON», OTMEYas,
910 «KOHCcepBatuBHble CMU MCHONB30BaM HETAaTUBHO OKpAIICHHBIC JIEKCHUYECKUE CIUHUIIBI, B
cpenHeM, B 4 pasa vaie, yeM jqudepansabie CMU [banakuna, IN'anoukun 2020: 124]. AHamornyHas
ujesl BICKA3bIBACTCS B CTAaThe, MOCBSIICHHON MpobiieMe «BpaxaeOHOW cpeabl» IS MUTPAHTOB H
HAI[MOHAJILHBIX MEHBIIMHCTB, YCUJIUBLIEHCS B yCIOBUSIX bpek3nuTa, 1 HapacTaHUM PEAKIIMOHHBIX U
TPAHCHAIIMOHAIMCTUYCCKUX JBUKCHHA. ABTOp MOMYCPKHBACT, YTO PE3YyIbTAThl TOJIOCOBAHUS
SABIIAIOTCS  KyJbMUHAIMEl  aHTMMMMHUIPAHTCKMX W AQHTUMYCYJIbMaHCKMX  HAcCTPOCHH,
CTPEMHTEIBHO pa3BHBaroIuXcs B Benukobpuranuu: «Brexit vote brought anti-immigrant and anti-
Muslim sentiment together» [Redclift and Rajina 2021].

KopnycHblii anaan3 Kookanuii co c¢jioBom Brexit

AHanu3 HCTOpUM BOMpOCAa MMOKa3al HEOAHO3HAUYHOCTh CHUTyalu ¢ bBpek3ut, 4ro spBisiercs
npyuuuHON  JuddepeHunand BO B3MVIAaX Ha 3TO COOBITHE W OTpaXaercs B  YNOTPeOJIICHUH
SMOLIMOHATILHO-OKPAIIIEHHOW JIEKCUKM B TeKCTax. [IpoBefeM KOpITyCHBI aHAIW3 KOJUIOKAIMi CIIOBa
Brexit u1s OLIEHKHM KOHHOTAUUH (JIOTIOJHUTEIBHBIX ACCOIMATUBHBIX 3HAUEHUH, HMEIOLIHMX BhIPAKEHHYIO
OMOIMOHAILHYIO U OIICHOYHYIO OKpacky). [lns storo oOpatmmcs K JMHrBHCTHYeCKoMy Kopmycy
COBPEMEHHOT0 aMepHKaHCKOro aHrmmickoro sipbika [Corpus of Contemporary American English],
npeJylaraoeMy yIoOHbI MHCTPYMEHT /Ul NOHMCKa Koyutokaimii. Ha crpanuie moucka BeIOepeM
Bkianky «Collocates», B ctpoke moucka «Word/phrase» BBenem rickomoe Brexit, B crpoke «Collocatesy
BbIOEpEM yacTb peun — mpwiararensHoe (adj.ALL), B mkane pa3MenieHus KOJUIOKAIMi YCTaHOBUM
Mapkep 1 creBa, YTo 03HayYaeT MOWCK MpUJIaraTelbHbIX HEMOCPEICTBEHHO ClieBa OT ciioBa Brexit.

B pesynbrarte moayyaem CHCOK KOJUIOKALWN, OTBEYAIOIINX 33JaHHOMY TIOMCKOBOMY 3aIpoCy
U OTCOPTUPOBAHHBIX MO MPHHIMIY YAaCTOTHOCTH. Tak, Hauboliee YacTOTHBIMU OKa3bIBAIOTCA
npunararensHoe no-deal (75 Bxoxnenuit) u hard (22 BxoxxaeHus).

Konnokamust No-deal Brexit ssBnsieTcss TEpPMUHOM, UMEIONTUM YCTOMYUBOE 3HAUCHHUE: «A NO-

deal Brexit means the UK would leave the European Union (EU) and there would be no agreements
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in place about what the relationship between the UK and the EU will be like in future. This includes
special agreements about how UK and EU companies could work and trade with each other. If a
special deal between EU leaders and UK politicians isn't agreed, then the UK could leave the EU
with no deal in place. This would be a no-deal Brexit'» [What is a no-deal Brexit? 2019].

Hecmotps Ha To uTo TepMuH no-deal Brexit yeTko onpeaensiercs, Kak Mbl IPEICTaBUIH BBIIIIE,
ABJISIETCA J1OCTaTOYHO 4acTOTHBIM (106 pe3ynbTaToB NMOMCKAa COBMECTHOM BCTPEUAEMOCTH CIIOB KO-
deal n Brexit B Ha3BaHWW, aHHOTAlIUM M KJIIOYEBBIX cioBax myonukanuii Elsevier Scopus (TITLE-
ABS-KEY ("no-deal brexit") B mepuon ¢ 2017 mo 2021 rr., 3Ha4€HUE 3TOTO MOHITHS MPOJOKACT
YTOUYHSITBCS 1 KOPPEKTHPOBATHCSI B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMU peanusiMu: «At that point, ‘no
deal’ meant the U.K. leaving the EU with no agreements on anything whatsoever. But now, a “no
deal” would most probably involve all those agreements in the Withdrawal Agreement (the financial
settlement, citizens’ rights, Northern Ireland), the substantial progress made on financial services
equivalence and the rollover of the bulk of the U.K.’s third-party EU trade deals. <....> A no deal at
this stage would therefore be a less disruptive ‘cooperative’ no deal than a more disruptive
‘uncooperative’ no deal. As a result, the economic consequences would probably be smaller than
most people fear’» [Paul Dales, uut. mo Elliatt 2020]. Mcxoms u3 MIPE/ICTABJICHHOTO OIpeACTICHUS
TepMuHa no-deal Brexit v pa3MbIIIJICHUI O €T0 COBPEMEHHOM CO/IEP’KaHUU, CIIENaeM BBIBOJI, YTO OH
MPEACTABIISET NOIUTUYECKYIO M SKOHOMUYECKYIO CTOPOHBI BOIIPOCA.

[Ipenmonoxum, 9TO0 3TOT (akT SBISETCS MPUUYUHON OTCYTCTBUS JAHHOIO TEpPMHUHA B
TOJIKOBBIX AJIEKTPOHHBIX cioBapsAx, kak Macmillan Dictionary Online, Longman Dictionary of
Contemporary English Online, The Free Dictionary ot Farlex.

PaccMmoTpuM cieayronryo Mo 4acTOTHOCTH KOJUIOKAIUIO — hard Brexit, KOTOpasi Hallja CBOE
OoTpakeHHe B ciioBape: «an arrangement on leaving the EU that does not include full access to the

single market or membership of the customs union®» [Macmillan Dictionary 2021].

' No-deal Brexit o3nauaer, uto BemukoGpuranus nokuner Espomneiickuii coros (EC) i He OyaeT 3aKIIOUEHO HUKAKHX
COIJIALIICHUH O TOM, KaKMMH OyayT oTHOWwEeHUsT Mexay BemnkoOpuranueit 1 EC B Oyaymem. DTo BKiIOYaeT B ceOs
CHEaIbHbIE COTJALICHUS O TOM, Kak kommaHun BemmkoOputanmu n EC Moryt paboTaTs W TOpProBaTh ApYT C
apyrom. Ecimm crnenmansHOe cormamenue mexay aunepamu EC u monmutukamu BenukoOpuranmm He Oyner
JOCTUTHYTO, TO BenukoOpuTtanust Moxket nokuHyTts EC 6e3 kakoro-nibo corsiamenus. 1o OyaeT o3HayaTh BBIXOJ
n3 EC 6e3 kakux-1mb0 TOTOBOPEHHOCTEH.

2B tor Moment " no deal" osHauano Beixox Bemko6putannu u3 EC 6e3 kakux-mibo goropopersocteii. Ho termeps "
no deal", ckopee Bcero, Oyner Bkmo4yaTh B cebs Bce 3TH goroBopeHHoctd B CornmameHun o Beixoge u3 EC
(punancoBoe yperynupoBaHue, npaBa rpaxnad, CesepHas Mpnannus), 3HaUMTENbHBIH IpoOrpecc, IOCTUIHYTHIA B
BOIIPOCE HKBUBAJICHTHOCTH (PMHAHCOBBIX YCIYT, W IIPOJUICHHE OOJIBIINHCTBA TOPrOBBIX CAENOK BemmkoOpuranuu c
TpetbuiMu cTopoHamMu EC. <...> Iloatomy no deal Ha pmaHHOM »dTame OyAeT MeHee pa3pyHIHTEIbHBIM

Sall

"koonepatuBHbIM" no deal, Hexkenu pa3pymIUTENnbHBIH "HeKoonepaTuBHBIN" no deal. B pesynbrare sKoHOMHYECKHE

MOCTIEICTBHSA, BEPOSITHO, OYAYT HE CTONIb 3HAUATEILHBIMH, KaK OIacaloTcsi MHOTHE"
3 Jloroopenrocts 0 BhIxoge M3 EC, KoTOpas He BKIIOYACT MONHBIA JOCTYN K CIMHOMY PBIHKY H WICHCTBO B

TaMOXXCHHOM COIO3€.
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Ilocne paccmoTpeHust KoslokKauuu hard Brexit 3HaueHUE CIETYIOUIETO CIOBOCOYETAHUS —
soft/softer Brexit mpencraBisieTcsi BeCbMa OYeBUIHBIM: «an arrangement on leaving the EU that includes
access to the single market along with membership of the customs union and some degree of free
movement for EU and UK citizens»' [Macmillan Dictionary 2021]. CornacHo ornpeneneHuto, JaHHbINA
TEPMHUH TaK)K€ OTHOCUTCS K TIOJIUTHUECKOMY ¥ SKOHOMUYECKOMY KOHTeKkcTaM bpeksura.

Crnenmyromiasi Mo 4aCTOTHOCTH KOJUIOKAIIUs HE SIBIISCTCS Uil HAC MH(OOPMATUBHOM, T. K. chief
BXoauT B equHCcTBO EU chief Brexit negotiat0r2 . Komokamus co cioBoM so-called ykaspiBaeT Ha
HOBM3HY TepMuHa Brexit © HEyBEepHHOCTb aBTOpa B UCIOJIb30BaHUU mocieanero: «used for saying
that a particular word is usually used for referring to someone or something®» [Ibid.].

[Tocneayromas rpyrna KOJUTOKAIMNA, BKIIOYAIOIINX MIPUIaraTelibHbIe new, ongoing, original,
big, crucial He SBISAIOTCS PENPE3CHTATUBHBIMU ISl HAIIETO KCCIEAOBaHUS B IUIaHE
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO COJACpPX aHMsI, TaK W B OTHOIICHWW KOHHOTAIIMU, TOCKOJIbKY SIBIISTFOTCSI
MpU3HAKaMU UAYIINX MocTe ciioBa Brexit UMeH CyleCTBUTENIbHBIX.

[IpencraBneHHble nanee KOJUIOKAIWK SIBJISIOTCS MAallOYacTOTHBIMH, OJIHAKO PacCMOTPUM
Han0oJ1ee SMOLIMOHAIBHO OKpallleHHbIE BapUaHThI, HarpuMmep disruptive Brexit. JlJaHHbIM ipuMep HeceT
B cebe ceMy «paspymeHus»: «causing difficulties that interrupt something or prevent it from
continuing*» [Ibid.]. [Toxoxyto accoLpamuio BE3bIBACT cIoBocoueranue disorderly Brexit (disorderly —
behaving in a noisy or violent way’ [Ibid.]), oaHaKO, HaHHAS KOJLTOKAIWS 3a)UKCHPOBAHA KAK TEPMIH B
croBape: «A UK exit from the EU without any agreement on trade®» [Ibid.]. B kopmyce Taxxe
MpeicTaBlIeHa KOJUIOKAIIWS C TIPOTUBOIIONIOKHBIM 3HaUeHHeM orderly Brexit.

B komnokanusx, Takux Kak disastrous Brexit (katactpodudeckuii Brexit), real Brexit drama
(macrosimias npama bpeksuta), old Brexit fiasco (duacko craporo bpeksuta), bad Brexit (1uioxoi
Bbpex3uTt) BolpaxkaeTcst ctpax mnepea bpek3suToM, Kak HEyNmpaBlsi€MbIM SIBICHHEM HWJIM TUIAHOM,
3aBeJJOMO 0OpEeUEHHBIM Ha IPOBAJL.

Crnenyroiee ciioBocouetanue, Fact-Free Brexit, He IPeICTaBICHO B JOCTYIMHBIX HaM TOJKOBBIX
CITIOBApSIX OTKPBITOTO JOCTYIa HU B (hopMe KOJUTOKaIuu, Hu otaenbHo Fact-Free. 3nadenue crosa fact-
free, mpencTaBieHHOE B IIEpeBOAHOM ciioBape Multitran — He TOATBEPIKACHHBIN (paKTaMu, TaK ke HeCeT
B ce0e ceMy HeyBEPEHHOCTH. AHATOTHYHBIM 00pa3oM, Koiutokaust loomin’ Brexit deadline, Beipakaer

OTPULATCIIBHYIO KOHHOTAIIUIO HCOITPCACIICHHOCTHU U OIIACCHUA.

! Cornamenne o Beixoae u3 EC, BKIIOUaKOIIee T0CTYI K ¢IMHOMY PHIHKY HAPSILY C WIEHCTBOM B TAMOKEHHOM COIO3€ H
HEKOTOPOH CTEeNeHbI0 cBOOO b TepeBrkenust st rpaxaad EC u BenukoOpuranum.

* ['naBHbIit ynonsomouenssiit EC o Bompocam Brexit

? Mcnonb3yeTcst 1uist TOro, 4T06bI CKA3aTh, YTO ONMPEICICHHOE CIIOBO OOBIYHO HCIIONB3YETCs [l 0B03HAYEHHS KOTO-TO
WU 9ET0-TO.

* BBI3BIBATH TPYIHOCTH, KOTOPHIE IIPEPHIBAIOT YTO-THGO MM IPEIATCTBYIOT €ro TPOIOIKEHHUIO.

> Beymmii ce6st IIryMHO HITH arPECCHBHO.

% Beixox Benuko6purannu u3 EC 63 coraeHus o TOprosie.

7 Looming — HesiCHO BBIPHCOBBIBAIOIIHIACS, YIPOXKaIOLIHii, rpo3ubIit; deadline — kpaituuii cpok.
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OTcyTcTBHE TapaHTUPOBAHHOW YBEPEHHOCTH TAKXKE MEpeaeTcsl KOJUIOKAUAMU unnegotiated
Brexit (HecornacoBanHblli bpek3ut, 6e3 moroBopeHHoCTH), unsettled Brexit (something such as a
problem or argument that is unsettled has not been dealt with successfully; an unsettled place,
situation, or period of time is one in which people feel nervous because things are often changing')
[Ibid.]), renewed Brexit uncertainty (HoBas HeoNpeneNIeHHOCTb B bpeksure), extended Brexit
uncertainty (MOBBIIIICHHAS] HEONPEIEICHHOCTh bpek3uT), gridlocked Brexit (a situation in which it is
impossible to make progress)? [Ibid.], chaotic Brexit situation (GecmopsIOYHASI CHTYALHS C
bpexsut), blind Brexit (cnenoit bpek3ur), reverse Brexit (opposite to what is usual or to what
existed previously)”.

Cpenu KOHTEKCTOB, TPEACTABICHHBIX B KOPIYCE BCTPEYAIOTCS U  KOJUIOKAIUH C
MOJIOKUTEIILHOM KOHHOTAIMeH, Takue Kak properly Brexit (considered to be morally good,
considered to be real or serious’ [Ibid.], smooth Brexit (causing no difficulty, problems, or delays)’
[Ibid.], right Brexit (npaBunbHbIi bpek3ut), hassle-free Brexit (6ecnpoOiemubiii bpek3ur),
cathartic Brexit (allowing you to express strong feelings that have been affecting you so that they
do not upset you any longer)® [Ibid.], amicable Brexit (npyxemoGusiii bpexsur), clear Brexit plan

(ueTkuii, NOHATHBIN I1aH bpek3uT)

Pe3ynbTaThl KOPIYCHOT0 aHAIN3Aa KOJUIOKAMH O cJI0BOM Brexit

B pesynbraTe mNpoOBEAEHHOr0 HAaMM KOPIIYCHOTO aHajlu3a KOHHOTATUBHO-OKPAIEHHBIX
Koytokauuii co cnoBoMm Brexit B kopmyce COCA Obutd BBIABICHBI 79 Pa3lUYHBIX KOJUIOKAIUH,
BcTpevaronuxcsi B 215 BxokneHusx. Hamu Oblmin oTOOpaHbl M MPOAHAIM3UPOBAHBI Hambosee
YaCTOTHBIE KOJUIOKAIIMM, W CJIOBOCOYETAHMS, BKIIIOYAIOIIME B CBOIO CEMAHTHUKY IMOIMOHAIBHO-
OLIEHOYHOE cojepkaHue. st onpeneneHuss CeMaHTHYECKOrO0 M KOHHOTATUBHOTO COJCPXKAHUS
CIIOBOCOYETaHUsI ObUI TPOBEACH JACHUHUIIMOHHBIN aHaIM3 KOJUIOKAIMi W HMX D3JEMEHTOB U
IIPOBE/IEHA MOCJIEAYIONIAs KATerOpU3aLus.

HaunOosiee 4acTOTHBIMU B Hallell BBIOOpKE OKa3alHUCh YCTOMUYUBBIE KOJUIOKALMU, KOTOpBIE
HOCAT CTaTyC TEPMHUHOB, 3a()MKCUPOBAaHHBIX B cioBape. K Hum otHOcsTCs No-deal Brexit, Hard
Brexit, Soft Brexit, disorderly Brexit. llomaraem, 4To JaHHBIE TEPMHUHBI OOJBIIE CBS3aHBI C

BpeKSI/ITOM B CIMHOM ITOJIMTHYCCKOM M DKOHOMHYCCKOM KOHTCKCTAax.

"Yro-t0, HanpuMep, mpobIeMa WM CIIOp, KOTOPBI HE yIaXKeH, He ObLI YCICIIHO pelucH; unseftled B COUCTAHHM C
Mecmo, cumyayusi WK nepuoo 6pemeHy — 3TO YCIOBUs, B KOTOPBIX JIIOJM YyBCTBYIOT HEPBO3HOCTb, IOTOMY YTO BCE
9acTO MEHSCTCS.

? Curyauys, B KOTOPOi HEBO3MOYXHO TOGUTHCS IPOrpecca.

3 TIpOTHBOMONOKHBII IPHBEIYHOMY HITH CYIIECTBOBABIIEMY PaHEe.

* CUHTAIOMIHMIICA MOPATIBHO TTOIOKHTEIBHBIM, PEaIbHBIM HIIN CEPhE3HBIM.

> He BBI3BIBAIOIINI HUKAKNX TPYIHOCTEH, IIPOOIEM HITH 3aepIKeK.

8 [To3BomsoNIHiT BHIPA3HTh CHIIGHBIC YYBCTBA, KOTOPHIE MMEH HErATHBHOE BIIMSHHC HA YETOBEKA, YTOOBI OHH OOJIbIIE

€T0 HC pacCTpanBaJIu.
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OtpurarenbHas KOHHOTAIlWs, BKIIIOYaromias B ceOs ceMy cTpaxa, Oblla BBISBICHA B
HEOOJBIIIOM KOJMYECTBE KOJUIOKAIWid: disruptive Brexit, disastrous Brexit, old Brexit fiasco, bad
Brexit. BeposiTHO, 3TO CBSI3aHO C 3aMEUYaHHMEM, MPEACTABICHHBIM BHIIIE, YTO TOCIE TPOBEICHUS
pedepeHyma, OTPULIATEIbHOE OTHOIIEHHE K BpeKk3uTy ObLIIO BRITECHEHO HEHTPAJIbHBIM.

Camas  perpe3eHTaTHBHAasT 1O  KOJWYECTBY  KOJUIOKAIMA  TPYINa, BBIPAYKArOIIas
HEYBEPEHHOCTh U COMHEHHS B YCIICITHOCTH 3aMBICNIa, MPEJICTABICHA CIEIYIOUIMM 00pa3oM: So-
called, Fact-Free Brexit, unnegotiated Brexit, unsettled Brexit, renewed Brexit uncertainty,
extended Brexit uncertainty, gridlocked Brexit, chaotic Brexit situation, blind Brexit, reverse Brexit.

Bribopka Takke CONEpPKUT HEKOTOPOE KOJMYECTBO KOJUIOKAIMK C TIOJOXHUTEIBHOU
KOHHOTauumeu: properly Brexit, smooth Brexit, right Brexit, hassle-free Brexit, cathartic Brexit,

amicable Brexit, clear Brexit plan.

3akio4yenue

N3yuenue wHCTOpUM BOIpOCAa M IOJYYECHHBIE PpE3yJbTaTbl KOPIYCHOIO  aHaJIM3a
MOATBEPKAI0T, 4To mpobiema bpek3uTa emie HaXOAUTCS B MPOLIECCE PA3BUTHS U OCMBICICHHUS.
3TO OTpaXKeHO B JUCKYpPCE U CIOBOYNOTpeOIeHUAX. BhIABICHHbIE KOJJIOKAIIUHN PECTABIISIOT TPU
BUJa 00OOIIEHHBIX KOHHOTALIMNA: OTpULIATEIbHOE OTHOIIEeHHEe U 00s3Hb bpek3uTa, HeyBepeHHOCTh
Y COMHEHUS B YCIEIIHOCTH bpek3uTa, noNoKUTENbHAs OLEHKA U IOHUMaHue uenen bpeksura.

BbIBOIBI O TOJIOKWTENBHBIX M OTPULATENBHBIX IOCIEACTBUAX bpek3ura B OTHOLIEHWU
SKOHOMUKM U TOJIMTUKH CHENaTh CI0XHO. CTposiTcs pasHble MPOrHO3bl JAIBHEHIIEro pa3BUTHS
BenukoOputanuu 1 ee pojii BO BHEIIHEH MOJUTUKE U SKOHOMHKE. B COIMOKYIHTYpPHOM OTHOIIEHHH
€CThb OIpENeICHHAs IMOJIOXKUTEIbHAS TEHICHIM B IUIAHE COXPAaHEHMs KOJUICKTUBHOM bpuraHCKou
UICHTUYHOCTU U KYJBTYPHOW CaMOOBITHOCTH cTpaHbl. OJHAKO Ui CTpaHbl, KoTopas ¢ 1973 r. Obuia
4acTel0 EBpONENCKOro coro3a, 1 B KOTOPOH INOHATHE MHOKECTBEHHOM HMJICHTHUYHOCTH, KYJIBTYPHOI'O
CMELIEHUS] M1 KOCMOMNOJIUTHU3MA MOJIYYMIHM IUPOKOE PAaCHpPOCTPAHEHUE, OIPEIECIICHUE HOBBIX IPAHULI,
KAaK SKOHOMHYECKHUX W IMOJIMTHYECKUX, TAK KYJIbTYPHBIX, BBI3BIBAIOT ONACEHUS U JIUCKYCCHIO CpeIu

OpUTAHCKOTO COOOIIECTBA, UYTO 3a(PUKCUPOBAHO B PE3YJbTATaX HAIIETO KOPITYCHOT'O aHAIM3A.
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CONNOTATIVE ANALYSIS OF BREXIT DISCOURSE

The article is devoted to the current topic of Britain's exit from the European Union,

considered through the prism of migration and intercultural communication, and the problem of the
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ambiguity of the interpretation of this event, represented in the discourse. The analysis of the
background has shown the ambiguity of the Brexit situation, which is the reason for the
differentiation in views on this event and is reflected in the use of emotionally coloured vocabulary
in the texts. The aim of the research underlying this article is to study the emotional and evaluative
content included in the semantics of collocations with the word Brexit. The novelty of the topic is
dictated by the fact that the problem of Brexit is still at the stage of development and
comprehension both in Britain and the European Union, and all over the world. In this regard, the
Brexit discourse is also undergoing dynamic changes, which is confirmed by the corpus data and
the results of the analysis of connotations. The analysis of the collocations of the word Brexit
presented in the Corpus of Contemporary American English has revealed additional associative
meanings with a strong emotional and evaluative connotation. As a result, the identified
connotations are categorised, and three generalised groups of emotionally coloured expressions
are described. The article describes the background knowledge of the issue of Britain's exit from the
European Union, makes an excursion into the process of the development of British identity,
influenced by the historical principle of the 'Anglosphere’, and studies the preconditions for the split
of opinions on Brexit, related to the attitude of locals to the large number of migrants, dictated by
the strengthening of globalization processes in the context of the European Union, and, conversely,
related to the problems for migrants that arose in connection with Brexit.

Keywords: corpus collocation analysis, EU, Brexit, connotation, collocation, Anglosphere,

migrant, migration, Brexit discourse, Englishness.
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IMyruna Oasra Hukosaesna
Crapmwmii nmpernoiaBaTensb Kadeapsl JIUHTBUCTUKU U TIEPEBO/IA,
[Tepmckuii rocygapcTBEHHBIN HAIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATEILCKUNA YHUBEPCUTET.
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OYHKIIMOHUPOBAHUE HEOJIOI'M3MOB B IIPOLECCE I'VIOBAJIM3ALIMN
W MUT'PAIIMA (HA IPUMEPE PYCCKOT'O U AHTJIMHCKOI' O SI3BIKOB)

B npeonacaemoii cmamve paccmampusaemca  (hyHKYUOHUpPOBAHUE — HEON02U3IMO8  (CII08,
cnosocouemaHnuil, Ppazeonocuieckux 000pomos), X00AUUX 6 A3bIK 8 C8A3U C MAKUMU NPOYeccamu
CcO8peMeHH020 obujecmea Kak 2n0danuzayus, Mucpayus, MeXNCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUS,
unmezpayus, ypoaumuzayuu, pazeumue u uzmMeHeHue oOwWecmeeHHvix omuouienull. Heonocuzmul
B03HUKAIOM KAK HOBble CNI08A U BbIPAJCEHUS, CO30aHHble 011 0003HAUEHUsl HOBbIX NPeoMemos Uiy
01 @vblpaxcenus Ho8vblx NoHamul. K Heonocusmam wacmo omuocam makace 3aUMCMEOBAHUS.
Ilonsamue neonocusma U3MeH4UB0 80 BPEMEHU U OMHOCUMENILHO. HEO02USMOM CJIOBO OCMAEMCcsl 00
mex nop, NOKa 208opsaujue owywarom 8 Hem HosuszHy. Heonoeusmelr 0bvluno 0bpasyomes pasHulmu
cnocobamu NnO  3aKOHAM COOMEEMCMBYIue20 A3blKd, NOo e20 NPOOYKMUBHbIM MOOeNIM
cnosoobpazosanus. Heonocusmvl odnradarom pazHooOpasHbiMu QYHKYuaMu U HPUMEHAIOMCA 6
pasnuunbix yensx. Kaowcowiii neonocusm 0ondxicen npoumu nposepky 6 00WecCmeeHHOU peyesol
npakmuke O mMo20, 4moobbl 3a80eeamb cebe Mecmo 8 CIO08APHOM COCmage A3bIKA U CMAamby
IeMeHMOM OAHHO20 Clo8apHo2o cocmasa. Kax monvko Ho6oe cnoo unu crogocouemanue
HauuHaem Yacmo YNompeOIAmovcsa U CMAHOBUMCA NPUBLIYHBIM, OHO ACCUMUIUPYEMCA U
nepecmaem 8vloenamuvcs Ha ghone ocmanvHou aexkcuku. OceoenHvle sA3bIKOM HOBble CN08A Yiice He
8X00AM 8 COCMA8 HeonNo2u3mMos. J{o mex nop, noka 8 obujecmee 603HUKAIOM HOB8ble NOHAMUS, 6
SA3bIKe HeU30eHCHO BOZHUKAIOM HEONI02UMbI.

Kniouesvie cnoea: ueonocuzmvl, 2nobanusayus, muepayus, @QYHKYUOHUPOBAHUE, DYCCKUL

A30bIK, AHeAUUCKUL A3BIK, MUCPpAYUOHHAA TUHSEUCMUKA.

BBenenne

B s3bike, Kak B 3epKajie, OTpaXkaeTcsi MEHSIOUIMICS YKIal )KU3HU U obuiecTBa B 1ienoM. [lox
BIIMSTHUEM TTPOUCXOAIINX U3MEHEHUI HEM30€KHO MEHSETCS M CJIOBapHBINA cocTaB si3bika. C oiHOM
CTOPOHBI, SI3BIK 00OTAIIAeTCs HOBBIMH CJIOBAMH, & C JIPYTOi CTOPOHBI, YTPAuMBAET CIOBA, KOTOPHIS
ycTapenu M TepecTald OTBeYaTh IMOTPEOHOCTAM oOmiecTBa. B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUU

Hpe06ﬂaz[aeT mponeccC NOMOJIHCHUS SA3bIKa HOBBIMU CJIIOBAMMU. Kax IMpaBHJIO, A3BIK IMMOCICIHUX NABYX-
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TpeX NECATWIETUH PA3UTEIbHO OTIMYAECTCS OT MPEXKHEro s3blka. M3MeHeHus kacaroTcs, mpexae
BCET0, CaMOro MOJBHXKHOTO sIpyca S3BIKOBOM CHUCTEMBI — JIEKCMUECKOTO. AHTJIMUCKUUN S3BIK Kak
rJ100aMbHBIA S3BIK U OAMH W3 CaMbIX TUHAMHYHBIX S3bIKOB B MUpPE KaXKIblil JIeHb oOoramaercs
HOBBIMHU CJIOBaMHU.

Tak Kak OOHMM M3 OCHOBHBIX MCTOYHUKOB HEOJOTHM3MOB cedvac sBIsAOTCS MHTEepHET U
COLIMAJIbHBIE CETH, TO NOJJ00HBIq MHTEHCUBHBIN NpOIlecC 00OoTraleHsI HEOJIOTU3MaMH Ha0JII01aeTcs
U B PYCCKOM SI3BIKE.

B osnoxy rnoGanuzanmu, ypOaHHM3alMM W MUIpAllMM JaHHas mpoOieMa oOperaeT Kak
TEOPETUYECKYI0, TaK W MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh. [IpuMeHeHHe (QYHKIMOHAIBHOIO MOAXO0Aa
MO3BOJISIET OOPATUTHCS K aHAJU3y HEOJOTU3MOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM S3BbIKAaX, OOHapYKHUBas

IIPU 3TOM BO3MOXHYIO HallMOHAJIBHYIO U KYJIBTYPHYIO CIIeHU(UKY.

OcHoBHast yacTh

[TosiBneHre  HEONOTM3MOB  HalOmOJaercs B JIOOBIX  JKaHpax  JHCKypca, — Kak
WHCTUTUTYLUOHAJBHBIX, TaK U HEUHCTUTUTYHUOHANBHBIX. OOBEKTOM JAHHOTO HCCIEAOBAHUS
SBIISIIOTCSI CJIOBA, CIIOBOCOYETAHMS M BbICKAa3bIBaHUS, MOSBMBIIMECS M CO3JaHHBIC HEIABHO IS
0003HAa4YEHUs HOBBIX MPEIMETOB WM Ui BBIPAKEHHUS HOBBIX MOHATHH. COOTBETCTBEHHO, IIEJb
WCCIICIOBAHMSI 3aKJII0YaeTCss B OOHAPYKEHWU UM BBIIBICHHUM HEOJIOTU3MOB, YTO BO3MOXKHO, Kak
MpaBWJIO, HA MaTepHalie TEKCTOB CPEACTB MAacCOBOI MH(pOpMAIH, KOPIYCHBIX JAaHHBIX M OHJIAMH
JeKCUKOrpauyeckux HUCTOUYHUKOB. Jlamee oOpatuMmMcs K mpuMepamM HEOJOTH3MOB U HUX
(YHKIIMOHUPOBAHUIO.

Bo-niepsbix, no nanusiM Global Language Monitor, Kanudopuuiickoii opranuzaium, KotTopas
HCCIIETyeT 3BOJIOIMOHHBIE MPOLECChl AHTIMMCKOrO S3bIKa KakK fA3bIKa IN100aIbHOrO OOIICHUS U
€XKEroJIHO IMYOJHKYET CIHUCOK YHOTPEOMTEIbHBIX «MOJIHBIX)» CIIOB, HOBOE CIIOBO TOSBISETCS B
AQHTJIMACKOM sI3bIKe Kakapie 98 MuHyT. COBpPEMEHHBIM aHTJIMHCKUHA $3BIK oOoramaercs 5363
HOBBIMU ciioBamu exxeroaHo [Global Language Monitor: 3. pecypc].

Oxcopnckmii cnoBapp anrnuiickoro s3eika (The Oxford English Dictionary), xotopsrit
SIBJSICTCS HEMPEB30MIEHHON SHIMKJIONEINCH 3HAYCHUM, WCTOPHH M TPOM3HOIICHHWH Ooyee uem
829000 cn0B M BBIpaXECHWM, MPOLLIBIX M HACTOALIMX, W30 BCEX AHIVIOSA3BIYHBIX CTpaH MHpA,
(dbukcupyet 3TOT nporecc Heckobko pa3 B roj [ The Oxford English Dictionary: ai. pecypc].

CymecTByeT Takke OHJIaiH-CIIOBaph cloB U (hpa3 aHrnoszeigHoro cienra Urban Dictionary,
yeit cnoran — «Urban Dictionary — 310 cioBapb, HamucaHHbIi ToOo». B Urban Dictionary
MaTepHaibl PEeNaKTUPYIOTCS JOOpOBOJBIIAMHU M OLEHHBAIOTCA MoceTureasimMu caiita [UD: am.
pecypc]. Ilpumepom 1 pycckoro sizblka MOXeET cinyxkuTh Kaprta cnoB.py — Kapra cioB u
BBIPQXEHUI PyCCKOTO S3bIKa, TJE TaK ke (pukcupyroTcst HoBble croBa [KC: aim. pecypc].

Bo-BTOpBIX, HEOOXOAMMO OTMETHUTH, YTO CYIIECTBYIOT CXOXHE TEPMHUHBI, OMHCHIBAIOLINE

HOBBIE CJIOBAa, a UMEHHO, HEOJIOTU3MBI, «MOJHBIE ClIOBay (vogue words), «IOIMyJIspHBIE CIIOBa»
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(buzz words, catch phrases). MbI moslaraeM, 4To HEOJIOTH3MBI — TO CJIOBA, CIIOBOCOUYETAHUS WIIH
¢bpa3bl, HEIaBHO WJIM OTHOCUTEIHHO HEJABHO IMOSBUBIIKECS B si3bIke. CBEXECTh U HEOOBIYHOCTH
TaKoOro CIJIOBAa, CJIOBOCOYETAaHUs WJIM 000pOTa peud SICHO OIIYIIA€TCSs HOCHUTEISIMHU si3blka. B
Pa3BUTHIX SI3bIKAX KAXKIBIM TOJ MOSBISIOTCS ECATKH THICSY HEOJIOTH3MOB. BOJIBIITMHCTBO M3 HUX
UMEIOT HEJIONITYIO )KU3Hb, HO HEKOTOPBIE 3aKPEIIAIOTCS B A3bIKE, BXOJAT HE TOJIBKO B €ro 00MXO07,
HO U CTaHOBSITCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO CIIOBECHOCTH.

«Mopnsie cioBay (vogue words) — 3To0 0COOBII POJ HOBBIX CJIOB M PE€UEBBIX KOHCTPYKITUH,
9acTO WCMOJB3YEeMbIX B KOMMEPIIUMH, MpormaraHae 4 NpodecCHOHATBHOU IeATeNbHOCTH IS
OKa3aHUsl BIEYATJICHUS OCBEIOMJIEHHOCTH M MJId MNpUIaHus dYeMmy-Iu0o oOpa3a Ba)KHOCTH,
YHUKaQJIBHOCTH WJIM HOBHM3HBI. «MOJHOE» CIOBO — 3TO OTHOCUTEIHFHO HOBOE CJIOBO, B KOTOPOM
MPUCYTCTBYET KaKas-TO TPYAHOYJIOBUMAas aypa, HMPUBIIEKATEIbHOCTh aKTyaJbHOCTH M HOBHU3HBI.
«MoHBIe» CIIOBA OTPAKAIOT MPUOPUTETHI, CHOPMUPOBABIIKECS B OMPEICICHHON JTUHTBOKYIIBTYpE.
Yacto «MOIHOEY CIOBO COBIAJAET C HEOJIOTU3MOM.

«[Honynspusie crnoa» (buzz words, catch phrases) — TepMuH, MOSBUBIIUICS B CepeauHE
MIPOIIIJIOTO CTOJIETUS M O0O3HAYABIIMK CJIOBA W3 JKAPTOHHOW JIEKCHKH CTYACHTOB. B Hacrosiiee
BpeMs 3TUM TEPMHHOM Ha3bIBAIOT BCE CaMble MOMYJISIPHBIE CIOBA, KOTOPHIE BO3HUKAIOT BMECTE C
MOSIBJICHUEM HOBBIX TEXHOJIOTWH, sBJIeHUH, (eHomeHoB. B 1emom oOmumMu npu3Hakamu
HEOJIOTU3MOB, «MOJHBIX» U «IIOMYJSPHBIX CJIOB» SBISIOTCS WX COBPEMEHHOCTH, aKTyaJbHOCTD,
OTHOCHUTEJIbHAs HOBM3HA M 4acCTOTHOCTh. B pamkax HaIiero ucciieZJoBaHHUs Mbl MPUIEPKUBAEMCS
OoJiee TPAJAUIIMOHHOTO TEPMUHA — HEOJIOTU3M.

B-TpeTbux,  BO3HMKHOBEHHE HEOJIOIM3MOB OOYCJIOBIEHO TaKXKe II00aTn3allMOHHBIMU
nporeccamu. [1oTpeOHOCTB B TITyOOKOM HaAYyYHOM OCMBICIICHHH ITPHPOJIBI POIIECCOB III00ATH3aIMN
C TOYKH 3PCHHS JIMHTBUCTHKHU SIBIIseTCSI OCOOCHHO aktyanbHOW B XXI B. f3BIK Kak cpeacTBo
KOMMYHHKAIIUU TPAJAUIIMOHHO CUUTAETCSI OJTHUM M3 OCHOBHBIX MHIUKATOPOB COCTOSIHUS OOIIECTBA
B II€JIOM, TIOTOMY JIFOOBIE OOIIECTBEHHBIE TPaHC(HOpMAIIUK MPEXKIE BCETO (GUKCUPYIOTCS B SI3BIKE.

Tepmun "rmoOanmuzamus" BHepBble NOSBUICSA B cepenuHe XX B. B paboTax KaHAJICKOTO
¢unocoda u KyapTyposiora M. MakitosHa, KOTOPBIi BBEJl OHATHE «TTI00aIbHOM nepeBHU» (global
village) u mosaran, 4To pa3BUTHE CPEICTB MACCOBOM MH(OPMAIMA MOXKET MPUBECTH K CTHUPAHHIO
BpeMeHHU U npocTtpaHcTBa. OH mpezackaszal, 4To riolanu3anus HeM30€KHO BBI3OBET KYJIBTYPHYIO
MHTErpanyio, CTaHET MOIIHBIM OpyAHMEM BO3ICHCTBUS Ha HAIMOHAIbHbBIE KYJIbTYPHl M SI3BIKU
[Maxuosn 2005].

CoOOTBETCTBEHHO, IIO0ATN3ALNI0 MOXKHO OXapaKTEpU30BaTh KAK «CJIOXHBIM MHOTOMEpPHBII
nporiecc, MPOSIBISIONINICAS B SKOHOMHUYECKOH, MOTUTHUECKONW, MHPOPMALMOHHON M KYJIbTypHOU
YHHUBEPCAJINH, KOT/la TePPUTOPHAIBHOCTh MCYE3aeT KaK OpraHU3YIOIIMKA MPHUHLHUIT COUUATbHON U
KylnbTypHOH Xu3HW» [MuponoB 2001: 13]. IlpuBenem npuMepsl HEOJIOTM3MOB, BO3HMKIIMX B

YCIIOBUSIX MPOIIECCOB TNI00ATN3AUU U COMYTCTBYIOMINX €H MPOIIECCOB:
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1. Pycckuit si3bik: B cospemennoll meouacgepe cozoamens KOHMEHMA A&ISAeMcsi 00HOBDEMEHHO
asmopom, nPOOIOCEPOM 1 NOmpebUmenem noIb308amebCkoll UHGopmMayuu, Komopas noopazymesaenm He
MOILKO MeKcm, HO U ¢homo, 6udeo, KOMMEHmApuu, om3svle, HOOKaAcm, uHgozpaguxy, craiuouioy,
npesenmayuu. Bephee, éce amo agnisiemcs mekcmom — 0ObeMHbIM, MHO208EKIMOPHBIM, MHOLOCTOUHbIM,
sosnexkarowum. Uncmpymenmoi ons cozoanusi UGC mHoeoo0pasmvl: cmapmepon, nianuem, suoeokamepa,
gomokamepa, OUKMOGhoH — 0001 2a0IHCEm, HA KOMOPbILL MOHCHO CHUMAMb, 3ANUCHIBANNb, PUKCUPOBAMD
npoucxoosiee. Y cogpemennoco nonvzosamens, umeroujeco OOCHYn K UHMEPHemy U WUpPOKUe
BO3MOINCHOCIIU OOWEHUSL C MUPOM, NOAGIAEMC MOMUBAYUSL 3AA6UNb 0 cebe, NOMpPeOHOCMb 8bIPAZUMD
C80e OmHOUeHUe K Npoucxoosiuemy u oaxce npuoopecmu uszsecmuocmos [HKPA].

JlaHHbBIN parMeHT H300MITYET HEOIOTH3MaMHU, OMPEIEICHHUS KOTOPHIX MPEII0KEHBI HUXKE:

KOHmeHnm — «cooepacumoe, UHDOPMAYUOHHOE HANOJHeHUe cauma, us0anus; npoorcep -
cneyuanucm, Komopbvlil NpuHuUMAaem HenocpeoCmeeHHoe ydacmue 6 Npousso0cmee HnpoeKmd,
peayaupyem (unu nomozaem  pe2yiuposamsy) gunancosuvie, AOMUHUCMpamugHole,
mexHoI02uYecKue, meopyecKue Uil IopuoudecKue dcnekmol 0esameibHOCMu, pe2yiupyem noJumuKy
npU 8bINOIHEHUU KAKO20-TUOO NPOEKMay,

nOOKacm — «38yKogvle Ul 8U0eoPailivl 8 Cmuie paouo- u meienepeoay 6 Mumeprneme, Kaxk
npasuio, NOOKACHbl UMEION ONPeOeNéHHYI0 MeMamuKy U NepuoOUYHOCHb U3OAHUSY,

CANOMWOYy — «0eMOHCMPAayUs cepull HenoOBUICHLIX U300padCeHUll, 3apanee No00OPAHHBIX
Ha ONnpeoenénHylo memy, Ha NPOeKYUOHHOM OKpAHe UNU INeKMPOHHOM MOHUMOpe, Kaxcooe
uzobpasicenue O0eMOHCMPUPYEMCS. OM  HECKOIbKUX CEeKYHO 00 HeCKONbKUX MUHYM, NOKA He
CMEHUMCS CLeOVIOUUM»,;

cmapm@pon — «MoOUNbHYIUL MmenegoH, OONOIHEeHHbIN QYHKYUOHATLHOCMbIO KAPMAHHOZO0
NEePCOHANILHO20 KOMNbIOMEPAY,

2adncem —  «HeOOMBUWIOE — YCMPOUCMBO,  NPEOHA3HAYeHHoe  Oas  oONecyeHus U
VCOBEPUIEHCMBOBAHUSL  JCU3HU — YelloBeKd, Hanpumep, umHec-mpekep, cmapm-bpaciem,
CHOpMUBHOEe YCMPOIUCMEO, 8 MOM YUCTe U KYMHAA» 00exHcod, INeKMPOHHbIL NIACMbIPb, MPUKooep,
2udpoxKonmep, 9K30cKelem, CMapme@oH, nAaHuem, My3bIKAIbHbII Nieep, USposds NPUCMABKA, OYKU
07151 OONONIHEHHOU U BUPMYATbHOU pealbHOCmU, a makice muozoe opyeoe» [KC].

WNuTepecHo, 4TO 9acTo TP ONPEACTCHUH HEOJOTU3MAa MBI CTAIKHBAEMCS C OYEpPEIHBIM
HEOJIOTU3MOM: 2aodicem — pummuec-mpexep — cmapm-opaciem — mpukooep — cuopoKonmep —
9K30CKeNem — cMapmeoH.

2. AHTTIMHCKHM SI3BIK:

youie — “an unsuspecting photo of someone else” — Lets take a youie! [UD];

zenware — “software designed to block visual distractions on a computer so that it is easier to
concentrate on what you are doing” — The idea of creating a calming simpler working life is behind
zenware — as these applications deliberately eschew, the overly interactive and complex interfaces

all smartphone screens users face a screen full of [UD];
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sofalizing — “one who social networks while on his or her sofa” — Just sitting here sofalizing
watching tv! [UD]

JlaHHBIE OTpEeeHUsT HEOJOTU3MOB M MpUMephl ¢ HUMH B3aThl 3 Urban Dictionary —
OHJIAMH-CJIOBapst CcIOB ® ()pa3 aHIJIOSI3BIYHOTO CIIEHTa. 371eCh HEOJOTU3MBI PYCCKOTO U
AHTJIMIICKOTO A3BIKOB (YHKIIMOHUPYIOT KaK OTHOCHTEIbHO HOBBIE, TMOMYJISpPHBIE CIIOBA,
BO3HUKIIIME BMECTE C MOSBICHUEM HOBBIX TEXHOJOTHM, siBIIeHHH, (heHOMEeHOB. COOTBETCTBEHHO,
ux GYHKIUSAMH MOTYT OBITh HOMHHAIMS HOBOIO TOHSTHS; BBIPAXXEHHE YHUKAJIbHOCTH,
HOBH3HBI, aKTYaJbHOCTH; OTPAXKEHUE IIECHHOCTEH M MPHOPUTETOB ONMPEIEICHHON CYOKYIbTYPHI,
B YaCTHOCTH, c(hepbl HHHOPMAITMOHHBIX U MU(POBBIX TEXHOJIOTHUH.

B-4eTBepThIX, Ha MOsBIEHUE M (YHKIIMOHUPOBAHHE HEOJIOTH3MOB BIIMSIOT MUTPALMOHHBIC
mponeccel. Ilo manHbIM MexayHaponHoi opranusanuu 1o murpamun  (MOM),  «kak
MPUHUMAIOIIEee OOIIEeCTBO, TAK M CaMU MHIPAHTHI CUYHMTAIOT SI3bIK OJHUM W3 CaMBIX TJIABHBIX
aCTeKTOB MHKII03UM MurpanToB. Hampumep, nocne murpanun n3z Kam6omxu B Tamnang B mouckax
tpynoyctpoiictBa Codan otrmeuaer: «llepBble Tpu Mecslla OKa3aluCh OYEHb TPYIHBIMU H3-3a
SA3bIKOBOTO Oapbepa. S He Mor oOmaThCs C JIOAbMH, Ja W NPOAYKTHl NUTAHUS OBUTM MHE
He3HAaKOMBI». [ToMUMO OOJETYeHHs] COIMAILHOTO B3aUMOJICHCTBUS, SI3BIK BAXKEH JUISI MUTPAHTOB,
MOCKOJIBKY OH TOMOTaeT pa3o0paThCs B HOBOM 00CTaHOBKE, BKJIOYAsl JOCTYN K METUIIMHCKOM
MTOMOIIH, XWIBIO U ApyruM yciyram. OH TakKe yIydIllaeT uX JOCTYI K 00pa30BaHHUIO, TIOBBIIIAET
BEPOATHOCTH TPYIOYCTPOUCTBA U yiydllaeT odiiee camouyBcTBUe» [Jlokiag o MUTrpanuu B MUpe
2020: 216218, s11. pecypc].

MurpanTsl, npuObBatonie B Poccuto, T0BOJIBHO OBICTPO YCBAaWBAIOT M HUCHOJB3YIOT
HEOJIOTU3MBI U3 CaMbIX PA3NMYHBIX Cdep IeATEIBHOCTH: MPOodeCcCHOHAIBHOM, 00pa30oBaTEeNbHOM,
MEUITUHCKOW, MTHPOPMAIIMOHHOH U T. I.

B-msaTeix, HaGMI0Ma€TCSI OOpATHBIN MPOIECC, TPH KOTOPOM TPYAOBAs MUTpAIUs TPUHOCUT
B Pa3roBOPHBIM PYCCKUM A3BIK HOBBIE CI0Ba. TakuM mpUMeEpOM SIBISETCS TJIAroll maoiCuyume,
UCIIOJB3yEeMbI Il 0003HAUYEHHUSI YEpHOM M HU3KOOIJIaYuBaeMoil paboThl Hapsay € TiarojoM
bampauums. BeposTHO, TOBOAOM K €ro MOSBICHHUIO MOTIIA CTaTh YCIIOBHUS XU3HU U PabOTHI
TQHKUKCKUX TPYIOBBIX MUTPaHTOB B Poccun. IToBepXHOCTHBIN 0030p B MOMCKOBOW MHTEPHET-
cuctreme ['yrm BbIJan HEKOTOphIE MPUMEPHI HUCIOJIB30BaHUS JAaHHOTO riarona: [lpudemcs
maooicuuums, euoumo, A oymarw nyuwe maodxcuyumos 6 Kanade, uem npoysemamsv 30ecob u
ceiivac; Yacmo napooa eynsem uepes epanuyy ¢ Kumaii, madsxcuuums na kumauyes. Temyp
Bapku, TamKUKCKHWN JKypHAJIUCT W MOA3T, NPOXKUBAKOIMMKA B MOCKBE, CUHMTae€T, 4YTO B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO «/MA0MCUYUMb» CTAIO CHHOHUMOM TaKUX OINpeaeIeHUN,
Kak "naxamv"”, "wwauums"”, "2opbamumocs”, "exanvieamv" u "karvimums”. OH yBepeH, UTO
JAHHBIN TTAroJI-HEOJOTH3M OTOXKJIECTBIISIET TPAre U0 1EeJI0TO Hapo1a, KOTOPhIA 0e3 BBIXOTHBIX
roTOB paboTaTh Ha CaMbIX TSDKENBIX U HU3KOOIUIAYMBAaeMbIX 00bekTax ["Tamkuuuts" — HOBOE

CIIOBO B PYCCKOM s3bIKE: 3. pecypc]. JlaHHBIA NpUMeEp AEMOHCTPUPYET, UTO HEOJIOTU3M B
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PYCCKOM $I3bIKE CIOCOOEH (PYHKIIMOHMPOBATH HE TOJBKO 11 HOMHUHAIIUU JEHCTBUS, HO M IS
BBIPAXKEHUS €T0 SYMOTHMBHOW OLICHKH, OMUCAHUS CIHEeNU(PUKU MPOIecCa MHUTPAIUH B OTACIBHO
B35TOU CTpaHe.

B-mecThiX, CymiecTByeT MHOXECTBO CIIOCOOOB 00Opa30BaHUS HEOJIOTU3MOB: COKpAICHHE
(clipping), aOO0peBuainus (aKpOHHMBI), CJIOBOCJIOXKEHHE, CIIOBOCOUYETAHUE, CJIOBOCIHSIHHE
(xonTamuHanus, blending), nyOnaupoBaHue 3BYKOB, KOHBepcus, addukcauus, peBepcus,
MOCTIO3UTUBAIUS,  3BYKOINOJpaKaHWe,  peAyIUIdKanusi,  depemoBanue. [lo  MHEHHIO
3. B. CemeHnoBoii, Hanboyiee 4acTo ymoTpeOasieMbIMH CIocoOamMu 00pa3oBaHUs HEOJOTU3MOB B
AHTJIMCKOM sI3bIKe sBISAIOTCS addukcanus (mpedukcanus u cyddukcamnms) U CIOBOCIOKECHHE
[CemenoBa: ai. pecypc]. [IpowmmmtocTpupyeM JaHHOE MOJIOKEHHE CIASAYIONIMMHU HEOJOTU3MaMu
AHTJIMKCKOTO S3bIKA:

npedurkcanusi, untfriend=to unfriend “the act of removing a friend from your facebook
account’”’;

cybduxcauus wealthy+selfie=welfie “a person who is wealthy in the amount of selfies they
have of themselves; a person who takes a lot of selfies should be referred to as a welfie person”;

CJI0BOCJIOKeHUe phone+yawn=phone-yawn “the act of taking out a cell phone from one's
pocket or purse, resulting in other people in the vicinity taking out and checking their phones as
well”.

B-cenpMBIX, aKTyaldbHBIM SIBISIETCS OOpallleHHe K HEOJIOTU3MaM B IPOIECCE MPENoIaBaHus
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HAIMPUMEP, AHTIUHCKOTO. 37eCh MBI PYKOBOACTBYEMCS IOKHOCTHOU
WHCTPYKIHEH TPOodecCOpCKO-TPENOAaBaTeIbCKOro0 cocTaBa [lepMCKOTO  rocyaapcTBEHHOTO
HaloHansHOro yHuBepcutera oT 10.05.2017, rae roBoputcst o pa3sHOOOpa3HBIX MPUEMax, METOIaxX
M CpeAcTBaX OOydYeHHUs M IpaBe IPEroAaBaresisi Ha WX BbIOOp; O NMPUMEHEHHH COBPEMEHHBIX
NPaKTUK, GOPM U METOJOB; 00 ydyeTe BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH OOY4YaIOIIMXCS; O Pa3BUTHUHU HX
MOTHBAITHH.

Bce BhIIeniepeynciieHHbIE aCMEKTHI MOTYEPKUBAIOT BAKHOCTh M aKTYaJIbHOCTh H3yUYCHHUS
OBICTPO MEHSIIOILErocsl CIOBAPHOTO COCTaBa si3bIka. Cledyromye MIeCTh BHIOB pabOTHl C HOBOU
COBPEMEHHOM JICKCHKOW aHTJIMHACKOTO sI3bIKa OBUTN YCHEITHO OMPOOOBAHbI HA 3aHATHSX:

1. Try to guess the meaning of the following new words.

2. Use the following words in your own sentences.

3. Make up short dialogues using these new words.

4. Share abbreviations and new words you use in texting.

5. Text-messaging relies on a simplified form of English spelling and the use of certain
symbols. Can you guess the meaning of the following?

6. Another way of expressing yourself electronically is through the use of emoticons. Do you

know or can you guess what the following emoticon symbols mean?
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Bce 3aganusi, CBA3aHHBIE C HEOJIOTU3MAaMHU, HOCAT SPKO BBIPAKCHHBIM TBOPUYECKUIN XapakTep,
BBI3BIBAIOT XMBOW MHTEpPEC y OOYYarOIUXCs, YCBOCHHE HOBBIX JIEKCHUYECKUX €IUHMII MPOXOAUT

IJI0IOTBOPHO.

3akiir0oueHue

Kak HHCTpyMEHT KOMMYHUKAILIMU SI3bIK MEHSAETCS MO BIUSHUEM Pa3JIMUHBIX YCIOBUN TOM
WJIA UHOU CpeJbl, TOW WU UHOU AMOXU. SI3bIK YyBCTBUTEJICH K TAKMM MaCIITaOHBIM MPOIIECCaM
Kak riaobanu3anuss U MHUTpalUs, KOTOpPble, HECOMHEHHO, OTPa)XaloTCs Ha €ro JEKCHYECKOM
coctaBe. Jlekcuueckuil cOCTaB TMOMOJHSETCS HOBBIMU  SI3BIKOBBIMHM ~ €JUHULIAMH IS
MaKCHMAaJIbHO YETKOTO OTOOpaKeHHSI COBPEMEHHBIX peanuii, 0003HAYCHUs HOBBIX MPEIMETOB
WJIU JJIS1 BBIPaKEHUS HOBBIX MOHATHIM.

Heonorusmel 0OBIYHO 00pa3yroTcs pa3aUYHBIMU CHOCOOAMH MO 3aKOHAM SI3bIKa M €ro
MPOAYKTUBHBIM MOJENSIM CJI0BOOOpa3zoBaHus. Heomoruamsl akTyaldu3upylOT pa3HOOOpa3HbIe
(GYHKIIMU ¥ TPUMEHSIIOTCS B Pa3NUYHBIX Ieisax. V3ydeHHBI MaTepual Mo3BOJSET yTBEPXKAaTh,
YTO B KaXJIOH JHHTBOKYJIBTYpE CYLIECTBYIOT CBOM OCOOCHHOCTH BO3HHUKHOBEHUS U

(G YHKITMOHUPOBAHUS HEOJIOTU3MOB, OTPAKAIOIINX HAITMOHATHHYIO U KYJIBTYPHYIO CIeIIU(DHKY.
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THE FUNCTIONING OF NEOLOGISMS IN THE PROCESS OF GLOBALIZATION
AND MIGRATION (ON THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

The article examines the appearance and functioning of neologisms (words, phrases,
phraseological expressions) entering the language in connection with such processes of modern
society as globalization, migration, intercultural communication, integration, urbanization,
development and change of social relations. Neologisms arise as new words and expressions
created to denote new objects or to express new concepts. Neologisms are often also referred to
as loanwords. Neologisms are time-varying and relative: a word remains a neologism as long
as the speakers perceive it to be new. Neologisms are usually formed in different ways
according to the laws of the respective language, according to its productive models of word
formation. Neologisms have a variety of functions and are used for different purposes. Each
neologism must pass the test of public speech practice in order to gain a place in the
vocabulary of a language and become an element of that vocabulary. As soon as a new word or
phrase begins to be used frequently and becomes common, it is assimilated and ceases to stand
out from the rest of the vocabulary. The new words mastered by the language are no longer
part of neologisms. As long as new concepts appear in society, neologisms will inevitably
appear in the language.

Keywords: neologisms, globalization, migration, functioning, the Russian language, the

English language.
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OPTAHM3AIIUS COLUAJIBHO-A3IKOBOM AJIALITAIITMY MUTPAHTOB
HA OCHOBE ®OPMHUPOBAHUSA OCO3HAHHOCTH

Xapakmephvimu wepmamu HCU3HU 8 COBPEMEHHOM MUpe CMAHOBSIMCs KPUSUCHbLE S6/IeHUs,
PpazobwenHocmo npedcmasumeneii Pa3ublx CMpan u peiuuosHulx coobujecms. Muozoacnexkmmuast
2n0banu3ayusl NoeLeKNa 3a cooou psd CepPbe3HbIX NOJUMUHLECKUX, IKOHOMUYECKUX U COYUATbHBIX
npobnem. Hapacmaowue mucpayuonuvie NOMOKU 3ACMAGIAION GIACMU PA3HbIX CMPAH UCKAMDb
nymu 6e30nacH020 U 2APMOHUHUHO2O B3AUMOOCUCMEUs. C UHODOHAMU 6 DAMKAX COYUATbHBIX U
oyxosuvix uncmumymos. Cucmema 06pa306anus NPUHUMAEN 6bI306bl COBPEMEHHO20 00Uecmsa
00HO8/I55. NOOX00bI, NPUHYUNBL U MEXHOI02UU 00yueHUs 01 0becneyeHus YCneuHol CoyuaibHo-
AZBIKOBOU adanmayuu Muepanmos. Dopmuposanue O0COZHAHHOCMU MOXNCem OblmMb NOLONCEHO 6
OCHOBY UHOSA3bLIYUHO20 00pa306anuss Olsl NOBbUUEHUS KAYecmea o0OyueHus, a makice O
obecneuenus ncuxoio2uveckol Oesonachocmu npoyeccd. Paboma ¢ maxkumu Komnonenmamu
OCO3HAHHOCMU KAK YEeHHOCMHO-CMbLCIIO8blEe OPUCHMAYUU 00YUAIOWUXCSL, CHOCOOHOCMb K AIMNAMUU
U OMKPLIMOCIb HOBU3HE NpUobpemaem 0coboe 3HaueHue 8 KOHMeKCme UHOA3bIYH020 00pa306aHUs
MUSPAHMO8.

Kniouesvie cnosa: enobanuzayus, MucpayuoHHble NPOYeccovl, UHOA3bIYHOE 00pasosanile,
COYUATILHO-A3BIKOBASL A0ANMAYUSL, OCOZHAHHOCHb, IMAAMUSL, YEHHOCIHO-CMbICL08ble OPUeHMAayUl,

OMKpPbIMOCNtb HOBU3HE

Beenenne

Kuznp mupoBoro coobmiectBa B XXI B. XapakTepu3yeTcsi MHOTOYHCICHHBIMH KPU3UCHBIMHU
SABJICHUAMHM, IUCOATAaHCOM U TYpOYJIEHTHOCTBIO MOJIMTUYECKOH, SKOHOMHUYECKOW M COLMAIbHOMN
chep. B coBpemeHHOM oOmIecTBe HAOMIOJAIOTCS  pa3HOHANPABICHHBIC TEHACHIMH —
ri100an3allOHHbIE MPOLECChl YCUIMBAIOT MHTETPALMI0 M B3aMMO3aBUCHUMOCTb TOCYAApPCTB H
OTACNBHBIX TEPPUTOPUN, M3OJSAIMOHM3M  TOBBIIIAET PA30OLUICHHOCTh T'ETEPOreHHOTO0 U

oTM(OHUIHOTO MUPOBOTO COOOIIIECTRA.
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[TonoxutenbHbIMU dPPEKTaMU TI00ATU3ALNH TO-TNIPEKHEMY SIBIISIOTCS HOBBIE MEPCIIEKTUBBI
1 DIKOHOMUYECKUE BO3MOKHOCTH JUIsl MHOTUX CTpaH, BKiItodast Poccuto. OgHako, B HocaeAHUE OBl
HapacTaeT TPEBOTa B OTHOUIEHWH YIpO3 MHOTOACHEKTHOW MHTETPallMy HACEIECHUs pa3HbIX CTPaH.
MHorue rocyaapcTBa CTOJKHYJIMCh C MPOOJeMaMH Cerperaliy IpaxJaH MO SKOHOMHYECKOMY U
THUYECKOMY IIPUHLUIIAM, KHOEPIPECTYIHOCTbIO, TEPPOPU3MOM H T. II.

ITo muenuto punocodoB U COLMOIOTOB OJHON U3 CaMBIX aKTYaJIbHBIX MPOOJIEM TI00aTbHOTO
Macmtaba yxe B 0003puMOM OyIyIIeM CTaHET MaciiTaOHas BOJHA TEPECENICHUS 3HAYUTEIHHBIX
YeJI0BEYECKMX Macc. OTH MPOLIECCHI, BBIXOIAIME U3 IO KOHTPOJISL, OCHOBATEIbHO IEPEKPOST
COBPEMEHHYIO KapTy MHpa U KapJUHAJIbHO MU3MEHAT STHUYECKUIM COCTaB HAaCEJIEHMs IUIaHEThI
[UymakoB 2018: 9]. IlpITasich OCMBICIUTH KIIOUEBBIE MPOOJIIEMBI COBPEMEHHOCTH, HAy4YHOE
cooOuiecTBO yzenser Oouiblliee BHUMAaHHWE BOIPOCAM ATHUYECKOIO M MHUPOBO33PEHUYECKOIO
Xapakrepa.

OOuenpuHATON TOUYKOM 3peHMs BBICTYNAeT TE3UC O TOM, YTO MNPHUYUHBl aAKTYyaJbHbIX
MHUPOBBIX TPOOJIEM KpPOIOTCS B KYJIbTYPHO-IIMBHIIM3ALMOHHBIX OCOOCHHOCTSAX IpEACTaBUTEICH
pa3HbIX HalMil, a TAK)KE B IPUPOAHON CYIIHOCTH CaMOro yesioBeka. /laHHble 0COOEHHOCTU BBIXOIAT
Ha TEPBBIM IJIaH MPHU HEOOXOAMMOCTH aJaNlTallii K HOBOW KYJIbTYPHOH M COLMAIILHOW Cpefe B
xone murpanud. OHU MOTYT OBITh YUYTEHBl U CKOPPEKTUPOBAHBI IOCPEACTBOM COLUAIBHO-
A3BIKOBOM aJanTalid B y4eOHOM IMpoIlecce, OPraHM30BaHHOM Ha OCHOBE (HOPMUpPOBAHHS

OCO3HAHHOCTH.

OcHoBHas YacTh

BceoObemmmomas riobanuszanys MpuBela K HAPACTAHUIO MUTPAIMOHHBIX ITOTOKOB, YTO
BBI3BAJIO psAJ] IpoOjIeM BO MHOTHX cTpaHax EBpomsbl, B ToM uncie u B Poccun. bonbmmHcTBO cTpan
OKa3aJIuCh HE TOTOBBI IPUHITH MUT'PAHTOB U 00ECHEUNTh UM HEOOXOIUMBIE YCIOBUS MPOXKUBAHUSA,
BO3MOKHOCTH TOJIy4€HHsI 00pa30BaHUs U TPYAOYCTPONCTBA.

CoBpeMeHHas HayKa, HallpaBJICHHAs HA TCHEPUPOBAHUE HOBBIX KOHLENIUN U TEXHOJIOTUI HE
TOJIBKO Ha 0a3e eCTECTBEHHBIX, HO U TYMAHUTAPHBIX HAYK (COILMOJOTHHU, IICUXOJIOTUH, NIEIarOTHKH
U METOJMKHU NpEenojaBaHUs HHOCTPAHHOIO $3bIKa) NpPHU3BaHAa IOMOYb B PEIIEHUH Ha3pEBIINX
npo6aem. OueBUAHO, YTO OJHUM U3 TMEPBOCTEICHHBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C MHUIPALMOHHBIMH
IIPOLECCaMH, CTAHOBUTCSI OpPraHM3alMs COLMAIbHO-I3BIKOBOM aJanTallid MHUTPAaHTOB. B cBs3m ¢
9TUM KJIIOYEBOM 3a/adeii OTEUYeCTBEHHOW CHCTEMbl OOpa30BaHUs SBISIETCS OOHOBJICHUE
COJEp)KaHUS M METOIUK OOydeHHus Juld ydeTra OCOOCHHOCTEH pPOIHOIO s3bIKa, TPagULUN H
KYJIbTYpPbl, LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX OpHeHTanuil nepeceneHueB [CanbiHckas, SAchunkas 2019:
92—-103; IllycroBa, Koctea, Xopomesa 2019: 4-22].

CTOJIKHOBEHHE MUTPaHTa C HOBOM COLIMOKYJIBTYPHOU CPENON CONMPSKEHO C ONPEACICHHBIMU
TpyaHocTsMHu. [lepeceneHnam HeoOXOAMMO IOHMMAaHHME YYKOW KyJIbTYpbl, @ TaKXKe pa3BUTHE

TCXHUYCCKUX (BJIaI[eHI/Ie SA3BIKOM, CIIOCOOHOCTh  CaMOCTOSTEIILHO OCYHICCTBJIATDH OBITOBBIC
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JIEHUCTBUS) W COIMAIBHBIX YMEHUN (MCIOJHEHHE COIMaibHBIX pojei) [Yma 2021; cM. Tak xe
3ybapeBa 2018, 2019; IlycrtoBa, Hcaea 2019]. OueBugHO, HTO MICUXO0JIOTHYECcKas,
COLIMOKYJIbTYpHasE M  SKOHOMMYECKas  aJanTainus  HEBO3MOXHBI  0e3  MmpuoOpeTeHus
KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUW W HaBHIKOB. [lo Hamemy MHEHUIO, TPOIECC COIUATBHO-S3BIKOBOM
aganTanuu uHO(MOHA JII0OOTO BO3pacTa CTAHOBUTCSA Hambosee IEIOCTHBIM M 3(P(EKTUBHBIM B
KOHTEKCTE Y4eOHOH NesaTeIbHOCTH.

B mnacrosimee Bpemsi Bce dallle MOAHMMAIOTCS BOMPOCHI 0OECTIEUEHHS IMCUXOJIOTHUECKON
6e3onmacHocTH yueOHOro mnporecca. CoxpaHeHHE U YKpEIUICHHE ICHUXOJIOTHYECKOTO 310POBBS
MpenojaBaTesied M 00ydJaronuecs CTAaHOBHTCS IIEPBOCTENIEHHOM 3ajaueld, TaKk KaK CYOBEKTHI
00pa30BaTeNBLHOTO MpoIiecca MPOBOAAT B YI€OHOM 3aBEACHUN 3HAUUTENBHYIO YaCTh BPEMEHH.

K Haubonee THUNMYHBIM acleKTaM IICUXOJOTUYECKOM Oe30MacHOCTH MOXKHO OTHECTH
o0ecriedeHre 3aluUThl MPaB U TOCTOMHCTB YYAaCTHHKOB 00pa30BaTEIHLHOrO MPOIEeCca, pa3pelieHne
KOH(JIMKTOB, MO3UTHBHYIO OLEHKY MU TPUHATHE CTYIEHTOB CO CTOPOHBI IpernojaBaTeliell BHE
3aBHCHMOCTH OT UX aKaJIEMUYECKHX JOCTUKECHHI, B3ANMHOE YBKEHUE U T. 1.

Pucku ncuxonorudeckoit 6€30MacHOCTH 00pa30BaTEIbHOIO MPOLECca CBSA3aHbI C MOyYeHUEM
MICUXOJIOTHYECKOH TPaBMBI, B PE3y/IbTaTe HYEro HAHOCUTCS YIIEpO MO3UTUBHOMY Pa3BUTHIO H
MICUXUYECKOMY 3JI0pOBbI0 00ydaromuxcs. VICTOYHMKOM TCHXOTpaBMbl B OOIIEHUH CYOBEKTOB
00pa30BaTeNBLHOTO TpoIlecca SBISETCS TMCUXOJOrHYeckoe Hacuiue. llcuxonormueckoe Hacwine
MOXKET MNPUHUMATh cleAyiolue (GopMbl: MyOIMYHOE YHIKEHHE, OCKOpOJeHHe, BhICMEHBaHHE,
yrpo3bl, 0OWIHOE OO03BIBaHWE, NPHUHYXKIEHUE CJelaTh 4YTO-TO TPOTHB CBOETO IKEIaHUS,
WTHOPUPOBAHUE, HEYBAXKUTEILHOE OTHOIIIEHHE, HeloOpokenatensHoe oTHomeHne [baesa 2002]. B
ciiyyae ¢ 00y4yeHHMEM MHUTPAHTOB BOMPOCHI OOECIEUYECHHUS! TICUXOJOTHYECKOW OE30MacHOCTH CTOST
HauboJee OCTPO BBUAY KYJIbTYPHBIX, STHUYECKUX U PEIUTHO3HBIX OCOOEHHOCTEH.

UToObl MPOCTPAHCTBO YYEOHOTO 3aBEACHUS CTalO0 TICUXOJOTHYECKH KOMQPOPTHBIM H
0e30macHbIM i1 BceX OOydyaromuxcs, BKJIOYas HHO(OHOB, MeaaroraM H aJIMUHHUCTPALUU
y4eOHOT0 3aBe/IeHUs] HE0OX0AMMO 0OpaTUTh BHUMAaHHUE HE TOJLKO Ha BHIOOP TEXHOJOTHIA, METOIOB
Y TIpUEMOB palboOThl, HO U Ha BBIPAOOTKY IEIOCTHONW METOAO0JIOIMYECKON OCHOBBI 00Pa30BaTENILHOTO
nporecca. B Takom ciaydae OymeT BO3MOXKHO oOecrieueHre HeoOXoauMoi muddepeHnmanun u
WHANBUAYAIH3AINHA YI€OHOTO Mpoliecca Ha MEKTUCITUTUIMHAPHOM YPOBHE.

B pamkax paHHOro HCCiIE€IOBaHUS B KayeCTBE TAaKOM METOJOJIOTHYECKON OCHOBBI MBI
paccMaTtpuBaeM OCO3HAHHOCTh. I[loTeHIMan OCO3HAHHOCTH JOCTATOYHO JaBHO HCCIEIyeTCs
MICUXOJOTMYECKUMH HayKamMH (NICUXHMATPHs,, HEHUPOICUXOJOTHsS) ISl CHSTHS TPEBOKHOCTH,
CHIDKCHUS cTpecca | JiedeHHs jaenpeccuu. CeromHsl MOJIOXKUTENbHbIE 3PQPEKThl 0CO3HAHHOCTU
CTAaHOBATCA Bce Oojiee aKTyaJdbHBIMHU JUISl PELIEHUs Mefaroruyeckux mnpoodseM. KoHcTpykT
OCO3HAHHOCTH BKJIIOYaeT B ceOs psJ COCTaBISIONIMX — IEHHOCTH W CMBICIBI, BHHMAHHUE,

CaMOperyJIsilus, caMopeqIIeKChsi, AMIATHS M OTKPBITOCTh HOBH3HE KaK KadeCTBO JIMYHOCTHU
[[ToroBa 2020].
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st perieHust BOMpPOCOB A(PPEKTHUBHON COIUATBHO-SI3bIKOBOM alanTallid MUTPAHTOB U
oOecrieyeHus: TICUXOJOTMYECKOW ©0e30macHOCTH 00pa3oBaTENbHOIO IpoLecca HauOOJBIIYIO
3HAYUMOCTh NPHUOOPETAaeT y4YeT LEHHOCTHO-CMBICIOBBIX OpPHUEHTAlUN O0y4arolMxcs, pa3BUTHE
CIIOCOOHOCTH K SMIIATUM M OTKPHITOCTH HOBHW3HE. Ha Hamr B3risij, meneHamnpaBieHHas padoTa mo
(hOpPMHUPOBAHHMIO OCO3HAHHOCTH (C aKIEHTOM Ha BBHIIMICYKa3aHHBIE COCTABIISIONINE KOHCTPYKTA)
o0ecreunT pa3BUTHE HEOOXOAMMBIX TEXHHUECKUX U COIHUAIBHBIX YMEHHA WHOGOHOB IS
YCIEIIHOTO B3aUMOJICHCTBHUS C HOBOM KYJIBTYPOM.

Jlanee nmpeAcTaBUM HEKOTOPBIE METOAMYECKHE PEKOMEHIAIMK 1o  (opMHupoBaHUIO
OCO3HAHHOCTH Yy OOy4arouMxcs A WX YCIEIIHOM COLMaJbHO-A3bIKOBOM ajamnTalud B cpene
y4eOHOTO 3aBE/IEHUs] Ha TPUMEpPEe HWHOSI3BIYHOTO OOpa30BaHMs. YUYeT [EHHOCTHO-CMBICIOBBIX
OpHUEHTAIMH SBJIIETCS HEOTHEMIIEMBIM YCIOBUEM 00Y4YEeHUS B HICTUHHOM 3Hau€HUH ciioBa. CMbICT —
3TO OTHOIIEGHHE YeNOBEKAa K BHEIIHEMY M BHYTPeHHeMY MHpPY. UTOOBI BBICTPOUTH TaKHE
OTHOIICHUS WUHIUBUIY Ba)KHO 3HATh OCHOBHBIE CBOWCTBA TOTO WJIM MHOTO OOBEKTA, MPUHLHUI €ro
NeicTBus, ero cyTh. Korjga sTan 3HaKoOMCTBa ¢ 0OBEKTOM MPOHACH, HAUMHAETCS ATAll COOTHECCHHUS
0OHapy)XEHHBIX CBOMCTB O0BEKTa C COOCTBEHHBIMH MOTPEOHOCTSIMH, TaK KaK Ba)KHO TMOHSATH, YEM
JTaHHBIA 0OBEKT MOXKET OBITh TOJIE3€H HaM, KaK BBISBIICHHBIC CBOWCTBA OOBEKTA MOTYT OBITH HAMH
WCIIOJIb30BAaHbl M JUISl YEero — IMPOMCXOAUT OIEHKa 3HAYMMOCTH OOBbeKTa Juisi uHAuBHIa. Bce
MHOTroo0Opasue CMBICJIOB 000011aeTcsi, KaTeTOPU3YeTCs] U CBOJAUTCS, BO MHOI'OM HEOCO3HAHHO, B
OCHOBOTMOJIAraolue IeHHOCTHbIE OPUEHTAlMH JINYHOCTU. [IeHHOCTHBIX KaTeropuii 3Ha4UTEIbHO
MEHBIIIE, YeM CMBICIIOB, TTO3TOMY OHU MOTYT «YCPEIHSATHCS» M (UKCHPOBATHCS B OOIIECTBEHHOM
co3HaHuH, obpeTas popmy, COIMaIbHBIX IIEHHOCTEH, UaeasioB, HOpM U T. 1. [Kamyrun 2018: 93].

Takum oOpa3om, B TMpolecce coluanu3aluy (HA4WHAs C paHHEro JeTCTBA) WHIUBUI
OCO3HAaHHO M HEOCO3HAHHO «pa3MeyaeT» BCe OOBEKTHI, C KOTOPHIMU B3aUMOJIEHCTBYET Ha T€, YTO
UMEIOT CMBICIT U IEHHOCTh W Bce npoune. O4YeBHIIHO, UYTO BCE TO, YTO HAXOAMUTCA 32 PaMKAMH
LIEHHOCTHO-CMBICJIOBOM JTMHAMUKHA KOHKPETHOTO HWHAMBHUAA, OCTaHETCs Oe3 BHUMAaHHUS M He
3anoMHuUTCS M. B pamkax yueOHOro mpoiiecca pabota ¢ IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIMUA OPUEHTALIUSIMHU
o0yJaromuxcsi TapaHTUPYET WX MOTHBAIMIO U MHTEPEC K MO3HABATEIILHON NEATEIHHOCTH, YTO, B
CBOIO O4Y€pe/ib, MPUBEIET K JOCTH)KEHHUIO BBICOKHX JIMYHOCTHBIX, METANPEAMETHBIX U MPEAMETHBIX
PE3yNIbTaTOB 00pa30BaAHUS.

Ha ypoke mHOCTpaHHOTO si3bIka paboTa C LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIMH OPHEHTALUSMU MOKET
OBIThH YCIICIITHO OpraHu30BaHa Ha 0aze TekcTa. TeKcT sABiseTcs: opMaTbHON eAMHULICH KYIBTYPHI U
MIPUHAJICKHOCTBIO fA3bIKA; B TEKCTE€ OOHAPYKMUBAIOTCS BCE EIUHMIIBI fA3bIKa, HX CTPYKTYpa,
¢ynkuun u 3HaueHue [XoxskoBa 2018]. CormacHo TeopuM KOMMYHHKAaTHBHOTO JeHCTBUS
10. Xabepmaca, «mpoliecc OHTOTCHETHYECKOW HBOJIIOIUU SI3LIKOBOM JIMYHOCTH BBIPAXKAETCS B
dbopmupoBanuu criocobHocTH homo loquens B mopokIeHWH W TTOHUMAaHUU TEKCTOB» [XopoieBa
2021]. IToaTomMy paboTa ¢ TEKCTOM OyAET CIOCOOCTBOBATh PA3BUTHI0O KOMMYHUKATHBHBIX YMECHHH,

CTaHCT HICTOYHUKOM HGO6XOI[I/IMI>IX COINUOKYJIBTYPHBIX 3HAHUM O CTpaHc.
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Jl711 ©1HO(OHOB 3HAYMMOCTH HPEJCTABIISIIOT pa3HbIE JKaHPbl TEKCTOB, OJHAKO, HAMOOJbIIAs
ryOMHAa TOTPYXKEHHsI B HWHOS3BIYHYIO KYyJIbTYpy BO3MOXKHA TMPU UYTEHUU U TOHUMAHHUU
XYIO’KECTBEHHBIX MpousBeneHnil. HeoO0XoqumMocTh eKoAUpoBaTh TO, YTO 3aJI0KEHO aBTOPOM H
MOPOKJIEHUE COOCTBEHHBIX WJEH HAa OCHOBE MPOYUTAHHOTO 3aIyCKaeT MPOIECCHl I[EHHOCTHO-
CMBICJIOBOM IMHAMUKH Y O0yUYaOLIUXCSL.

AHann3 Xyq0KeCTBEHHOTO TEKCTa YYUT HE TOJILKO MU3BJICKATh (AKTUUECKYIO MH(POPMAIIUIO
13 MIPOYNUTAHHOIO, HO U BUJETh SMOLIMOHAJIBHYIO CTOPOHY B3aUMOJECHCTBHSI F€POEB IPOU3BEACHUS.
JI. C. Beirotckuii B Tpyne «MBblIIUIEHNE U pEYb» OMMCBIBAET MPOLIECC TOHUMAHUS YYXKOW MBICIH
(aKTa CJIOBECHOTO MBIIUIEHUSI) — <«ICHCTBUTENbHOE U TMOJHOE IOHMMAHUE 4YYXKOM MbICIU
CTAaHOBUTCSI BO3MOJKHBIM TOJILKO TOTJa, KOTJa MBI BCKpPBIBa€M €€ NeHCTBEeHHYIO, ad(EeKTHBHO-
BOJIEBYIO NTOAOIUIEKY» [ Beirorckuii 1999].

PabGora ¢ XyHO)KECTBEHHBIMH TPOM3BEICHUSMU Ha YpPOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOXKET
TaK)Xe CIOCOOCTBOBATh PA3BUTHUIO CHOCOOHOCTH K AMmaruu. [IpoHMKHOBEHHWE B MHpP TEpOEB
MIPOU3BEICHNUS, aHATN3 UX MOTHBOB, MBICIIEH U YYBCTB y4aT OOYJArOIIUXCSl CTABUThH ce0s1 Ha MECTO
JIPYTroro, CONepeXnuBaTh eMy. B caMoMm o01ieM cMbIcie MOHATHE «dMIatus» (oT jgaT. empatheia —
COTIEpPEKUBAHKE) OIPENEAeTCs KaK CIIOCOOHOCTh MHAMBUAA OT3BIBATHCS HA MEPEKUBAHUS TPYTHX
moaen [Ilcuxonornueckuit cnmoBapb 1983].

Croco0HOCTh K SMIIATUM MPEIIOoNIaracT BOCHPHUATHE CYOBEKTOM JIPYroro 4elIOBeEKa,
JENMKAaTHOE TPOHUKHOBEHHE B €ro BHYTPEHHUH MHUP M IIOHUMAHHE COJEpPKAHUSA ITOTO
BHYTPEHHETO MHpa: MEPEeKUBAHUN, MBICICH, YyBCTB U T. . B KOHTeKcTe OOY4YEeHHsS] MUTPAHTOB
BA)KHOE 3HAYEHUE HMMEET TE3UC O CBSI3M SMIIATUM C ITHUYECKUM CaMOCO3HAHMEM HWHIMBHJA.
HcTouyHnKOM TIPEeHEOPEKUTETHHOTO OTHOIICHUS YeJIOBEKAa K MPEICTABUTEINSIM APYTUX ITHUYECKUX
IpyNN SIBISETCS HU3KUI YPOBEHb pPa3BUTHS €ro 3THHUYECKOTO CaMOCO3HaHUS, U HaoOOpOT —
BBICOKHI YPOBEHb Pa3BUTHUS ITHUYECKOTO CAMOCO3HAHUS CBUICTEILCTBYET 00 yBOXKEHUU WHAWBHU/IA
K HOCHUTENSIM JApPYTUX KYyJIbTyp, MPU3HAHUU MM HUX MpaBa ObITh HAMOHAJIBHO YHUKaJIbHBIMU
[TIeTpoBa 2009: 125].

C. JI. PyOuHmTeiiH yTBep/aai, 4To MOSIBICHUE U Pa3BUTHE CAMOCO3HAHMSA HEBO3MOXKHO 0e3
OCO3HaAHUS JPYroro 4YejoBeKa KaK CaMOCTOSATEIbHOTO cyOhekTa [PyOmnmrerin 2003]. Ommartus
CTAaHOBUTCS OJHHMM M3 T€X MEXAHHU3MOB, KOTOPBIH CIIOCOOCTBYET OCO3HAHHWIO JPYroro YeIOBeKa
yepe3 MO3HaHUE ero BHYTPEHHEr0 MHUpa, YTO OCOOCHHO aKTYyalbHO JJISi CHUKEHHSI MEXITHUYECKOU
HAMPSKEHHOCTH B O0IIEeCTBE, MPEAOTBPAIICHHUS CITy4aeB dTHUYECKOTO HACWIIHS U TUCKPUMUHAINH
10 HALIMOHAJIBHOMY TPU3HAKY.

B paMkax MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUSI CIIOCOOHOCTH K AMIATHH MOXHO TaKKe Pa3BHTh MU
WCIOJIb30BAaHUN TaKUX COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMM Kak ¢acunuranus U moaepanus. OgHuM u3
METOJIOB (haCWIIMTALIMU SIBIISIETCS «MHTEpHANMOHANbHOE Kade». OCOOEHHOCTh NaHHOTO METO/a
3aKJII0YAeTCsl B CO3JAaHUM KOoMQoOpTHON HedopMmanbHOW aTMocdepbl, KOTOpas CIOCOOCTBYET

CHMIKCHUIO HAIIPSKCHUA U TPCBOKHOCTU M HOBBIMIACT MOTHBALIUIO K O6H.I€HI/IIO. OpraHmaunﬂ
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MEPONPUATHS «MHTEPHALIMOHANIbHOE Kade» mpeanosiaraeT HEMpHUHYXJICHHOE OOIIeHHe Tpynn 3a
CTOJMKaMHU MO 3-5 4YenoBeK, HaleIeHHOE Ha peNIeHHe KaKou-muOo mpolnembl. Meponpustue
3aBepiaercs oomen pedekcueit B TRopueckoit popme.

JlaHHBIA MeTOJ (paCHIMTAIIMM MOXET OBbITh MCIIOJIB30BAaH B MHOS3BIYHOM OOpa30BaHUU IS
MPOBEJECHUSI OTKPBITHIX 3aHATHHA, g 0000IIAIIUX YPOKOB MO Kako-mmbo Teme. BakHbiM
MPEUMYIIECTBOM JaHHOTO METOa SBJSETCS pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHUI 00ydaromumxcs,
SMIATHH U KOMaHAHOTO AyXa.

OavH M3 METOJOB MOJEpalud, MO3BOJSAIONMI pPa3BUTh CHOCOOHOCTh K OSMIIATHU —
cuHeKkTuKa. OCOOEHHOCTHIO METOAa CHHEKTHUKH SBIISIETCS MCIOJIB30BaHHE pA3HOro poja
ananoruii. Kak mpaBuiio, B paMKax JaHHOTO METOJa MPUMEHSIOTCS YeThIpe BUJA aHAIOTUN —
npsiMble, CUMBOJIMUECKHE, (aHTacTUYECKUE U JIMyHble. MIMEeHHO Hcmoib30BaHUE Pa3zHOTO poja
aHAJIOTUH MO3BOJISET MPEJICTABUTh ce0sl Ha MECTe IPYroro o0bEKTa UM CyOBEKTa, «IIPUMEPHUTH
Ha ce0s pa3Hble pPOJM W TONYyYWTh HOBBIM ombIT. Hampumep, mnpu mpsMoil aHaJIOTHH
paccMaTpuBaeMbIil 00BEKT CpaBHUBACTCA ¢ Oojiee UM MEHEE MOXO0KUM aHATOTUYHBIM 00BEKTOM
B IIPUPO/JIE UIH TEXHUKE.

B paMkax HMHOS3BIYHOIO OOpa30BaHUS TNPHUMEPOM IPSMOM AHAJIOTUM MOXKET CIYXKHUTh
cienyromas curyanusi. HekoropbiM 00ydaromuMes CI0KHO BBICTYNATh MEpes ayAUTOpHEe u3-3a
THUXOTO r0J0ca, TaK KaK THXasi peub OOBIYHO aCCOLMHUPYETCS ¢ HEYBEPEHHOCThIO roBopsmiero. J{is
TOTO, 4YTOOBI MMOMOYL OOYyYaroIIMMCS MpENnojaBaTeilb MOXET MONPOCUTh HUX MPEICTaBUThH
YCTPOHCTBO MeradoHa WM JIPYTroro ammnapaTa, BOCIPOU3BOJISIIETO TPOMKYIO pedb BBICTYIAIOLIETO
[[TommoBa 2021: 25].

Eme oauH BaXHBI KOMIIOHEHT KOHCTPYKTa «OCO3HAaHHOCTBY», HEIMOCPEICTBEHHO
BO3/ICHCTBYIOIMI Ha YCHEUIHOCTh COLMATbHO-A3bIKOBON ananTaluu HHO()OHOB, — OTKPBITOCTh
HoBu3He. CII0XKHO MpPEACTaBUTH cebe mporuecc o0ydeHus 0€3 OTKPHITOCTH HOBOMY 3HAaHHUIO U
mo0o3HaTenpHOCTU. . JlaHTep OTMeUaeT, YTO M3y4yeHHe KaKoro-i1ubo mpeameTa Wik pa3BUTHE
TOTO WJIM UHOTO YMEHHUSI, KOTOPHIM COMYTCTBYIOT OTKPBITOCTh HOBU3HE, CIIOCOOHOCTH BBISBIATH
OTJINYUSI, BHACTh W TPUHUMATH JPYrue€ TOYKH 3PEHUS, ACIaeT HAC BOCIPUUMYHBHIMU K
W3MEHEHHSIM, MPOUCXOISIIUM B TeKylledl curyanuu. B mogoOHOM COCTOSIHUM CO3HAHUS
0a3oBble yMEHHMS W 3HAHUSA OINPEACNAIOT Halle MOBEACHHE B  COOTBETCTBHHM C
HEMOCPECTBEHHBIMHU 3a/lauaMH, a HE 3acTaBJSIOT MPOUTPHIBATH aBTOMATUYECKHUIl CIeHapuid
[Langer 1989].

B KkoHTeKCTe MHOS3BIYHOIO OOpa30BaHUS MUIPAHTOB PAa3BUTHE TOJEPAHTHOCTH K HOBHU3HE
CIOCOOCTBYET OTKa3zy OOYYaloUIMXCs OT HETaTHBHBIX CTEPEOTHUIIOB W TATTEPHOB MBIILICHHUS.
[IpenogaBatenp, LeIeHANPABICHHO PAa3BUBAIOLINI TaHHOE KA4eCTBO y CBOMX YYEHHUKOB, JOJKEH
yaimie 3aJaBaThb HECTaHJAPTHBIE BOIPOCHI, 3aCTABIAIONIME OOyYaromUXcs 3agyMaTbcs U
YCOMHUTBCA B CBOMX 3HAHUSX, MPOCUTh UX CPAaBHUBATH JIOACH U SBIICHUS, BBISBIATH OTIMYUS,

COCTABJISATH JICTANbHBIC ONMMCAaHUS B YCTHOM M NMUChMEHHOH (opme, HaOm0naTh M (PUKCHPOBATH
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O0COOCHHOCTH TPEAMETOB, JioAeil M siBaeHUd. OTKPHITOCTh HOBH3HE MOXKHO TaKKe pa3BUTh Ha
MEXIUCIUITMHAPHOM YPOBHE NpU padoTe ¢ yueOHO-UCCIIeA0BATENECKUMH TPOEKTaMH, OpPTraHu3ys

pa3iIMyYHbIe BHICTABKU TBOPUECKUX paboT ¢ mocieayromiei pedekcueil u T. m.

3akioyenue

I'moGanu3anoHHBIe MPOLIECCHI, MPOUCXOIAIINE B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, BICKYT 3a CO00i
KaK IO3UTHBHBIE, TaK W HeratuBHele nocneacTBua. C OAHOM CTOPOHBI, OHM IPEIOCTaBIAIOT
HEOTpaHNYEHHBIE BO3MOXXHOCTH OOILEHHSI MEXIY MPEACTABUTEISAMU Pa3IMYHBIX HAUH U KYJIbTYD,
C Jpyrod — WHTCHCUPUIUPYIOTCS SBICHUS KCEHO(DOOWH, OITHHYECKOM H  COIMATIBHOU
JTUCKPUMHUHALIMU, HETEPIIUMOCTU K TE€M, YbM MHEHMS M B3TJISAbI OTIIMYAIOTCA OT COOCTBEHHBIX.
MaccoBast mMurpanusi, CTaBllas pe3yJbTaToOM TIJ00aln3aluy, aKTyaJu3upoBaja HEO0OXOAMMOCTb
IIOMCKA ITyTEH TApMOHU3ALUU B3aUMOICUCTBY IIPEICTABUTEIICH Pa3HBIX KYJIBTYD.

BaxneimmMu 3aauamMu COBPEMEHHOW 00pa3oBaTeNIbHOW cHUCTeMbl B Poccum cTaHOBHUTCS
pa3paboTKa KOHIENTYaJbHO HOBBIX MOAXOJOB K COLMAIBHO-SI3BIKOBOW afanTallid MHUIPAaHTOB B
yuebHOM mporuecce, (GopMyIMpOBaHUE NPUHIUIIOB, OTOOP HHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOTUN U METOJIOB
o0yuenus. 3anorom 3¢pexTUBHOCTH 00pa30BaTEIHHOIO MPOIECCa, HAIIPABICHHOTO HAa COIUAILHO-
A3BIKOBYIO aJaNTaliil0 MHO(OHOB SBISAETCA CO3AAHUE €AMHOTO METOJOJOTMYECKOr0 OCHOBAHUS.
OCO3HaHHOCTP ~ MOXKET O0eClne4YWTh MPOYHYI0 OCHOBY JUIS  Pa3BUTHS  HEOOXOIMMBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX U COL[MAJIbHBIX YMEHUI.

Takue cocTaBistOIIME OCO3HAHHOCTH KaK LIEHHOCTHO-CMBICJIOBBIE OPHUEHTALlMH, 3MIIATUS U
OTKPBITOCTh HOBU3HE OKa3bIBAIOTCS HANPSIMYIO CBSA3aHHBIMU C YCHEIIHOCTHIO COLMATBHO-3bIKOBON

aJanTalui MUTPAHTOB.

Cnucok JuTepaTypsbl

Baesa 1. A. Ilcuxonorunueckast 6e3onacHocTh B oOpasoBanuu. Cankrt-IlerepOypr: U3a-Bo «COHO3y,
2002. 137 c.

Brirorckuit JI. C. Mpmmienne u pedb. M3m. 5, ucnp. Mocksa: M3natensctBo «Jlabupuaty, 1999. 352 c.

3ybapeBa E. O. HomuHaTtuBHOE 10JIe KOHIIENTa «MuUrpanT» // Mup HayKu, KyJIbTypbl, 00pa30BaHUs.
2018. Ne 4(71). C. 420—422.

3ybapesa E. O. f3pikoBas penpesentanus konmnenra MUTPAIIWUS // MurpannoHHast THHTBHCTUKA B
COBpeMEHHOH HaywyHoi mapanurme. KosexktuBHas wmonorpadus / 3ybapesa E. O., HcaeBaE. B.,
Momanckas E. 0., Hnenko A. B.,, Koctepa B. M., Illycrora C.B. Ilepms: MW3g-Bo «llepmckuii
TOCYIapCTBCHHBIA HAITMOHABHEIN MCCIIeIOBATEIbCKUI yHUBEepcuTeT, 2019, C. 65—112.

Kamyrun A.}O. K mpobneme CBsi3M LIEHHOCTEH, CMBICIOB, MEHTAIBHBIX PECYPCOB M KOHIICNITOB //
Wnteprer-xkypuan «Mup Haykm», 2018. Ne 6. URL: https:/mir-nauki.com/PDF/11PSMNG618.pdf (zata
obpamenus: 06.08.2021).

ITerpoBa K. A. DMmmaTus Kak TCHXOJOTHYSCKUA MEXAaHH3M pPa3BUTHSA ITHHYECCKOTO CaMOCO3HAHUS

nuaHocTH // OMckuii Hay4HbIi BecTHUK. 2009. Ne 4 (79). C. 125-128.



82 MHTPAITHOHHAA IHHT BUCTHKA

[Tomoa H. C. Opranuzauusi HeMpepHIBHOW MOATOTOBKH YYUTENs MHOCTPAHHOTO S3bIKa HAa OCHOBE
(dhopMupoBaHus 0co3HaHHOCTH // IHOCcTpaHHbIE s13bikH B 1iKoje. 2020. Ne 1. C. 17-23.

[Tormoa H. C. ®opMupoBaHue HHTEPAKIIMA B MHHOBAIIMOHHOHN pa3BUBAIOIIEH Cpelie By3a Kak OCHOBA
MOATOTOBKU YUUTEJII MHOCTPAHHOTO si3bika // [lepeBon u nunareoauaakTrka. Monorpadus / C. B. IllycTtosa,
H. C. [lonoBa, A. A. AdanacweBa, B. 1. Bykpeesa. [Tepmb: AHO JI1O «IlepMcKuii HHCTUTYT 9KOHOMUKH U
¢unancony, 2021. C. 6—66.

IIcuxonornueckuit cioaps / Ilom pen. B. B. JlaBeimora, A. B. 3amopoxia, b. ®. JlomoBa u np.
Mockaa: ITegaroruka, 1983. 448 c.

Pyounmireiin C. JI. beitue u coznanue. Yenosek u mup. Cankr-Ilerepoypr: [Tutep, 2003. 512 c.

Canpiackas T. B., fcannkas A. A. Cnenuduka oO6pa3oBaTenbHOM Cpedbl B paMKaX MUTPAMOHHBIX
nporneccos // Murpanmonsas nuareuctuka. 2020. Ne 2. C. 92—103.

Yma T. IO. OneIT s3b6IKOBOM amantanud HWHO(DOHOB KaK OTPAKCHHE MUTPAIMOHHOW TOJHUTHKH.
URL:https://lib.herzen.spb.ru/media/magazines/contents/1/170/usha 170 26 34.pdf (mara  oOpaleHus:
06.08.2021).

XopsxkoBa JI. A. Meroauka pedeBOro pa3BUTUS TBOPUECKOW JIMYHOCTH IIKOJBHUKA B KOHTEKCTE
KyJIbTypbl: Teopuss M mnpaktuka. Mounorpadus. MockBa: UM3n-Bo «MOCKOBCKHH —IeAaroru4ecKuit
rocyIapcTBeHHBIH yHEBEpcHUTeT», 2018. 188 c.

UymaxoB A. H. I'mo6anmsHBIN Mup: cTOIKHOBEHHE HHTEpecoB. Mockaa: IIpocnekr, 2018. 512 c.

ycroBa C.B., Hcaea E.B. Murpanuonnas SIUHTBUCTUKA: CTAHOBJICHWE W paszButHe //
MurpauuoHHass JIMHTBUCTHKa B COBPEMEHHOM HaywyHOW mapamurme. MoHorpadus. 3yOapesa E. O.
HNuenko A. B., HcaeBa E. B, Kocrepa B. M., Momanckas E. FO., Illyctosa C. B., Ilepmb: MW3a-BO
«IlepMckuii ToCcy1apCTBEHHBIN HAIIMOHATHHBIA NCCIICIOBATECILCKHIA YHUBEpCUTET», 2019. 163 c.

ycroBa C.B., Koctrea B.M., Xopomesa H.B. MurpanTckuii 00pa3oBaTeNbHBIA AHCKYPC:
KOMMYHHKAaTUBHBIE CTPATeTUH U TaKTUKY // MurpaunonHas nuareuctuka. 2019. Ne 1. C. 4-22.

Khorosheva N. V., Kostyrya A. V., Mamonova N. V., Lysova O. V., Popova N. S. Sequel as A Type
of Metatext Practice: Philosophical Perspective // Propodsitos y Representaciones (Journal of Educational
Psychology). 2021. Ne 9, SPE (2), el 1105.

Langer E. J. The Power of Mindful Learning. A Merloyd Lawrence Book, 1989. 220 p.

Popova N. S.
Ph.D. (Pedagogy), Perm State University, Perm, Russia

ORGANISATION OF SOCIO-LINGUISTIC ADAPTATION OF MIGRANTS
ON THE BASIS OF MINDFULNESS

The characteristic features of life in the modern world are crises and isolation of the
representatives of different countries and religious communities. Multifold globalization has caused
a number of serious political, economic and social problems. Increase in migration processes

forces the governments of various countries to search for the ways of secure and harmonious
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interaction with migrants in the framework of social and educational institutions. The system of
education accepts the challenges of the modern society, reconsidering the approaches, principles
and technologies of instruction to provide for successful socio-linguistic adaptation of migrants.
The formation of mindfulness may be the basis of language education for enhancing its quality and
psychological security. Instruction with regard to such constituents of mindfulness as value-sense
orientation, empathy and openness to novelty becomes a priority in the framework of language
education for migrants.

Keywords: globalization, migration processes, language education, socio-linguistic

adaptation, mindfulness, empathy, value-sense orientation, openness to novelty.
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JABE BETBU JIMTEPATYPBI PYCCKOI'O 3APYBEXDbA:
CIIEU®UKA U OCOBEHHOCTH B3AUMOJENCTBUA

Ha npomsoicenuu nocreonux mpex oecamuiemuil YCUIUAMU Uccre0o8ameineli pa3Hulx cmpau
ObLIO UBOAHO MHONCECMBO AHMOJIO2ULL TUMEPAMYPbl PYCCKO20 3apy0edcbs U HAYYHLIX Cmambel,
NOCBAWEHHBIX HAUbONee U36ECMHBIM e8PONEUCKUM PYCCKUM nucamenam-amuepanmam. OOHako
uccne0o8anuil, OpUeHMUPOBAHHLIX HA OAbHEBOCTOYHYIO 8eMEb TUMEPAMYPbL PYCCKOU dIMUSPAYUL,
ObLI0  OnyoAUK08AHO  cpagnumenvHo Mmano. Cmamvs nocesweHa UCCIe008aHulo  UCOpUU
CMAHOBNIEHUsL U paA36UMuUs Jumepamypvl pycckou smuepayuu Ha Jlarenem Bocmoxe. B Heu
npPoOBOOUMCs CONOCMAsIeHue OAlbHEeBOCMOYHOU U e8PONEUCKOl 6emaell IUmepamypuvl pyccKo20
3apybedxcvbss 68 MeMamuyeckomM U CMUlegoM dAcCneKmax, 8bla8IaAlmecs Xy00HCecmeeHHvle
ocobeHHOCmU  NpOU38e0eHUll nucamenel-0a1bHe60CMOYHUKO8, a MaKdxice UX dcmemuyecKue
npeonoymenust U nymu OyXO8HbIX UCKAHUU. ABMOp npuxooum K 61800y O MOM, Ymo 0be 6emsu
JUmMepamypuvl pyccKoz2o 3apybedxncbs ¢ camo20 Hauana c60e20 803HUKHOBEHUS UMeNU MHO20 00ue2o
U HAXOOUNUCL 8 MECHOM 83AUMOOCUCMBUL, 8 MO HCe BPEMS MeHCOY HUMU UMENUCL CYUieCMBEHHble
omauyus, NPoOAGIAGUIUECS 6 BblOOpe meM U UCNONb3YeMbIX MOMUBO8, 8 0CODEHHOCMAX
UHOUBUOYANILHBIX —~ CcMUAell U  CUCMeMbl  XYOOHCeCMBEHHbIX 00pazos, 8 ICMemudecKux
npeonoumenusx nucamenell, a maxdxce 6 NYMAX UX OYXOBHbIX UCKAHUU. XyOoocecmeeHHoe
Hosamopcmeo, gunocoghckue u penucuo3Hvle pPA3MbLULIEHUS, OMPANCEHHble 6 NPOUIBEOCHUSX
PYCCKUX — NUcamenei-asMuzpanmos, da makice Ux nepegoovecKas O0esamenbHOCmb, CMalu
VOeOUMEeNbHbLIM — CBUOCMENbCMBOM MO020, UYMO PYCCKULl HApoo obaadaem nopa3umenbHbim
MBOpYECKUM NOMEHYUAIOM U DIHepauell, KOmopbvie NO3601AI0M 8 JNI00bIX YCI0BUAX COXPAHAMDb
HaYUOHAIbHOE CaMOCO3HaHue. JlanvHetiuue uUCcie008aHus NO360JAM ONpedelums 3HaA4eHue
aumepamypvl  pycckoeo  3apybedcvs  [anvneco  Bocmoka 0ns pazeumusi  KyIbMYpPHO2O
e3aumooeticmsusi 3anaoa u Bocmoka, cgopmyruposams 66160061 0 ce0eobpazuu Geromena
aumepamypuvl pycckozo 3apybedcvs Ha Jlanbhem Bocmoke, packpulmb e20 Mecmo 6 UCmOpuKo-

aumepamypHom konmexcme XX u XXI as.
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Knwouesvie cnosa: aumepamypa pycckozo 3apyodedxcvs, pyccKas — OalbHe80CMOYHAs
IMUSPAHMCKASA  TUMepamypa, JAumepamypa pyccKol e8pOneucKou smucpayul, 63aumMocessy,

K1accuideckue mpaouyuy pyccKou Iumepamypbl, Me#CKyJIbmypHas KOMMYHUKAYU.

Beenenue

B nocnennue necsatuneTus AaabHEBOCTOYHAS JIUTEPATypa pyCCKOTo 3apy0exbs Bce O0bIIe U
OoJpllle TPHWBJICKAET BHUMaHHWE HcclenoBaTeneil. (OcoOblid  WHTEpeC A  COBPEMEHHBIX
JUTEPATYpPOBENOB U KYJIBTYPOJIOIOB IPEACTABIISIET HE TOJBKO UCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIN MpoLEcC U
TBOPYECTBO KOHKPETHBIX MUCATENEH, HO M U3YYEHHE TEHJACHIUN BOCCOEINHEHUS B €IMHBIA MTOTOK
JUTEPATypPhl «BHYTPUPOCCHUMCKON» U «3apyOeIKHON».

Ucrtopust nmuTepaTypsl PYCCKOTO 3apyOexbs (dMHUTpallii) KaK YHHUKAJIBHOTO MacCOBOTO
SBJICHHS, 110 MHEHHUIO pycckoro meiciutens u noata [. I1. Ctpyse, 6epet Hauano ¢ 1920 r., «korga
PSAIOM TOCIIEOBATEIbHBIX HSBaKyal[MOHHBIX BOJH MHOXECTBO PYCCKMX OBbLIO BBIOPOLIEHO 3a
npeaensl pOAMHBI U NPUIIA K KOHIy Oojiee WM MEHee OpraHM30BaHHAas BOOpPY)KeHHas OoprOa
npotuB OosbmeBUKOB» [CtpyBe 1996: 27]. [locne mopaskenust apMun TeHepana JIeHUKMHA OCTaTKH
Boiick aamupana Komyaka u apyrue OexeHIbl 3BakyupoBanuch Ha [lanpHuil Boctok, rne onu
MMOCTENIEHHO CTaJId TMOCENATHhCS B KUTAMCKUX ropojax (mpexae Bcero, B XapOune u Illanxae) u
MONBITAIUCh BOCCO3/1aTh Ha YYXOM 3eMJIeé «PYCCKYIO KHU3Hb» — KaK MaTepuajbHyIO, TaK H
IyXOBHYI0. JIo TOro BpeMeHH B CEBEpPHO-BOCTOUHOM KuTae yke XKuWiaM U paboTaiu MPUMEpPHO
25 000 pycckux, crpouBHIMX M oOciyxuBaroumx Kutaiickyio BocTouHyro »Kele3Hyio I0pory
(KBXMO).

3HAUNTENBbHOE PYCCKOE HaceseHue mpoxuBaio Takke B [llanxae, TsaHbI3uMHE, XaHBKOY,
[uuaao, 3aHuMasch TOProBiell M mnpeanpuHUMATenbcTBOM. [losiBaeHHe OONBIIOr0 KOJIMYECTBa
HOBBIX O€XeHILeB (Cpelu KOTOPBIX OKa3aloch HEMajo MHTEIEKTYaloB) CHOCOOCTBOBAIIO
ObICTpOMY (DOPMHPOBAHUIO JIUTEPATYPhl PYCCKOM NaibHEBOCTOYHOM 3MHUTpaluu. AHalOTHYHBIE
LIEHTPBl «PYyCcCKOro paccesHus» Bo3Hukanu B EBpome (Ilapmxe, bepnune, Ilpare, benrpane,
Koncrantunomnone) u AMepuke.

K 1921 r. 3a rpanunsl CoBerckodi Poccum Bbiexamo OOJbIIOE KOJUYECTBO H3BECTHBIX
nucaTesiel, 3aBOEBaBIIMX aBTopuTeT em€ no pesomounu: WM. A. bynaun, 3. H.I'mnnmyc,
. C. MepexkoBckuid, K. . banbmont,  A. H. Tonctoit, A.W. Kynpun, H. M. Munckuii,
A. A. llonsixoB. B Teuenne 1921-1923 rr. k Hum npucoenununuce I'. B. AnamoBuy, b. K. 3aiines,
I'. B. UBanoB, Bac. 1. Hemuposuu-/lanuenko, H. A. Ouyn, A. M. Pemuzos, B. ®. Xogacesuy,
M. W. Ligeraesa, U. C. llImeneB u HEKOTOpbIE APYTHE.

Oco60 creayeT ymoMsSIHyTh POCCHUMCKHX WHTEIUICKTYaJlOB, KOTOpbIe OCeHBIO 1922 T. ObLIM
BbIcnanbl n3 CoBerckoil Poccun Ha 3amaa Ha Tak Ha3bIBaeMOM «(HUI0CO(PCKOM Mapoxoie», B UnCIIe
KOTOphIX Oblmu BhImarommecs ¢unocodsi: H. A. bepases, b. Il. Beimecnasnes, U. A. Unbun,

H. O. Jlocckuii, ®@. A. Crenyn u C. JI. ®pank, a Takke MHOTHE U3BECTHbIE UCTOPUKH, MUCATENH,
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KYPHAJIUCTBI, KpUTUKU U Apyrue. Oto no3ponwio I'. II. CtpyBe HamucaTh B CBOEH aHTOJIOTHUH
«Pycckas snmreparypa B u3rHaHum»: «<...> [loutm Bce nydinee B pyCCKOH IOPEBOJIOLUOHHOU
MPO3€ OKA3aJIoCh 3a pyoexom» [Tam xe: 29].

«Cronuneity pycckux sMUrpanToB ctai [lapuxk, rae ObUIM OCHOBAHBI MIEPBbIE SMUTPAHTCKHE
ra3eTsl, KOTOPbIE BHECIHU CYIIECTBEHHBIN BKJIAJ B pa3BUTHE JHUTepaTypsl: «llocnenHue HOBOCTHY,
«Bo3poxenue» u apyrue. AKTUBHOE ydacTUE B UX W3/IaHUU NPUHUMAIHM U3BECTHBIE IMUCATEIU:
N. A. bynun, MU. C. llImenes, b. K. 3aiiue, B. ®. Xogacesuu, II. I1. MypatoB. Illupoxkyto
MOMYJISIPHOCTH UMena raszera «llocneaHue HOBOCTHY, KOTOPYIO YUTAIN HE TOJIBKO BO DpaHIuu, HO
U B Ipyrux ctpaHax EBpomnsl, a Takxke Ha [JansHem Bocroke [Tam xe: 30].

OrpoMHy¥0 poiab B JMUTEPAaTypHOW JKU3HM PYCCKOM smurpauuu wurpan bepnuH, rIe
OTHOCHUTEIILHO MUPHO COCYIIIECTBOBAIM pycckue amMurpantckue («Pymby», «[omoc Poccuny, «lany,
«Bpewmsi» u n1ip.) u coBetckue razetsl («HoBbli Mup»). B bepnune aktuBHo QpyHKumnonuposamu Jom
uckycctB 1 Kiy® mucareneii, B paboTe KOTOPBIX IJIOJOTBOPHO y4acTBOBAJIM MHOTUE HU3BECTHBIE
SMHUIPAHTCKUE M COBETCKHE NHCATeNu, KpUTUKH, ¢unocodpsl (B ux uucie — B. B. MaskoBckuii,
®. A. Crenyn, A. M. Pemuzos, B. ®. Xonacesuu, H. A. bepnsesa, H. M. Munckwuii). MHOXecCTBO
ra3er, >KypHaJoOB, KHUTOHM3JATeIbCTB M Y4YeOHBIX 3aBeleHUil Bo3HUKIO B Ilpare, rme Taxke
IIPOXONIIH Pa3sHOOOpa3HbIe JEKIMHU U COOpaHHUsl, HOCBALICHHBIE PYCCKON KYJIBTYpE.

XapOuH CTajd IEHTPOM PYCCKOTO «BOCTOUHOTO» 3apyOexkbsi Onaromapsi reorpaduyeckum
0COOEHHOCTSIM, MCTOPUYECKUM U IOJUTHYECKUM YCIOBHMSAM, B PE3yJlbTaTe 4YEro KOJIMYECTBO
NEPUOINIECKUX U3JIaHUH, BBIXOJUBIINX B «IIPOBUHIMAIEHOM» ropojae B Hadaine 1920-x rr., Obu10

0oJIpIIIe, UeM B KYJABTYPHBIX IIeHTpax 3anaaHoi EBpomsbi.

OcHoBHAasl 4acTh

llepgoe nokonenmue SMUTPAHTOB CTPEMHIIOCH COXPAHATH CBSI3M C PYCCKOM JIUTEpATypoi
XIX B. B cBOMX mNpOM3BEACHHSIX OHHM BBIPa3WiIM TOCKYy 1Mo PomauHe, ¢ Tri1y0OKMM YyBCTBOM
OTJISIIBIBASICH B CBOE MPOIIJIOE U MBITASICh MOHATh UCTOKH HAIIMOHATBHON KYyIbTYphl. Oco0yI0 poiib
B WX TBOPYECTBE WUIpaja mema namsmu, 4TO HEPEAKO BBIPAKAIOCH B OOpallleHHH K KaHpaM
MeMyapoB U aBToOuOrpadum.

Bmopoe nokonenue pycckoil SMUrpanuy ObUIO CBSI3aHO C COOBITHUSIMH, MPOUCXOJMUBIIUMHE B
Coserckom Coroze B 1930-e rT., a Takke co Btopoil MupoBoil BOHHON. TBOpUECTBO mucaTeseii-
SMHUTPAHTOB BTOPOT'O TOKOJICHHUS TAKKE BBIPAXKAIIO TITYOOKYIO HOCTAILIHIO. B CBOMX MPOM3BEICHUSIX
OHU 4acTo (C pa3HbIX HACOJIOTMUYECKUX U KYJIbTYPHBIX TO3WIMI) OMUCHIBANIM KW3Hb Poccum 10
BOWHBI, BO BPEMS BOMHBI, @ TAKXKE B MEPBbIE MTOCIEBOCHHBIE TO/Ibl. BTOpOE MOKOJIEHNE CTPEMUIIOCH
COXpPaHUTh KYJIbTYpHBIE CBS3U CO CBOEM POJMHOM, U MMEHHO MO3TOMY B XapOMHCKHX TIa3erax,
KypHaJaxX ¥ HMHBIX TEPUOJUYECKUX H3IaHUSIX HEPEAKO MOSBISUTUCH MyONMKAUU TPOU3BEICHUIMA
nucarenen-coBpeMEHHUKOB, KuBIINX B CoBerckoMm Corose, — Takux, kak A. Axmarosa, C. Ecenun,

W. babenb, M. Bynrakos, b. [lactepHak, — a Takke pelieH3UMH Ha UX COUNHEHUSI.
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Tpemve noxonenue pycckon smurpamnuu chopmupoBaioch B 1970-e rr. Ero Bo3HHUKHOBEHUE
ObUT0 O0YCIIOBIICHO YBEJIMUYEHHEM KOJIMYECTBA 3alpeTOB B COBETCKOM OOIIECTBE M YCHJICHHEM
IIEH3YpPHI, B pe3yapTaTe 4ero MHorue nucarenu Boiexanu u3 CCCP 3a rpanuiry 0o 1o cBoeit BoJe,
mub0 OBUIM BBICTAHBI TPUHYAUTENbHO. IIpencTaBuUTENn TpPEThEro IIOKOJICHUS MHUcaTelNeH-
SMUTPAHTOB JI0 CBOEr0 OTbHe3/Aa ObUIM, MO OOJbIIEH YacTH, HEMOCPEICTBEHHBIMH AKTHUBHBIMH
YYACTHUKAMM JINTEPATypHOM >KU3HM CBOEH CTpaHbl M XOpPOLIO 3HAKOMBI OTE€YECTBEHHOMU
yuTaTeNbCKON ayauTopuu. [lo cioBam mpodeccopa HaHKMHCKOTO mMenarorndyeckoro yHUBEpCUTETa
Ban I[3emxu, co3maHHble HMH 3a pPYOEKOM NPOM3BEACHUS OKa3bIBAMCh €CTECTBEHHBIM
MIPOJIOJKEHUEM OTE€YECTBEHHOMN JIMTEPATYPHOU JEATEIbHOCTH B APYTOM BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE
[Ban [[3ewxu 2008: 6].

Takum 00pa3oM, MBI MOXEM OTMETHUTh, YTO Ha MPOTsHKEHUH XX B. CPOPMUPOBANIOCH «TPH
BOJIHBI» pycckod osmurpanuu. B koHume 1980-xrr., korga B pe3yibTaTe HadaBIIEHCs
«MEPECTPONKHNY PYXHYJ <GKeJIe3HbI 3aHaBecy, oTaessBIMid CCCP oT BHEmIHEro Mupa, Hadajiucs
MPOLIECC «BO3BPALIEHUS» PYCCKOM TUTEpaTyphl, KOT/Ia CO3JaHHBIE YMUTPAHTAMH XYJI0)KECTBEHHBIE
MIPOM3BEACHNUS, 3alpelleHHbIE I MYOIUKaIMK IPU COBETCKOM BJIAcTH, HAKOHEL, CTaIH JTOCTYITHBI
OTEUECTBEHHBIM YUTATEISIM.

B nmanpHeiimem, Omaromapsi yCWIMSM HCCIIEIOBATEICH W3 pa3HBIX CTpaH, OBUIO HW3IaHO
MHOKECTBO AHTOJIOTHI MPOW3BEICHUI SMUTPAHTOB M HAYYHBIX CTAaTheH, MOCBSIIEHHBIX Hanboee
M3BECTHBIM €BPOINEHCKUM IMUCATEIIM-IMUTPAHTAM, IIPOKUBABIIMM B TAaKMX LIEHTPAaX JIATEPATyphl
pycckoro 3apyoexssi, kak Ilapwx, bepmun, Ilpara, bearpan u Koncrantunomnons. OmgHako
UCCIIEIOBAaHUM JUTEepaTyphl AAJbHEBOCTOYHOW BETBU 3MUIPALMU, OBUIO CO3JaHO CPABHHUTEIHHO
MaJo.

OCHOBHBIMH IIEHTPaMH KYJIBTYPHOU JKU3HU pyCCKOW smurpanuu B Kurtae sBisauck XapOouH
n Ilanxail. «XapOuH oTiaMyaics OT ApPYruX TopoaoB Kwutas Tem, 4TO 37ech NPOXKHUBAIO
HauOOJIbIIIee YUCIO MAacTepoB mepay [XucamytauHoB 2017: 5]. B 1920-e rr. XapOun oka3bIBajics
[0 CYTU «PYCCKHUM TOPOJOM»: B HEM OBbUIN MOCTPOECHBI KUJIbIE JOMAa B PYCCKOM CTHUJIE, CO3/IaHBI
TOPTOBBIEC MPEANPHUATHS, OTKPBITHI IIPABOCIABHBIE COOOPHI U Pa3HOOOPa3HbIE yueOHbIC 3aBelICHHS,
U3JIaTeNNbCTBA, XY/10’KECTBEHHbIE IIEHTPhI, ONOIUOTEKH U T. II.; 60Jee TOro, B 3TOM TOpOJe PYCCKUE
SMHTPAHTHI MOTJIH 0€3 OONBIINX CI0KHOCTEH HAalWTH paboTy, Jake Te, KTO COBEPILICHHO HE BiaJel
KUTANUCKHUM SI3bIKOM.

B pesynbrare coueTaHusi BCeX BBHIIICHA3BAHHBIX (PAKTOPOB JIMTEPATypa NaTbHEBOCTOYHOTO
3apy0exbs (M0 CPAaBHEHHIO CO CBOCH «3amaJHOM cecTpoii») mpuodpena sicHbii nadoc. [Tucarenmn
BOCTOYHOW BETBH PYCCKOTO 3apyOeXbss cuuTand ce0si TpsIMBIMH  HACJICIHUKAMH H
MPOJOJKATENSAMU TPAJAULIUNA PYCCKOW KYJIbTYpbl, OOOCHOBBIBAsI 3TO T€M, YTO y HUX COXpaHsIach
«bosee ecTecTBEHHAs» CBS3b C KYJIBTYPOH «METPOMOIHI.

[lepBasi ra3zera pyccKuX 5SMUTPaHTOB «MaHbWXypus» Hadanda wu3aaBaTbess B 1918 1. B

XapOuHe, 3aTeM 3/71€Ch K€ CTalli BhIITycKaThcs ra3eTsl «3aps» (1920 r.), «Hosoctu xu3znn» (1920—
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1927 rr.), «Pycckuit romoc» (19201921 rr.), «Cubupckas xu3zab» (1920r1.) u ap. Haumnas c
1920 r. B XapOuHe MOSIBUIUCH JuTeparypHble X)ypHaimbl «OkuHo» (1920T.), «PyGex» (1927-
1945r1r.) u np. B mepBoit monoBuHe 1920-xrr. B XapOWHE BO3HHUKIU TIEPBBIE PYCCKHE
M3/1aTeNIbCTBa, Takue, kak «Pycckoe neno», «Masik», «Pycckas xu3ub» u ap. B 1920-e rr. pycckue
u3JaTeNnbCcTBa CTanu MosBIAThCS W B lllanxae, cpeau KOTOpBIX HambOosee M3BECTHBIMH ObUIH
«MznatensctBO  Maptencona», M3nmatensckoe — ToBapuinecTBo  «Boctok»,  Tumnorpadus
«Opuenrane-Ilpecc» u  np. CaMbIMM  BIMATENBHBIMHM  NEPUOJUYECKHMHM  HM3JAaHUSMHU
nanbHeBocTOuHOM omurparmuun B [llanxae Opum  «lllanxaiickas 3aps» (1925-1940 rr.),
«ITonenenpuauk» (1930-1934 rr.), «HoBbeiii myTh», «CioBO», «J/laJbHEBOCTOYHBIM BECTHHK,
«CBet». Ocoboe Mmecto 3anumanu «Pycckme 3amucku» (1937-1939 rr.), KOTOpBIE BBIXOIWIN
cunxpoHHo B Illanxae m Ilapumxke, «ciayka MOCTOM, COEAMHSIOIIMM SMUIPHUPYIOIMIMX PYCCKHX
nucareneid B Kurae ¢ [lapmwkem, cronumeil pycckoii tutepaTypsl 3apyoexbs» [Ban L[zewku 2008:
24]. OgHako B JaJIbHEHIIEM POCT MEXAYHAPOIHOW HANIPSYKEHHOCTH MPUBEI K TOMY, UTO KOHTAKThI
MEXIy HIaHXaHCKOW M MapMKCKOM peJakiusMH ObLIM NpepBaHbl, B pe3yibTare 4ero B Ilapmxk
MOCTYIHUJIIO TOJIBKO YEThIpe HOMepa «PycCcKux 3anmmcok» [Tam xe: 24—25].

LleHTpoM JnHMTEpPaTypHOW >KU3HU JJIs TPOKUBAIOIIMX B XapOMHE pPYCCKHX MuUcaTesen
(0cOOEHHO MOJIONBIX) CTal0 OCHOBaHHOE B 1926 r. nmuteparypHOe OOBEIMHEHHE (JTUTEPATYPHBIA
KpyXkoK) «UypaeBka», MOCTOSHHBIMH YYacTHHKamMH KoToporo Obutn A. Hecmenos, A. Auaup,
B. IlepenemmuH, I'. I'panun,  JI. AHnepceH, M. Bonus, Bc. H. UBanos, I1. Jlamukes,
1O. Kpyzenmrepn-Ilerepenr,  H. lllerones,  B.IlerpoB,  Bu. Cno6omuukos, H. Ilereper,
JI. Xaunpapona, II. bamakmun, B. SlnkoBckas, M. KosocoBa u HeEKOTOpbie Apyrue. YCUIUSIMH
yneHoB «YypaeBku» cranu MmyOnaukoBaThesi raszetsl «Momogas YypaeBka» u  «HypaeBkay,
BBIXOJUBIIIKE MO peaakiuen Asekces Adaupa.

Coepa nesrenpHoctn «HypaeBku» Obula OOIIMPHOM, HO TJIaBHBIM Obla HAIEIEHHOCTh Ha
COXpaHEHHE «PYCCKHX KOpHeh». B oObenmHeHmM coxpassiach atmocdepa CepeOpsHOTO Beka,
KYJIbTUBHPOBAJIACh «CAJIOHHAs KyJbTypa» Hadasa XIX B.: MONOJbIE «4ypaeBLbD» YUTAIN CTUXH,
3aCIyIIMBAIM M OOCYXKIAIM JTOKJIAIbl O XYIOKECTBEHHOM TBOpUYECTBe: «... [lepBble 3acemaHus
Oynymei “UypaeBkn” MPOXOIWIM TOJ Ha3BaHHMEM ‘‘Bedepa IOJ 3CJICHOW JaMIoi~ — B IMOJHOM
COOTBETCTBHH C APMKCKUMU “‘BeuepaMu’ B JoMe MepexkoBckux» [3abusiko 2016: §86].

[Tomumo nuTEpaTypHOl CTYIUM B paMKax OOBEAMHEHMSI CYHIECTBOBAN «XYIOXKECTBEHHBIN
CEKTOp», BO BpeMs 3aceJaHWi KOTOPOTO0 W3BECTHBIC XapOMHCKHE XYIOKHUKUA OO0CYXIaIn
po0OJIeMbI KUBOMKCH, TeaTpalibHas CTYAMS, I/ie apTUCThl OOMEHHBAIOTCS MHEHUSIMH 110 BOTIPOCAM
TeaTpaIbHOTO UCKYCCTBA, a TAKXKE MY3bIKaJbHAasl, BOKAJIbHAS U O0OIIECTBEHHO-HAYYHAs CEKIIUH.

[Tucarenu pycckoro 3apyOexnst Ha JlanpbHem BocToke oOpariaiv BHHMaHWE HE TOJBKO Ha
€BPONEHCKUX AMUTPAHTOB, Takux, Kak J[. Mepexkosckoro, 1. bynnna nnu Camy YepHoro, HO u
Ha coBerckux nmcarenei: b. Ilacrepraka, b.Ilwnmpasika um UW. CenpBuHckoro. CTouT 0c000

OTMEHUTH, uTo M. CenpBUHCKMI JIMYHO y4acTBOBaJl B 3acefaHusX «HypaeBku», korga B 1930-e rr.
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nocetun XapOuH. JlestenpbHOoCcTh «YypaeBku» Oblla 3amedeHa u Ha 3amazne: 29 mapta 1934 r. B
naprxckoit razere «llociaennue HoBocTH» OblIa onmyOinKoBaHa craThs ['. AgamMoBHua, B KOTOPOH
KPUTHK JaJI MTOJIOKUTENBHYIO OLIEHKY M3JaHuI0: «<...> YypaeBupl ciy:xaT Poccun u ee Kynprype
JeNbHO, UCKPEHHO, CIIOKOMHO M YMHO: 3TO OJHO W3 HEMHOTHX 3apyOeHBIX W3JIaHHWH, AAIOLINX
MpaBo CKa3aTh, YTO “pycckas JIuTeparypa npoaoxkaercs » [AxamoBuu 1934].

OpnHako HU PyCCKUE MapuXaHe, HU UCTOPUKH PYCCKOM JIUTEpaTyphl CTApIIErO MOKOJIEHUsS HE
MPOSBUIIN JOJKHOTO MHTEpeca K JUTEepaTypHbIM JIOCTHKEHUSM MNPOBUHIMAIbHOTO XapOuHa. B
anrosioruu «Pycckast nmutepatypa B u3rHanun» I'. CTpyBe JIUIIb KOPOTKO, BCEr0 B OAHOM ab3are
U3NIOKUI HMHPOPMAIMIO O JEATEIbHOCTH JajJbHEBOCTOYHBIX II0ATOB, HE YCMOTpEB B HeH
XyJ0’KECTBEHHON ILEHHOCTH U IIPUCYTCTBUS «HEOXKUIAHHBIX OTKPBITHI»: «Jlo EBpomnsl gomum
JIMIIb HEMHOTHE W3 JAIBHEBOCTOYHBIX IMO3TOB, U T€, KOTOPBIE AOLUIM, CTOAT HA HE OYEHb BHICOKOM
ypoBHe. OO1iee BIeYaTIeHHE OT JAIBHEBOCTOYHOW MO33MU — MPOBHHUIHUAIBHOCTHY». llpu 3TOM
I'. CrpyBe ynomsnyn, utro A. Hecmenos, A. Auaup, H. Illerones u B. Ilepenemun neyatanuce B
MapUKCKUX JKypHaJlax, yKa3aB, YTO Cpeau HUX llepenemuH «CcaMblii TalaHTIUBBIA U IPUATHBIN»
[CtpyBe 1996: 247-248].

HecMmoTpst Ha cymiecTBEHHBIE pa3nuyus B BHIOOpE TEM M MOTHBOB, OCOOCHHOCTEH CTHIISA H
CUCTEMBbl XYJOKECTBEHHBIX OO0pPa30B, 3CTETUYECKMX MPEANOYTECHUH U JyXOBHBIX HCKaHUN
nucaresnel, 00a aHKJIaBa JIMTEPATypbl PYCCKOro 3apyOexbs — Kak B 3amaaHoil EBpomne, Tak u Ha
HansHeM BocToke — ¢ caMoro Hayajia CBOEro CTaHOBJICHHSI UMEJIM MHOTO OOIIEro M HaXOAWIUCH B
TECHOM B3aUMOCBSI3H.

Bo-niepBbix, 0co60e MecTo B TBOPYECTBE PYCCKUX IMUIPAHTOB 3aHHMMalia MOA3Us: 3TO OBLIO
pa3BUTHE TEHACHIMH, CcQopMupoBaBileiics B Hadane XIXB.,, Kkoropas Oblla OTMEYEHA
B.T'. bemunckuM: «llo33ust ectb BbIcIMil pon uMcKyccTBa» [benmuuckuii 1948: 294]. Bricka3piBaHue
PYCCKOTO KpUTHKA YKa3bIBAJIO HA TO, YTO B CTHXaxX BOIUIOILAIOTCS BCE BBICILIUE MIPOSIBICHUS UCKYCCTBA,
ero kpacora u ussiiectso. Ha nporsokennn XIX B. mpou3oliia HHTErpausl pycCKor JIMTEPATyphl C
MHUPOBBIM, B YaCTHOCTH, C €BPONEUCKUM UCKYCCTBOM, YTO CTAJIO MEPEIOMOM B KYJIBTYPHOMU, TyXOBHOM,
COLMAIBHOW U IOJIMTUYECKOW JKU3HU CTPaHbl U CTUMYJIMPOBATIO JAIBHEHIIYI0 UHTETPALUIO0 PYCCKOU
KYJIBTYpbl B MUPOBYIO, @ TaKkK€ MPHUBEJIO K BO3ZHMKHOBEHHIO B Hauajge XX B. pa3HbIX MO3TUYECKUX
LIKOJ ¥ PsiZia TAIAHTIMBBIX II0TOB, MHOTUE U3 KOTOPBIX CTAIM SIMUTPAHTaMH.

Hawnbonee u3BECTHBIMU TMOATAMHU-3MHUTPAHTAMU €BpoOTeickoro kpbuia Obutk J[. BambsMoOHT,
3. T'unnuyc, Bsu. UBanos, I'. UBanoB, B. XonaceBuu, M. I[BeTaeBa U HEKOTOpHIE JIpyrHe.
[Tono6nast cutyanus Oblla XapakTepHa U JJIi BOCTOYHOTO KpbUla SMUrpanuu: «<...> HaubomsbIiee
pa3BUTHE U3 BCEX JINTEPATYPHBIX >KAHPOB B SMUIPALMU IOJIyYMsIa 1o33us. <...> B mostnueckux
CTPOKax SMHIPAHThl MCKaJu OTKIMK HAa CBOM NEPEKHMBAHUSA IO IMOBOAY yxonaa u3 Poccum»
[XucamytaunoB 2017: 9]. HanOomnbIryto M3BECTHOCTD CPEIU «BOCTOUHBIX) MUCATEICH-IMUTPAHTOB
umenn A. Hecmenos, B. [lepenemun, M. Bonun, A. Auaup, JI. Emun, H. llerones, M. BonkoBa u

HEKOTOpBIE ApYyTHE.
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Bo-BTOpBIX, TUTEpaTypa pyccKoro 3apy0Oexbsi, Kak eBponeicKas, Tak U JalbHEBOCTOYHAS ee
BETBb, Pa3BUJIACh MOJ] IIyOOKUM BO3/ICHCTBUEM PYCCKOM KIIACCMYECKON JIMTEPAaTYPHOU TpaaullHH.
Hampumep, 3.Tunmmyc wucmonp3oBaja B CBOEM  TBOPYECTBE  OOJBIINOE  KOJUYECTBO
XYH0)KECTBEHHBIX 00pa30oB, 3aMMCTBOBAaHHBIX H3 PYCCKOTO (OJBKIOPA, MHUQPOJIOTHUECKUX U
PEIUTHO3HBIX TEKCTOB, BJIOKHWB B HMX HOBBIE CMBICIBL. HeoTnenumsl OT pyCCKOM KIIACCUYECKOU
auTepatypbl ObUTM JKM3Hb M TBOpuecTBO M. LIBeTaeBoii: ¢ pgercTBa oHa Obula oOuapoBaHa
TBOpuecTBOM [lylmkrHa, KOTOPBII CBOEH MO33UEN COrpeBajl CepAle MOATECCHl U HE pa3 cracani ee
IyIIy TOCJIe TOT0, KaK OHa Obljia BEIHY)KJEHA MOKUHYTH Poccuro.

bonee ToOro, nuTeparypHoe TEUYEHHE «3ANaJHON» HMUIPALMM, IOJIy4YUBIIEE Ha3BaHUE
«[Tapukckasi HOTa», KOTOPOE BO3HUKIIO B KOHIIE 1920-X IT., paccMaTpuBajio psii PyCCKUX IMO3TOB
XIX B. B KadyecTBE MYXOBHBIX KymMHpOB. C Ipyroid CTOPOHBI, JIUTEPATypa PYCCKOTO 3apyOeiKbs
aKTUBHO (MHUIMATUBHO WJIM IOJICO3HATEJILHO) BOBJEKJA B TBOPUYECTBO CBOMX IIPEICTaBUTENIEH
MHOT'ME 3JIEMEHTHI, CBA3aHHBIE C KYJIbTYPHON TPaJAULIMEN MECT, IPUIOTUBIINX UX.

[TucaTenu-u3rHaHHUKUA CYMEIH BIHTATh B CBOE TBOPUYECTBO «TIYOWHBI UYKOTO», U HX
TBOPYECTBO OTPA3UJIO XYIOKECTBEHHBIE PEAKIUU HA UCTOPUYECKHE IEPEMEHBI B KU3HH BCETO
YeJI0BEYECTBA U Cyp0€ CBOETO HapoJa B Uy:KOM KYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE. B 3TOM acnekre sipko
BBIIEISIIOTCA npon3BeaeHus B. Ilepenemia, KOTOpPBIN epexoansa OT HOBEPXHOCTHOTO HHTEpECa K
KyJIbType CTpaHbl, NPHUIOTHBIIEH PYCCKUX HSMHUIPAHTOB, K OOpPETEHHIO B CBOEM TBOPYECTBE
MPUHIIMIOB KUTAHCKON MO3TUKH.

B-Tperbux, U 3amasHOEBPONEICKUE, U JAIbHEBOCTOUYHBIE MUCATEIN-IMUIPAHTHI MOCTOSIHHO
oOpamammch K TeMe Poccuu, omuchiBas COOBITHS TEPBOM MHUPOBOM BOWHBI, PEBOJIIOIUH,
TpaXXTaHCKOW BOWHBI U JApyrue. VI3STHAHHUKU TOCBATUIN pojuHe (primocodckre pa3MBIIUICHUS O
B3aMMOCBSI3M JIMYHOM CyAbObI YeloBeKa W CyIAbObl BCEHl CTpaHbl, SPKO OTpa3uBLIMECS B
CTUXOTBOPHBIX MW TIpo3andeckux mnpousBeaeHusx [. Agamosuua, W. bynuna, A. Hecwmenosa,
M. 1IBeTaeBoii.

B-4eTBepThIX, CTAaHOBIIEHUE JTUTEPATYPHI PYCCKOTO 3apy0ekbsi OKa3bIBATIOCh TECHO CBSI3aHO C
JUTEpaTypoii, pazBuBasiieiics B Poccuiickoit nmnepun B Hayase XX B. DTO 0OBSICHIETCS TEM, UYTO
OOJIBIIMHCTBO TMPEACTABUTENCH «II€pBOM BOJHBI» SMUTPALIMU, BBIHYKIEHHBIX H3-32 TParMuecKux
COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKHUX IIEPEMEH B JKU3HHU CTPAHBI MIEPEHECTH CBOK TBOPYECKYIO JIEATENBHOCTh
3a TpaHully, A0OWIKMCh OOJbBIIMX YycnexoB eme B Poccun u B JanbHEHIeM COXpaHWIH
XYA0)KECTBEHHBI CTHIIb, C(HOPMHUPOBABIIMICS HAa OCHOBE YCBOCHHBIX MMH KIJIACCHUYECKHX
TpaJULIMN PYCCKON JTUTEPATYpPHI.

Jlutepatypusie Tpaaunuu CepeOpssHOrO BeKa OKa3aiH 3HAYUTEIHHOE BIUSHUE U HA MOJIOJIBIX
nucaTenieil pycckoro 3apy0Oexps. [lomumo 3TOro, cieayer OTMETUTh, YTO KOHTAKThl MEXIY
MUCATENSIMHU, KUBYIIMMU 33 TpaHULEH U OCTaBIIMMUCS Ha PoauHe, COXpaHSIMCh HA MPOTSHKEHUH
MIEPBBIX JIET SMUTPALMM, MOCKOJBKY IMHCATENN, OCTaBlIMecs B Poccum, Mmenu OnpeneneHHyro

CB060ILy W MOTIJIA BBIC3KATh 3a I'PAHULLY. Mectom 06H_[€HI/I$I MCKAY MUCATCIIAMU-OMUI'PAHTAMU U
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nicarensiMu, kuByiumu B CoBerckoit Poccuu, Ob11, Hanmpumep, bepnun, rae B 1920-e rr. HEpeako
MPOUCXOIWIN UX BCTpeud. B razerax u xypHanax, BeixoauBummnx B bepnune, Koncrantunomnorne,
[Ipare, Bproccene, [lapuxe u Apyrux KyiabTypHBIX LEHTpaxX, MyOJIMKOBAIUCH MPOU3BEICHUS Kak
«OMUTPAHTCKHUX», TAK U «COBETCKUX) MUCATENIEH, a TAKKE PELICH3UN HA UX MPOU3BEACHHUS.

Cnenyer OTMETHUTh BIMSHUE PYCCKOM KIACCHYECKOM TpaAWIMU Ha IPOU3BENCHUS BCEX
PYCCKHX nHcaTeneil, He3aBUCUMO OT TOrO, IIE OHM IPOXKMBaIM. B MX TBOpUYECTBE BBIPA3HIIC
pycckuii 00pa3 MBILIUICHHUS, HAIMOHANIBHBIE UICaNIbl U Pa3MbIlUIeHUs 0 Oyaymem Poccun, kotopele
OTIPENICIIMIN XYy0KECTBEHHbIE 0COOEHHOCTH NMPOU3BEICHHUN, UX TEMATUKY, TPOOIEMATUKY U CTUIIb.
Tema «mamsatu o Poccum» oO0ycioBuiia MpeArnovTeHUE MUCATEINSIMH-IMUTPAHTAMH MEMYapHBIX
KAHPOB, B KOTOPBIX JeNajics akIeHT Ha caMOaHall3 SMHUTPAHTCKOTO OBITHS, OCHOBAaHHBIA Ha
oOpatieHuu K COOBITUSIM MUHYBIINUX JHEH U Pa3MBIIUIEHUH O Cy/Ib0€ POJUHBI.

B xauectBe nmpumepa Takux NPOU3BEACHMH MOXHO Ha3BaTh «OKuBble snna» 3. ['mnmmyc,
«Hexkponons» B. XonaceBuua, «Otpakenus» 3. [llaxosckoii, «Camono3Hanue» H. bepasgesa u ap.
AHanoruvHas TeHIeHIHs HaOmromanack M Ha JlampHem Bocrtoke: TakoBbl Obutn «Hamr turp: w3
BocnoMuHaHuii 0 BrnaguBoctoke» A. Hecmenona, «JlBa mojycTaHka: BOCHOMUHAHUSL CBUAETENS U
yYacTHHMKa JUTEpaTypHOU xu3Hu XapOuna u Ilanxas» B. [lepenemuna, «Pycckuii XapOun»
E. Tackunon.

CxoacTBO IHMTEPATypHl pyccKoro 3apyoexns B EBpone u Ha JlansHem BocToke mposBisioch
U B HHTEpEce K KynbType BocToka (B uacTHOCTH, KHTas) ¢ ero yHHKaaIbHON UCTOPUCH, IPUPOION 1
KYJIbTYpOH, KOTOPBIA NMPUBIIEKAJ BHUMAHHUE HE TOJIBKO <«JIaJJbHEBOCTOUHBIX», HO M «3aMaHBIX»
nucateneil. Hampumep, K. baibMOHT mnepeBen Ha pPyCCKHM SI3bIK  HECKOJIBKO KHTAHCKHUX
CTHUXOTBOpEHUH, a Takxke KHUTY Jlao-11361 B popme mosMbl o1 HazBaHueM «KHura myTu u 61aroro
YapoBaHUsI». AHAJOTUYHBIA TPYA MNPEANPHUHSI BbIAAIOMMICA MOAT-niepeBoauuk B. [lepenemun,
IIPUHAJUICKABIINKM K JAJIBHEBOCTOYHOM BETBU OMWIPALMU, KOTOPBIM IIEPEBEN HAa PYCCKHUM S3BIK
«/lao [p L3uH» u ceputo KUTAaUCKUX KIACCUYECKUX CTUXOTBOPEHUM.

XapOuH cTaJl MECTOM, B KOTOPOM aKTUBHO (hOPMHPOBAJICS HOBBIM JIJIS1 PYCCKOM JIMTEPATYPHI
Kumatickuii konmexcm. «Kurtail <...> nonroe BpeMs oOCTaBajcid JUIsl PYCCKUX JIIOJEH «HE
OCBOCHHOW» B KYJIBTYPHOM IUIAHE CTPAaHOM (C «CBOEH-UYXKOW» KYyJIbTYpOH) M IOITOMY
WHTEPIPETUPOBAIICA KaK SK30THYHAS, «3araJioyHasy JUJIs YMTaTelsl CTpaHa, B CBA3M C 4YeM IS
KUTAalCKOrO0 TEKCTa pPYCCKOW JHUTEepaTypbl OCOOCHHO BaXHBIMHU OKAa3bIBAIMCH MPOOJIEMBI
BocnpusATusa U uHTepnperauun» [Kongakos, Kpacunosiposa 2017: 124].

Ucropuueckue cobpiTus, npoucxonupmue B 1920-1930-¢ rr. xak B Poccuu, tak u B Kurtae
CIOCOOCTBOBAJIM PAa3BUTHIO HHTEpeca K COOBITHAM, mpoucxoiuBiiuMm Ha JlansHem Boctoke.
OtmeTnM, 4TO OrpoMHBIN HMHTEpec K Kuraro Beipakasicss U B coBeTckoil nureparype 1920-1930-
x rr. (nmpousBenenuss B. Maskosckoro, /[I. bennoro, C. TperbsixoBa, b.IlunbHsika u apyrux
nucaTesiei): B HEM AaKUEHTUPOBAINCH NPEXKIE BCEr0 HE XYyIO0KECTBEHHbIE, a MOJUTHYECKHE

acreKThl «ApykOb» ¢ Kutaem, KOTOpBIN paccMaTpuBalICcs Kak Oimkalmii copaTHUK B Ooprode ¢
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«MUPOBBIM UMIIEpHATH3MOMY». OHAKO MEXKIY 3aMaJHOEBPONEHCKON U TaJTbHEBOCTOYHOM PYCCKOM
SMUTpAIel MMENHCh CyHIeCTBEeHHbIe OoTiHuusa. OIHO W3 HUX 3aKI0YalIOCh B TOM, YTO JUIS
PYCCKHX JHMTEpaTopoB, MpoXxuBaBUIMX B EBpore, ObUIO XapakTepHO BBIpAXKEHHE B TBOPYECTBE
CUCTEMHBIX udelinblli mevenuti (HapuMep, «CMEHOBEXOBCTBAY», «EBPA3UUCTBA», TaK HA3BIBAEMBIX
«TTOPEBOTIOIMOHHBIX TEUEHUI» U HEKOTOPBIX IPYIHX), a TAK)KE y4acTUE B OKUBICHHOM MOJIEMUKE
IO TIOBOAY Pa3IUYHBIX JIMTEPATYPHBIX, (PUIOCOPCKUX U COIMANBHBIX TTpobiieM Poccun, B TO Bpems,
KaK mucaTenu, npokupaBmve Ha JlanbHemM BocCTOKe, MCHBITBIBAIM MEHBIIMI HHTEpPEC K TaKON
npobiaemMaTuke.

AKTHUBHOE y4acTHE «EBPOICHCKOI» dIMUTPAIIMH B Pa3HOOOPA3HBIX MIACHHBIX TCUCHHUSIX OBLIO
CBSI3aHO C TEM, YTO Ha OTHOCHUTEIHHO CBOOOJHOM 3amajie MPOXUBAJIO MHOTO TpEJICTaBUTENCH
pycckoit  KymbTypHOW dnauThl  (dumocodoB, aesATeneii HMCKyCCTBAa, KPUTUKOB H  IPOCTO
WHTEJUTUTCHIINH ), KOTOPBIE PA3MBIILISUTH O IpaMaTHUYEeCKUX M3MEHEHHSIX UCTOPUU M CBOCH CyIn0e,
0 KYJIbTYPHBIX M PEIUTHO3HBIX Tpaaulusax Poccun, uckany BbIXOJ U3 CUTYallH, ymMas 0 OyayiieM
CBOETO Hapo/a.

B 1921 r. B I[Ipare nox penakumeit 0. B. KimrounnkoBa 0b11 u31aH cOOpHHK cTaTeit «CMmeHa
Bex», aBTophl kotoporo (FO. B. Kmtounukos, H. B. Ycrpsos, C. C. Jlykesinos, A. B. bobpumies-
[Tymkun, C. C.Yaxotun u 1O. H. [lorexuH) mpu3HaIM HCTOPUYECKYIO HEU30EKHOCTH COOBITHI
OOJBIIEBUCTCKONH PEBOJIOIMU; B CBOMX BBIBOJIAaX OHU OCHOBBIBAIMCH HA aHAIM3E PYCCKHUX
TpaJulMi, B 4acTHOCTH, 3ajioxkeHHbIX A. H. PagumessiMm u B. I'. benmunckum. «CMEHOBEXOBIIBI»
MPHUCTATFHOEC BHUMAHKE YJEIUIN JTUTEpaType «HOBOM Poccum» v mpHU3bIBAU MUCATENCH, JKUBITUX
1o 00e CTOPOHBI TPAHUIIBL, K JETOIUTH3AIUN TBOPUYECTBA U 00BEINHEHUIO.

[Tpaktuyecku B TO ke Bpemst B Coduu OblT omyOIMKOBaH COOPHUK cTaTel IO Ha3BaHUEM
«Hcxon xk Boctoky. [IpeauyBcTBUS 1 CBEpLICHUSI. Y TBEPKICHUE €BPa3HIIIEBY, B KOTOPOM BIIEPBbHIC
OBLT MIpeAoKeH TepMUH «eBpasuiictBo» [Mcxon k Boctoky 1921]. Eppaswuiiust (I1. H. CaBunkuid,
I1. I1. CyBuunckwuii, H. C. Tpybeukuii, I'. B. ®10poBckuii) OTHOCHINCH K OOJBIIEBU3MY B 1IEJIOM
OTpHUIIATENIbHO, OJHAKO «CMHPSJINCH» IMEpea PEBOJIIOLMEN, NpHU3HaBas, YTO OHA «BCKpPbLIA»
MaTepuagbHble M JTyXOBHBIE HENOCTaTKH Poccuu, BBISBUIIA MOPOKH COIMATMCTHYECKON HIEH U
OJIHOBPEMEHHO MOKa3aJa cracamolnyio cuity Penuruu.

BricTynass TpoTHB €BPOMOIICHTPU3MA, €BpPA3HMMIIBI OOpaTWI BHUMAaHHE HAa JTyXOBHOE
OOraTCTBO «BCETO €BPA3MMCKOTO MHPa», KOTOpOE HEOOXOIUMO JyIsl BceoOIiero Omaromonyuns. B
1930-erT. CcpeaM MOJOAOTrO IMOKOJEHHUS SMHUTPAHTOB C(HOPMHUPOBAIUCH TaK Ha3bIBaEMbIE
«mopeBonmoinonHbiey TeueHus (M. U. bynakos, I'. I1. ®enoros, H. A. bepasie, A. C. llreiirep,
10. K. Tepanmano, B. A. Mamuenko, JI. U. Kensbepun u }O. B. Mangensiiram), CTOPOHHUKU
KOTOPBIX BBIPA3WIM HEIOBOJLCTBO 110 OTHOLIEHHIO K OoppOe CcTapiiero MOKOJIEHUSI C
OOJBIIEBU3MOM U TIPU3BaJM COBPEMEHHOE TIOKOJIEHHE OSMHTPAHTOB K Pa3MBIIUICHHIO HaJ
BOIIPOCAaMH O B3aUMOOTHOIIEHUSX XYIO0KHHKA C OOIIECTBOM, O JUTEpaTypHOl cBoOonxe u

counanbHOU oTBeTCTBEHHOCTH [CTpyBe 1996: 154—159].
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BbIsBisisi mpUYMHBI OTCYTCTBUSI MICUHBIX TEUECHHUH B JIMTEpAType SMHUTpanuu Ha JlanbHeM
BocToke, cienyer UMeTh B BHUAY COLMAIbHO-IOJUTHUYECKYIO CHUTYalMIO, ONPEACSABIIYIO KU3Hb
pycckoro HaceneHus. Jlo okkymamuum MasHpwkypun SnoHuEH >XKW3HH XapOWHIIEB COXpaHSJIACh
MOYTH B TOH ke (hopMme, Kakoil oHa Oblia Ha ux Poaune mo peBosonnu U I'pa’kaaHCKOM BOMHBI:
OHHU KWJIM, YYMIIUCh U paboTaiu, cobio/1as HallMOHAIbHbBIE TPAAUILIUY, U HE HCTIBITHIBAIA OCOOBIX
KYJIBTYpPHBIX MpPOTHBOpeuuil: «OTOPBaHHOCTH OT POAHOHM IMOUYBHI B XapOWHE IMepeKuBaNach He
CTOJIb OCTPO, Kak B 3anaaHoil EBpone» [Pycckas moa3ust Kuras 2001: 4].

Jlnsi 1anbHEBOCTOYHBIX SMUTPAHTOB HE OBLIO XapaKTEPHO YHBIIOE HACTPOCHHE «IIapHIKCKOM
HOTBD» — OHU OTJIMYAJIUCh AKTUBHBIM BOCIPUATHEM ACHCTBUTEIBHOCTH, CTPEMIICHUEM y4aCTBOBATH
B OKpYXalolled >XU3HU, U TO3TOMY OHH HE HMENHU OCOOBIX CTHUMYIJIOB Asi (OPMHUPOBAHHUS
MIPOTUBOPEUYUBBLIX TOYEK 3PEHHUS M MOTUBALMU, HEOOXOAMMOMN Juis cozmaHusi Teopuil. CuTyauus
n3MeHmwiack B 1930-e 1., Korja sSmoHIaMy Mociie OKKynaruu MaHbuwKypun OblTIa BBEJICHA CTpOTast
[IEH3ypa, 4TO B eIe OOIBINON CTETICHH MPEIATCTBOBAIO TIOSIBICHUIO WCHHBIN TCUCHUM.

Jpyras 0COOEHHOCTb, OTJIHMYaBIIAs JAITGHEBOCTOUHYIO AMUTPAHTCKYIO JIMTEparypy OT
€BPOIMECKOM, cocTosuta B oOpamieHnn k TeMe Kutas. B oTmdme ot eBporneickux mucarene, KoTopble
NIEPEBOJVIIN KUTANCKYIO JINTEPATYPY, UCIIOJNIB3Ys S3bIK-TIOCPEAHUK, PYCCKHAE MUCATENN, IPOKUBABIIME
B Xap6bmne wm I[llanxae (manpumep, @.Kampnmniok, . Apakun u B. Ilepenemmn), Bnaaenu
KATAHCKUM $I3bIKOM M MOIJIM CaMOCTOSITENBHO, 0€3 IMOJCTPOYHMKA MEPEBOIUTh HA PYCCKUH S3BIK.
«Kwuraiickas nmuteparypa <...> cTaja MOLUIHBIM UCTOYHUKOM METAIUTEPaTypHOI pedIeKcuny, moMoras
B «yCBOEHHMHU TE€M, MOTHBOB, 00pa30B, CIOXKETOB, )KAHPOBBIX M CTHJIEBBIX (POPM KHTAHCKON JINTEPATYpHI
B LIEJIIX OOOTallleHHsI CBOETO MUCATENILCKON apceHa a Tpaaulueil 4yoi KyJIbTypbl U OOHapy:KEeHHS
TOYEK CONPUKOCHOBEHHUS 3TON Uy»KOM KyJIbTyphl co cBoei» [Cennna: 2018].

O6pa3z Kwuras 3amsanm BaxkHoe wMecto B TBopuectBe Bc. H. MBanora, H. baiikoga,
A. Hecmenona, II. lllkypkuna, M. lllep6akoBa, B. Ilepenemuna. Ilostr u xputuk B. Kpeiin
BbIIEISUT cpeau HuX B. Ilepenemmba, KOTOpBIN, ¢ €ro TOYKU 3pPEHUS, MOI pacCMATPUBATHCS KaK
«HauboJee MIOJOBUTHIM MOAT a3MaTCKOM JHUACIOPbI», CYMEBLINI «CBOOOJHO MOAYMHHUTH (PopMy
cBoell xynoxxuuueckoi Bone» [Kpeiin 1998].

Bocnpustue pycckumu nucatensmu Kurtast Obp1710 pa3sHBIM — B 3aBUCHMOCTH OT MX HJICHHOU
MIO3ULIMM U TBOPYECKOM wuHAMBUAYyanbHOCTU. Tak, B.Ilepenemmn, sBIABIIMICS 3HATOKOM
KUTACKOM KYJIBTYpbl W JIUTEpaTypbl, UHTEprpeTrhpoBas KuTaili Kak «BTOPYHO pPOAMHY» U
«JTAaCKOBYIO Madexy»: OH ¢ OOJIbIIMM HHTEpEecoM OOIIajcs ¢ KUTallaMH W BMECTE C HHUMHU
IIyTEIIECTBOBAJI [10 CTPAHE:

I1neHeHHBIN peYbl0 OHOCIIOKHOU

(He Tax nu a"rensi B par?..)

JH000BBIO TTOTIOOUIT HECIIOXKHOM

Bropyto poauny moro

[[Iepenemmun 1975: 60-61].
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IToaT co3pmanm  GoniblIOE  KOJIMYECTBO  CTMXOTBOPEHHH, B  KOTOPBIX  OTPa3HIIUChH
XYH0)KECTBEHHbIE 00pa3bl M CTUJIEBBbIE NPUEMBI, COOTBETCTBOBABIINE IPUHIMIIAM KHUTaHCKON
nostuku. Kurail cran uid HEero He TOJBKO XYAO0XKECTBEHHBIM IPOCTPAHCTBOM U 00pazoM, HO U
OnarolaTHOM MOYBOW I TBOPYECTBA, HEMCUEPIIAEMbIM MCTOUYHUKOM KYJIbTYPHBIX aCCOLMAIMN U
ctuneBbix puémon [ Konnakos, Yxan 0. 2021].

Tema Kurtas urpana 6omiburyto poss B npousBenenusx Be. H. MBanosa [fxumosa 2009: 72],
KOTOPBIN OnKcaia 0COOEHHOCTH TPAAULIMOHHOTO KUTAHCKOro yKJIaza:

W 6au3Ko Hajg oBparamu

W3 rouHel OUTEIA JOM

Yk cBeTHTCS OymMaroxo

3aKJIEEHHBIM OKHOM

(u3 ctuxorBopenus «Cymepku») [Be. Banos: 1991].

OnHUM U3 SIPKUX MPUMEPOB IIYOOKOTO TMOCTHKEHHSI MOITOM KHTAHCKOW KYJIbTYPbl MOYKHO
Ha3BaTh ero «llosMy enmpl», /i€ B JIETKOM HMPOHWUYHOW (opMe BBIpA3WIICS XapaKTePHBIN s
KUTANCKON HUBUIIN3ALMY KYJIbT JPYKECKOrO 3aCTOJIbA:

[Tox 3BOHBI MyCTEIOMNX PIOMOK

Hecniemno csepiaercs nup,

U BoT nepen Hamu, 6e3yMeH,

Crepiisikbell XU HEKHBIH XKUP

[Bc. Msanos 1928].

Bocrounas TemaTuka nepuoanvecKy BOZHHUKAJA U B mpousBeAeHUsX A. Hecmenosa (XoTs oHa
3aHsIa B TBOPYECTBE ITOrO MHUCATENsl MEHblIee MecTo, 4yeM B TBopuecTBe B. Ilepenemmna wnm
Bc. H. BaHoBa), KOTOPHBIN, UCTIONB3Ys PEATUCTUUCCKUE MPUHIIHIIBI, OTIMCAN TSHKEIIOE TOJIOKEHUE
Kutas n xuTaiickoro Hapoja B TparudecKWi TMEPHOJ] €ro MUCTOpuu (CTUXOTBOpeHus «Tandyny,
«Oxono Hummkapay, «M3 kurtaiickoro ansbomay) [Hecmenos 2006]:

Tak u TeICSAYY JIET Ha3a]

[lin oHM, ONycTHUB IJ1a3a,

Haxonus Hax qoporoii ja0bl,

YemoBeK  TSHKEIbIN OBIK

(u3 ctuxotrBopenus «Okono [umukapay) [Hecmenor 2006: 140].

Crnenyer oTMETUTH, 4TO OONBIIMHCTBO Tipom3BeneHni A. HecmernoBa Obuio mocsiiieHo Poccum;
Kuraii emy «@peacrapisieTcst TEMOM, 10CTaTOYHO IIPO3pAavyHOM M HAaMMEHee MHTEpeCHOU. <...> U B impuke,
u B snuke HecMenoBy He CTOJBKO BaXKHO CBS3aTh TOJKOBAaHUE Cy[bObI M MCTOPUM C ONpPENETICHHBIM

3THOCOM, CKOJIBKO BBIPa3UTh CBOE OTHOLIEHNE K PYCCKOCTH U ITOTepe pouHbD» [3abusiko 2016: 399].



HAYYHBIH KYPHAT N 3, 2021 95

Tema Kutas ¢ ee 5K30TUYHOCTHIO MPUCYTCTBOBAJIA U B IPOU3BECHUIX JPYTUX NHUCATEIEH
3apyOexbs: M. Bonuna («Ctuxu o Kuraey), JI. Xaungpooii («Kuraiickas namHs»), M. Busu
(«Kurabickuii meizax», «Ha xurtaiickom xyrtope»), E. Paumnckonr («JIotocy), A. Ilapkay
(«JIynnsiit HoBorit rony, «llo kxurtaiickomy kaneHpaapro», «XapOuHckas BecHa»), b. Bonkosa

(«B KUTaliCKOM MTaBUIIbOHEY).

3akiir0oueHue

3a mocienHue TPU ACCATHIIETHS JUTEPATypOBEIbl CO3/ajM MHOTO PabOT O eBpPONEHUCKUX
LIEHTpax JuTeparypel pycckoro 3apyOexss ([lapmwke, bepnune, Ilpare, benrpane,
KoHcTranTHHOMNONE), @ TaK)Ke€ TBOPUECTBY pabOTABIIMX B HUX M3BECTHBIX MHUCATEICH-IMHUIPAHTOB.
OpnHako KynbTypHas KU3Hb U JIMTEPATYpPHbIE TOCTHKEHUS PYCCKOW NalbHEBOCTOYHOM AMUIPALIUU
OCTAaBAJIMCh M3yYEHbl B 3HAYUTEIBHO MEHbIIEH creneHu. «BeTrBw» nMTepaTypsl pPYyCcCKOTo
3apy0Oexbs B 3anagHoit EBpone u Ha JlanbHem BocToke nMenu oOmue UCTOKM U ¢ CaMOro Hadaia
HaXOJWINCh B TECHOM B3aUMOJIEHCTBUY; C APYTOil CTOPOHBI, MEXAY HUMHU UMEINCH CYILIECTBEHHBIE
OTJIMYMS, TMPOSBIABIIMECS B BHIOOPE TEM U HCIOJIb3yeMBIX MOTHBOB, B OCOOEHHOCTSX
WH/IMBUYAIbHBIX CTUJIEH M CUCTEMBI XY/I0’KECTBEHHBIX 00Pa30B, B A3CTETUUYECKUX MPEATOUYTEHUSIX
aBTOPOB, a TAKKE B ITYTAX UX TYXOBHBIX UCKAHUM.

BaxHbIM BKJIaJIOM PYCCKUX SMHUTPAHTOB B HAIIMOHAIBHYIO KYIbTYPY cTau umocodckue u
PEIUTHO3HBIE PA3MBILIUICHUS], UX NIEPEBOAUECKAS JESITEIBHOCTh, Xy10)KECTBEHHOE HOBAaTOPCTBO. B
TBOPUECKHUX HCKAaHUAX PACCESHHBIX II0 BCEMY MHUPY PYCCKUX IO3TOB-3MUIPAHTOB IMPOSBUIHCH
00JIBIION MOTEHIMANI U SHEPrusi PyCCKOro Hapoja, ero yMEHHE BbDKMBATh B JIIOOBIX YCIIOBHSIX,
COXpaHsIsl IPOUYHYIO B3aUMOCBS3b C TPAJULUSAMU PyCCKOU JTUTEPATYPHI.

I'eorpaduueckas oTnaeHHOCTh KUTaickoro JlanmpHero BocToka oT eBponecKkux 1eHTPOB
PYCCKOM AMUTpAIMU U €ro oTopBaHHOCTH OT CoBeTckoil Poccuu cTamu 0CHOBOM coXpaHEHUs U
pa3BUTUA KIACCHYECKUX TPAJULMN PYCCKOW JMUTEpPaTypbl, UYTO MO3BOJISIJIO HE CTPEMHUTHCS
ycrneBaTh 3a «IMTEpaTypHoll Mojmoi». [loduTm Bce pycckue smurpanThl, xkuBmue B Kwutae,
cuntanu H. 'ymuneBa, A. AxmaroBy, A. binoka u pansero B. MaskoBckoro cBOMMH KyMHpamMu
W CIeIOBAIM MPUHIMINAM WX TOodTHUYeckux ctuie. Hampumep, B. Ilepenemun cuurtan cebs
yueHukom @. TrotueBa u M. JlepmoHTOBa; A. Abyaup cienoBal MOATUYECKOW Tpagulluu
H. 'ymunesa, A. AxmatoBoii u U. CeBepsinnna; A. HecMmenoB BBICOKO OIEHMBAJ TBOPYECTBO
H. I'ymuiieBa ¥ pasgensan ero yBIEUEHUE «CHOKETHOM II033UEH», BHHUMAHHME K 3BYYaHHUIO U
KUBOMY PHUTMYy CTHUXOTBOpHOH peun. B.Ilepenemmn, xapakTepuszys 5Ty OCOOEHHOCTH
JATEPATypsl AMUTpALIMU, OTMEYal B CBOMX MeMyapax «/[Ba mosycraHka»: «...MMIMeHHO 3TOH
OTOPBAHHOCTH OT LIEHTpa JalbHEBOCTOYHAs JIUTeparypa o0s3aHa CBOMM CBOoeoOpa3zuem»
[IIepenewmnn 1987: 27].

[IpousBenenus, co3laHHBIE PYCCKUMHU  THUcATeNnaMH, QuiocopaMu U HHBIMHU

HHTCJUICKTYyaJlaMH1, OKa3aBIIMMHCA B H3rHaHWUH, ABJISAJIUCH HC TOJIBKO OTPaXCHHCM CYI[BGBI
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PYCCKOTO HapoJa M pPE3KUX IepeMeH, OOYCIOBIEHHBIX TpPAarudeckod »SIOXOH, HO H
CBUJIETEJILCTBOM OIPOMHBIX YCUJIMM, MCIOJIb30BAaHHBIX 3THUMM CKHMTAIbLAMU JJI1 COXPAaHEHMS
HallMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUS.

PasButue pycckoit aureparypsl 3a npeaenamu Poccun, riry0okue pa3MbIIUICHUS SMUTPAHTOB
0 Ccyap0ax uenoBeKa M HapoAa, MX XYHOKECTBEHHbIE OTKPBITUS W HEYCTaHHbIE IIOMCKHU
HAIIMOHAJIBHBIX MCTOKOB JEMOHCTPHPOBAIN OOTaTCTBO KYJIbTYPHOTO HACTEIUS M HEUCCIKAEMYIO
TBOPYECKYIO CHIIy PyCCKOI'O HapoJa, OTKpbIBanu gopory B Oyaymee. H. bepase B kaure «Pycckast
uznes: OcHoBHbIe MpobsiemMbl pycckoid Mpican XIX Beka u Hayanma XX Beka» [bepases 1971: 252]
ormeuan: «lIpoucmenmuii y Hac pa3rpoM AYXOBHOM KYJIBTYpbl €CTh TOJBKO JHAJICKTHUYECKUN
MOMEHT B cCyAb0Oe pycCKOH MyXOBHOW KyJbTYPbI M CBHICTEIBCTBYET O MNPOOIEMATHYHOCTU
KYJIBTYpBI ISl pycCKuX. Bce TBopueckue ujien MpoIioro BHOBb OyyT UMETh OIUIOZOTBOPSIOIIEE

3HAYCHUCH.
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TWO BRANCHES OF RUSSIAN EMIGRANT LITERATURE:
SPECIFICS AND FEATURES OF INTERACTION

Over the past three decades, many anthologies and scientific articles devoted to the most
famous Russian emigrant writers in Europe have been published by the efforts of researchers
from different countries. However, relatively few studies have been written on the Far Eastern
branch of Russian emigrant literature. The article is devoted to the study of Russian emigrant
literature’s history in the Far East (its formation and development). It compares the Far
Eastern and European branches of Russian emigrant literature in thematic and stylistic aspects,
reveals the writers from the Far East and the artistic features of their works, as well as their
aesthetic preferences and ways of spiritual search. The author comes to the conclusion that
Russian emigrant literature’s two branches from the very beginning of their origin had a lot in
common and were in close interaction; at the same time, there were significant differences
between them, manifested in the choice of themes and motives, the peculiarities of individual
styles and the system of artistic images, the aesthetic preferences of the authors, as well as in
the ways of their spiritual search. Artistic innovation, philosophical and religious thinking,

reflected in the works by Russian emigrant writers, as well as their translation activities, have
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become convincing evidence of Russian people’s amazing creative potential and energy, which
allows them to preserve their national identity in any conditions. Further research will help to
determine Russian Far Eastern emigrant literature’s significance for the development of
cultural interaction between the West and the East, formulate conclusions about the
phenomenon of Russian Far Eastern emigrant literature and its peculiarity, reveal its place in
the historical and literary context of the XX and XXI centuries.

Keywords: literature of the Russian abroad; Russian Far Eastern emigrant literature;
literature of Russian European emigration; interrelation, classical traditions of Russian literature;

cross-cultural communications.
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TBOPYECTBO B. IIEPEJIEHINHA B KOHTEKCTE JIMTEPATYPbI
PYCCKOI'O 3APYBEXDBSA B KUTAE

Oxazaswucey 6 Kynomypuom npocmpancmee Kumasa XX 6., pycckue nucamenu-amuepanmol
AKMUGHO 3AHUMAIUCL NOd3Uell, CO30a8anu NpPo3audecKue nNpou3BeoeHus, NUcCAIu O4epKu U
Memyapwl, Oenanu nepegoovl KUMAUCKOU KIAccuku. B ux npouzeedenusx Ovliu 80cnpouszeedeHul
Kumatickue neusasxcu, Hapoonvie mpaouyuu u oowvivau. Cyuecmeosanue KyJIbmypHbix bapvbepos u
COYUANLHO-NOTUMUYECKUE YCII08USL 020 8PEeMEHU CNOCOOCMBOBANIU MOMY, YMO MeHCO) PYCCKUMU
NUCAMENAMU-DMUSDAHMAMY U NPEeOCABUMENAMU  KUMAUCKOU UmMepamypvl He  GO3HUKIU
NOJHOYeHHble KYIbmYpHble e3aumoolelicmseus. Hcknouenuem 6 2mom niane Obll nNOdIM U
nepegoouux B. [lepenewun. Cmambsi nocéaweHa uccie008anu0 0cobeHHocmel KyabmypHOU
cumyayuu 8 XapoOuHe, a makdce aHAIU3)Y HCAHPOBO-MEMAMUUECKUX 0COOeHHOCmell meopyecmaa
B. Ilepenewuna u npunyunos ssonoyuu e2o aupuku. B cmamve paccmampueaemcs uodeuHo-
acmemuueckoe ceoeobpasue aumepamypvl pycckou omuepayuu 6 Kumae, amanuzupyromces
ocobennocmu meopueckou urHousuoyarvnocmu Illepenewiuna, npogooOumcs ConocmasieHue e2o
meopuecmsa ¢ meopuecmeom Opyeux nucamenel-aMuepanmos. A6mop npuxooum K 8vi800y 0 mMoM,
umo uoeliHo-3cmemuyeckoe c60eobpasue 1umepamypuvl pycckou amuepayuu ¢ Kumae 3axnouanoce
8 OeckoHeunou mocke no Pooune, a maxoice 60 «sHewinem» unmepece K Kyavmype Kumas, ne
CONPOBOAHCOAIOWUMCS 2TYOOKUM NPOHUKHOBEHUEM 6 CYWHOCMb CUMyayuu, 8 KOMOpou moz20d
cywecmeosana cmpana. QOounako B. Ilepenewun omauuanca om Opy2ux COBPEeMEHHUKOS
cmpemieHuemM K NOCMOSHHOMY VelyONeHUul0 c80Ux 3HaHull 00 oKpyscarowel 0eucmeumenbHoCmu,
PAcuUpeHuro KyIbmypHO20 Kpy2o30pa, a4 Mmaxxice YHUKANbHOU CHOCOOHOCMbIO U3BIeKaAmb U3
BHEUIHE20 «2eMEPO2EHHO20» MUPA 8CE MO, YMO OKA3bIBANIOCHL NOJIE3HbIM Ol €20 MEOpHecmad.
OcHognbie oicanposo-memamuyeckue omauyus meopyecmea B. [lepenewuna om meopuecmea
opyaux nucamenet-oMucpaHmos GulpadCaiuch 6 Upe3BblUaliHOl OCMOPONACHOCU NOIMA NO
OMHOWEHUIO K COYUATIbHO-NOIUMUYECKUM MeMAaM, I80JI0YUU €20 TUPUKU OM 680CNPOU3BEOeHUs]
IMOYUOHATILHO2O0 (POHA MEOPUECKOU HCUSHU NOIMA K CMENbIM UOCUHbIM O0eKIapayusim, Komopbvie
OvLIU  00YCN0BNIeHbl  0O0BLEKMUBHOU — COYUANbHO-NONUMUYECKOU cumyayuel, 0CoOeHHOCMAMU

meopt{ecmd camoudenmuqbulmuuu nosma-amucpanmada, npouyeccom eco nyoeHozo pocma, a
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maxoice IUYHLIMU NpuyUHaAMU. JlanvHeliwiue uUccie008aHus 6 OAHHOM HANPAasleHuu NomMo2ym
onpedenums 3HaueHue U poib IUMepamypuvl pycckoz2o 3apyoexcvs Jlanoneco Bocmoka 6 pazeumuu
MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAyuu mexcoy 3anaoom u Bocmoxom, a maxoice packpvime enomen
aumepamypvl pycckozo 3apyboexcvs [anvneco Bocmoka, eco poau u mecme 6 UCMOPUKO-
aumepamyprom npoyecce XX u XXI 6.

Kniouesvie cnoea: B. Ilepenewun, numepamypa pycckoeo 3apybedicvsi 6 Kumae, xumaiickast
Kyiemypa, XapouH, s#canpogo-memamuieckoe ceoeobpasue, CaMoCo3Hanue u camouoeHmupurayus,

I60JIVYUA, COYUATIbHO-NOJIUMUYeCcKue yCiloeust.

BBenenue

Jlurepatypa pycckoro 3apyOexbss XX B. — YHUKQJIbHBIH ()EHOMEH MHPOBOW KYJIBTYPHI,
COCTAaBUBIIMN Ba)XXHYI0 4YacTh MHUPOBOrO KYJIbTYpHOro Hacienus. Ha mpoTsokeHuu mnocieaHux
50 neT nWMTeparypa PYCCKOW SMHTrpaluu TPHUBJIEKIAa K ce0¢ WHTCHCHBHOC BHUMaHHE B
akajeMuueckoil cpene. IlepBble IUIOZOTBOpPHBIE TOCTHXKEHUS B 3TOM cdepe ObUIM CBS3aHBI C
HCCIIEA0OBAHUSMU JIMTEPATYPHI PYCCKOTO 3apy0exbst Ha 3amane — B EBpone u CeBepHoli AMepuke;
MHTEpPEC K BOCTOYHOMY KpBUIY JIMTEpATyphl 3apyOekbsi CTai Bo3pacTaTh Ha HpoTskeHuu 2000—
2010-x rr. Omaromapsi YCHJIMSIM KaK POCCHHCKHX, TaK M 3apyOeKHBIX JHTEPATypOBEIOB U
KYJIbTYpPOJIOTOB.

B xonme XIX B. B cBsizu co cTpoutenbcTBOM Kutaiickoii BocTouHOW >Kene3HoW Ioporu
(KBX]I) nmecsatku ThICSIY pocCUsH Hayanu nepecensthess B CeBepHyro Manpuxyputo. Hx
YCWJIMSIMA — COBMECTHO C KHUTAaHCKHUMH pabOYMMHU — OBUI CO3/IaH TOPOJ XapOWH — BaKHEUIIWN
TpaHcnopTHbIl y3en KBIXK]I, yepe3 KOTOpbIii NpOXoauia TPaHCIOPTHBIM NyTb OT YWTHI 10
BrnaguBocToka, aaMuHUCTpaTHBHBIA M 3KOHOMUYeckud 1eHTp CeepHoro Bocrtoka Kwuras,
CTaBIIMI OCHOBHBIM MPHUIOTOM JJISI POCCHUSH, 3a0pOIIEHHBIX CyIb00i Ha TEPPUTOPUIO0 BOCTOYHOTO
cocena Poccun. B 1920-e rr. Ha JlanbHeM BocToke oka3zanuchk ocTaTKu BOMCK aaMupana Konvaka u
MHbIe O€XKEHIIbI, KOTOpPbIE MPUCOEIUHIINCH K CBOUM COOTEYECTBEHHHUKAM, YK€ 00OCHOBABIIUMCS K
ToMy BpemeHu B XapOune u apyrux ropoaax KBXJI. Takum oOpa3om, YHUCIEHHOCTh POCCHUSIH B
CeBepHoii MaHbpuwKypUH cTaja OBICTPO YBEIUYMBATHCS U BCKOpE BbIpocia 10 200 ThICSY YeIOBEK
[JIu Xenpusub 1995], B pesynprate uero ropoa XapOWH pa3BUBAJCSd YCKOPEHHBIMH TEMIIaMU.
bnarogaps HanmuuMio B cpeie SMUTPAHTOB OOJBUIONO KOJWYECTBA UHTEIUIEKTYaIOB, B TOpPOe ObUIH
OCHOBaHbl YHUBEPCUTEThl M HWHCTUTYTBI, TE€aTpbl, W3JATEIbCTBA U JPYrHE€ KYJIbTYpPHBIC
YUPEKIACHUS; MOSBUINCh KYpPHalbl, Ta3€Thl W JIUTEPATYPHbIE KPYKKH, KOTOpBIE MPOBOJIWIU
pa3HoOOpa3HbIe KYIbTYpHBIE MEPONPHUSTHS: JUTEPATypHbIE KOHKYPCHI, BeUepa, YTCHUS U WHBIC
MEpONPUATHS, HaNpaBlICHHbIE HA COXpPAaHEHHE HAIMOHAJIBHBIX TpaJulUKA U 0OOramaBIIuX
KYIbTYPHYIO JKM3Hb PYCCKHX 3MHUIPAHTOB, YTO CO3[aBAJ0 OJArOMpPHUSATHBIC MPEINOCHUIKH IS

JAJbHEUIIETO Pa3BUTHS JIUTEPATYPHOU KU3HU «pycckoro Kurasy».
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[Tucareneit pycckoro 3apyoexxbs B Kutae MOXKHO pa3fenuTh Ha JBa TOKOJICHHS: CTapiiee u
mianmee. K crapmemy nokosienuto otHocsatcss A. Auaup, JI. Emun, H. baiikos, Be. H. IBaHoB,
A. Hecmenos, A. Ilapkay, A. Xeiigox, M. KomocoBa u HEKOTOpble Apyrue; K MIIAAMIEMY
nokonenuto — H. llerones, B. Ilepenemmun, B.Cnobomuukos, JI. Aunepcen, [ I'panus,
C. Ceprun, M. Bonun, JI. Xaunnposa, H. Ilerepen, E. Tackuna u HekoTopsie apyrue. Pycckue
MUCATENIM-IMUTPAHTHl CO3J]aBAIM CBOM TPOM3BEICHHUS B PAa3HBIX KXAHPOBO-CTHIIEBBIX (hOpMax: B
po3e (pOMaHbl, OBECTH, PaccKa3bl, OYEPKU, MEMYAphl), aKTUBHO 3aHUMAJIUCh [IEPEBOIOM, OJHAKO
HauOOJbIIIee Pa3BUTHE B UX TBOPUYECTBE MOTYUYUIIA MTOA3HUSI — KaK 0 KOJTUYECTBY TBOPIOB, TaK U IO
KOJIMYECTBY CO3JaHHBIX MMPOU3BEACHUMN, a TAaKXKe MO TEMATUYECKOMY Pa3HOOOpa3Hio U MO CTENEeHH
conuanbHOro BIUsSHUSA. «OTpOMHYIO poiib B (POPMUPOBAHUN TPEICTABICHUN PYCCKOW IUACTIOPHI O
KynbType Kurtas u co3zganum pa3BEépHyTOro oOpas3a 3TOM CTpaHbl U — B KOHEYHOM HTOTE —
«KHUTAMCKOTO TEKCTa» — ChIpajia Mod33usl PYCCKON smurpamuu. FIMEHHO 1mo33us crajia Haubolee
3aMETHOM YacCThIO JINTEPATYPhl PYCCKOTO BOCTOYHOTO 3apyOexns» [ KpacHosposa 2020: 11].

CornacHo HEMOJHBIM CTATUCTUYECKUM JIaHHBIM Ha MPOTSHKEHUM MEepBOM MojoBUHBI XX B. B
XapOuHe pyCCKUMHU THcaTeNsIMU OblT0 u3aaHo 6omee 60 kaur ctuxoB [Ban SAmunp 2007], B uncne
KOTOPBIX BceoOIlee MpU3HAHUE, KaK B XapOMHCKUX 3MHUTPAHTCKHX Kpyrax, Tak U B PYCCKOM
[Tapmxe, — momydniii 4 KHUTH CTUXOTBOPEHHMM, HanucaHHbIX B. [lepenemmuubiv: «B mytuy» (1937)
[[Mepenemmn: 1937], «doOpsiit ynei» (1939) [I[lepenemmu 1939], «3Be3ga Ham mopem» (1941)
[[Tepenemmn 1941] u «XKeptBa» (1944) [Ilepenemmn 1944]. [loaTBepkaeHUeM MOMYISPHOCTH
no33un B. [lepenemmna na 3anage ObUIO TO, YTO €r0 MPOU3BEACHUS MOMAIH B MOATOTOBICHHYIO
I'. AnamMoBHYEM MEPBYIO aHTOJIOTHIO PYCCKON AMUTPAHTCKOM 11033uH «SKopb» (1936), BeImeauIyto
B [lapmxe, B KOTOpPOIi OH CTa caMbIM MOJIOJIBIM YYaCTHUKOM (eMy Torza O0bu10 Beero 22 roaa) [JIu
Mbh 2001].

OcHoBHast yacTh

Jlutepatypa pycckoro 3apyOexbss B Kurae Oblia BoepBble BBEIE€HA B Hay4yHO-
HCCIIeIOBATENLCKUI 000POT MPUMEPHO TPUALATH JieT Ha3an. Cpeau pOCCUNCKHX HCCIeA0BaTENCH,
aKTUBHO 3aHUMAaBINIUXCS €€ u3ydeHueM, MokHO HasBaTh B. Kpeiima, O. By3zyeBa, A. 3abwusiko,
A. XucamyrauHoBa, A. KonecoBa, B. ArenocoBa, T.ConoBbeBy M Jpyrux Y4€HBIX, CTaThH,
JMCCepTAIlMOHHbBIE pabOThl 1 MOHOTpadUU KOTOPBIX CYIIECTBEHHO MPOABUHYIHM H3yUYEHHUE B ITOU
chepe. BaxHblii MPOPBIB B TAaKUX HCCIIENOBaHUAX ObUT mocTUrHYT B Kutae, korga B 2002 r. Ha
KHTAHCKOM sI3bIKe ObLTa M31aHa «Cepus THTepaTypsl PYCCKHX SMUTpanToB B Kurae» (Ha KuT. 513.)!

[JIu Anmua 2002]. B 2007 r. 6puta omybnukoBana moHorpadus Jlu Mau «JIuteparypa pycckoit

! Cepust cOCTOMT 13 5 TOMOB, HMEIOUNX ciefyiomue Hazauus: «Cupensi y Cynrapu», «CoHata Hag XHHIaHOMY,
«Xapbun — Mosi KonbiOoenby, «YTpeHusas necHs CyHrapw», «Kutaii — s moOmo tebs». CocraBurenb W 1med-
nepeBoquuK cepuu — npodeccop Hummkapckoro yausepcurera Jlu Anpiun. B 2005 r. Jlu Aupnus omyOnmukoBan B

Mockse «Ceputo 1uTepaTypbl pycCKUX SMUTpaHToB B KuTtae» Ha pycckoM si3bike, cocToAyro u3 10 ToMoB.
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smurpanu B Kwurae: 3abpitas ctpanumna» [Jlu Moaa 2007]; B Tom ke 2007 r. kuTanckas
uccuenosarensHuna Ban SIMuHb 3amuTuia 1uccepTanuio Ha COUCKaHUE YYEHOM CTENEHU JOKTOopa
¢dbunocodun Ha Temy «MccnenoBanus IuTepaTyphl pycckoro 3apyoexbs B Kurae B XX Beke» [Ban
Smunb 2007]. B 2000-2010-€ rr. OBIIH BBITYIIECHBI U APYTHE UCCIEIOBAHUS HA ATY TEMY.

B ominune OT pOCCHMICKMX UCCIEN0BaTENIed, KOTOPbIE CXOIWJIUCh B CBOMX B3TJISIAAaX
OTHOCHUTEJIBHO MPUHAMJIEKHOCTH JIUTEPATYPbl PYCCKOTO JaJbHEBOCTOYHOIO 3apyOexkbs K PYCCKON
JauTeparype, yuy€Hble ¢ KUTAalCKOW CTOPOHBI PACXOAMINCH B CBOMX MHEHMAX: OOJIBIIMHCTBO U3 HUX
NPUICPKHUBATIOCH CY)XIEHHs, 4YTO JMTEpaTypy pycckoro 3apybexbs B Kutae, sBisrouryrocs
HEOTBEMJIEMOM YaCTbI0 PYCCKOM JIUTEPATYypPBl, CIEAYET ONHOBPEMEHHO OTHOCUTD U K COBPEMEHHOU
kutaiickoi nureparype [Ban fAmunap 2007]. Takol moaxon OOBSCHSJICS TEM, YTO JHUTEparypa
PYCCKOM DBMHUIpalM¥ BO3HMKJIA Ha mnouyBe Kwutas, m e€ pa3BUTHE SBISUIMCH PE3YJIBTaTOM
«CTOJIKHOBEHHMS» PYCCKOM M KHMTAWCKOM KYJIbTYp, a CHUCTEMa BBIPAXKCHHBIX B HEHW WJICAIOB U
XYA0KECTBEHHbIE 0COOEHHOCTH OKa3bIBAIUCh PE3YJIBTATOM NEPEIUIETEHHUS PYCCKUX HAllMOHAIbHBIX
0coOEHHOCTE M MECTHOTO KuTaiickoro kojopura. Ilo HaOmromeHUsIM psla KHTAHCKUX
uccaeaoBarenel (Mpexae BCero, CrenuaaucToB u3 Lumukapckoro yHUBEpCcHUTeTa, akaaeMuka JIun
Sununa, npodeccopoB 'ao Uynbtoit u Msio Xyoii), B JAUTEpaTypHBIX NPOU3BEACHUAX MHOTHX
PYCCKHMX DMHUIPAHTOB HEPEIKO BCTPEYAINCH ONUCAHUS KUTAWCKON MPUPOABI, UCTOPUH, TPATULIMNA U
o0bl4aeB, 0COOBIE «OPHEHTAJIBHBIE»  XYIO0KECTBEHHbIE O0pa3bl W  OTJCNIbHBIE  CJIOBA,
c(opMHpOBABIIMECS O] BIMSHUEM KHTAHCKOM KyabTypbl. Takum o0Opa3oM, ¢ TOYKHM 3pEHHUs
HEKOTOPBIX KMUTAHCKUX JIUTEPATYPOBEIOB, JINTEPATYPa PYCCKOTO JAIbHEBOCTOUHOTO 3apy0exkbs 10
CBOEH TeMaTHKe, CTWINCTHKE, OCOOEHHOCTSIM NPECTABICHUS XYI0’KECTBEHHOIO MPOCTPAHCTBA U
BPEMEHH SIBJISLIACH 0COOO0M YacThIO0 KUTAWCKON JTUTEPaTyphl TOTO BPEMEHH.

[IpoTuBOMONOXKHOE MHEHHME BbIpasuia npodeccop Jlu MpdH, monarasiias, 4To JUTEpaTypa
PYCCKOM SMMIpaluil H3HAYaJbHO OblIa M30JIMPOBaHA OT MECTHOW KHUTAWCKOH JHTEpaTypsl, ¢
KOTOPOM OHa MpaKTUUYECKH He mepecekanach: «B nHauame 1930-x rr. B XapOuHe kujia U3BECTHAS
kutaiickas nucarenbHuma Cso XyH (1911-1942). O cBoém npeObiBanny B XapOuHE OHA Hamucasia
OYCHb MHTEpEeCHYI0 KHUTY “PpiHouHas ymuna” (1936). B aToit kHure-O0Morpaduu pycckue Jioau
YIIOMHHAJIUCh BCETO BA-TPHU pa3a, B HE3HAYUTEIBHBIX JNU304ax. Jpyrue KuTaiCKue mucares,
KUBIIUE B XapOuHEe B MEPBOil MOJIOBUHE HAIIETO BEKA, TAKXKE IMOYTH HUYETO HE MUCAIIU O PYCCKHUX,
KOTOpbIE HAXOAWIUCH PAAoM ¢ HUMU» [JIn Mau 1999].

JIefiCTBUTENBHO, PYCCKHE MTUCATENN-IMUIPAHTBI, kuBIIME B KuTae, B CBOEM TBOpUecTBe (TIpekae
BCEr0, B YKAHPOBOM M TEMAaTH4ECKOM BBIOOpPE) 3HAYUTEIBHO OTJIMYMIMCH OT MECTHBIX KUTaHCKHX
[Mcaresel, CyleCTBOBAaBIIMX HAa TOW ke 3emile. Pycckue nucarenu OTHaBalld IIPUOPUTET I0I3UH;
KaHPBI MIPO3bI OBLIM U1 HUX BTOPOCTENEHHBIMU U IIPEUMYIIIECTBEHHO MCIIOJIB30BAINCH VIS CO3AaHMS
IIPOU3BEICHNAN COLMAIbHO-aHAIMTUYECKOIO XapakTepa. boibiiasg 4acTe MPOU3BENCHHUN, CO3IAHHBIX
NPEJICTAaBUTEISIMA PYCCKON SMHIpalliy, OblIa MOCBSIIEHA ONUCAHUIO YHUKAJIbHOW JTUKOM MPUPOJIBI U

0651qaeB, IIPUHATBIX B CGBGpO-BOCTO‘-IHOM KI/ITae, BBI3BIBABIINX MX BOCXUIIICHUC. 3HaunTENbHASA YACTh
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PYCCKOM 3MUTPAHTCKOW JHUTEpaTyphbl OblIa CBS3aHA C Pa3MBIIUICHUSIMH O CMBICIIE JKU3HH, MTOWCKAMH
Oymy1ero 1yist cBoeil POuHEL, a TakKe BRIPKEHHEM JIMYHBIX YyBCTB (JIs1 YETO Yallle UCTIOB30BAJIHCh
MIPOM3BEICHNUS, CO3/ITAaHHBIE B IMPUUECKHX JKAHPaX).

KuTaiickue nucarenu, npoxusasiue B 1930-¢ rr. B Xap6une, Takue, kak Csao L[310ub [ 4 ]
(1907-1988), Cso Xyn [7# £L] (1911-1942) umu 1i3uns I3sascso [ 4 & G ] (1910-1936),
KOTOpBbI€, pa3BUBasi TBOPUECKHE MPHUHIIUIIBI BETUKOTO KuTaiickoro nucatens Jly Cuns, yueHukamu
U TOCIEIOBATEISIMU KOTOPOTO OHHU SIBISUIMCH, OTAABAIM MPEANOYTEHHE IOBECTBOBATEIbHBIM
KaHpaM U COCpPEIOTOYMBAINCH Ha COLMAJIBHOM TEeMaTHUKE, Ha PACKPBITUU IKECTOKOCTH H
3JI0J€HCTBAa  AMOHCKUX  3aXBAaTYMKOB, OINUCAaHUU y)Kaca, I[ApPUBIIETO HA  TEPPUTOPUHU
OKKYITMPOBAaHHBIX HMHTEPBEHTAMH PAMOHOB, a TakXke Mporecca MpoOyxkaeHuss K OoprOe Ha
pa3pylIeHHON 3eMIe YTHETEHHOTO U MOpadoIIEHHOTO KUTAHCKOTO HAapoIa.

B 1935r1. Ca0 Xyn npu nmomuepxkke Jly Cuns omyOiukoBana 3HaMeHUTHIA pomaH «llome
KU3HU U CMEPTH», B KOTOPOM ONUCHIBANIaCh Tparuveckasi, Oe3Ha/lexHas KU3Hb KPECThSH Ha
ceBepo-BocToke Kwurasi, ux mpoOyxmarorieecss HallMOHAILHOE CO3HAHHWE, a TaKkke 0opb0a MpOTUB
SIMOHCKUX 3axBaTuukoB. B 1936 r. nucarenpHuna nepeexana B SInonuto, a 3ateM — B ['OHKOHT, T]11€e
Hamucaja psj peanuctudeckux npousBenenuii («Mcropus pexu Xynaub», «Ma bomd»), B oCHOBY
KOTOPBIX JIETJIM BIEYATIICHHUS, TOJTyYEHHBIE Ha ceBepo-BocToke Kuras.

Csio 113toHb, mucaBmmii mof riceBnonuMoM «Canb Jlany», O6bu1 Mmyxem Csio XyH. B 1932 1. on
Hayan JIMTepaTypHOE TBOPUECTBO B XapOWHE, I/e TMO3HAKOMHJICS C IPOTPECCHBHOM KHTaKWCKOM
MOJIOZISKBI0 W BCTymuwi1 B KoMMyHHCTHYECKYIO MapTHiO; B XapOuHe e MM ObUI CO3/aH pOMaH
«CenbCKass MECTHOCTh B aBTYCTE€», B KOTOPOM ObLIa IIOKa3aHa AHTUSMOHCKas Oopbh0Oa HapoIHO-
PEBOJIIOIIMOHHON apMUM  Ha ceBepo-BocToke Kwuras (mmcarens cieqoBajl MICOJNOTHYECKUM U
XY/I0’KECTBEHHBIM MIPUHIIUIIAM, PEATM30BaHHBIM B KHUTAX coBeTcKoro mucarens A. @PaneeBa «Pasrpom»
u «[locmeanauii u3 Y mpr», B KOTOPBIX TaKKe M300pakaiach 00pp0a BO MM MI€AJIOB KOMMYHHU3MA).

[[3usp L[3sHBCSIO OBUT XYMOKHMKOM TPO3aWKOM, IMOATOM, IPAMAaTyproM U PEXKHCCEPOM.
Ponuncs on B 1. llI3HbsH (Tormamuuit MykneH); korna emy ObUIO TpH TOja, CEMbs Iiepeexasa B
Xapoun. Kak u ero kymup, nucarens Jly Cunp, L[3uHp nepBoHa4YaIbHO Y4MJICS Ha Bpada, HO B
JabHENIIeM PelInil CTaTh MUCaTeIeM, YTOObI CHIION CBOETO CIIOBA MOMBITAThCS Pa30yAUTh HAPO K
60pb0e MPOTHUB SATOHCKUX 3aXBaTYMKOB. B 1930 r. OH BCTyNmuiI B KOMMYHUCTHUYECKYIO TTAPTHIO, a B
1931 r. cranm myOIWKOBaTh TPOW3BEACHHUS, B KOTOPHIX KPUTHUKOBAJI KECTOKOCTH SIOHIIEB M
pacKpbIBall COBEpUIEHHbBIE UMU 3710€eHcTBa (B 1936 r. oH ObLI apecToBaH U YOUT).

Csio XyH, Csio 1[3toHs u [[3unp 1I3gHBbCS0 OOBEAWHSIN HE TOJBKO MECTO MPOXUBAHUS M
JUYHBIE OTHOIIEHWS, HO W TBOPYECKHE MPHUHIIMIBI: HAIEJICHHOCTh Ha OOphOY, SCHOCTH
UJCOJOTUYECKON MO3UIINH, CJIEAOBAHNE MPUHIUIIAM «KPUTHUYECKOTO» peau3Ma, MHTEepPeC K )KU3HU
KUTaNCKOr0 «IIPOCTOTO» Hapoja, TO €CTh BCE TO, YTO MajO MHTEPECOBAJIO PYCCKHUX MHUCATEICH-
SMUTPAHTOB, CIIOKHYIO M HaIlpsDKEHHYIO JKU3Hb KOTOPBIX, OHHU, KCTaTH, TOXKE MPAKTUYECKU He

3aMETWJIN U HE OTPa3WiIi B CBOEM TBOPUECTBE.
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Jlo BTOpkKEeHUs SMOHCKUMX BOWCK B CeBepHyro MaHBUKYpHIO YCIOBUS KU3HU PYCCKHUX
SMUTPAHTOB, MPOXKUBABIIMX B XapOuWHE, ObUIM BIIOJHE YIOBICTBOPUTEIHLHBIMH: MHOTHE U3
MHACaTENEH-IMUTPAHTOB KWJIA JOCTAaTOYHO CIOKONWHO M obOecrmeueHHO. OHM OOIIATUCh B CBOEM
KpYr'y, UMEJIN KHUTAWCKYIO MPUCIYTY, U 3TO, C OJHOM CTOPOHBI, 00YCIOBWIO OypHOE pa3BUTHE
KyJbTYpHOH W JIMTEPATypHOW >KU3HU PYCCKOM HSMUTpALUHU; C JPYroM CTOPOHBI, OTCYTCTBUE
KYJIbTYPHOT'O B3aUMOJIEUCTBUSI POCCUHUCKUX AMUTPAHTOB C MPUIOTUBIIUM UX HAPOIOM, TOPOKAAIO
paBHOAYIIME K OKPYKABIIEH HMX KUTANCKOW KyJIbTYpe W JIEUCTBUTEIBHOCTH, KOTOpas PEaKo
OTpakaJlaCh B NPOM3BEACHUAX pycckux nucareneit Kuras. B cratbe «XapOuH — NpOIYKT
KoJoHuamm3May npodeccop Jlm MaH, ykazana Ha yeThipe (pparMeHTa U3 BOCIIOMHUHAHUN PYCCKUX
ManpwKypueB (FO. Kpyszenmrepn, H. baiikoBa, E. Paunnckoii, B. Ymanosa), B KOTOpbIX
TOBOPHJIOCH O «KJIACCOBBIX Pa3IMuYUAX», MEPeNaBajoCh OIIYIIEHHE TOT0, YTO «PYCCKHUE BBIIIE
KUTanUeB», B pesynbraTe 4dero Jlu MpdH mpuina K BBIBOLY, YTO <«IIPE3PUTEIBLHOE OTHOLICHUE
poccusiH k kutaiiiiam B CeBepo-Boctounom Kutae ... Obuto He ciydailHbIM siBiieHHEeMY [JIu Mo
1999].

B nauvane 1930-x rr., korma Hadajgach OKKyHalMs SMOHCKUMHU arpeccopamu CeBepo-
Boctounoro Kwutasi, THIIMHA W MUp, IAPUBIINE A0 ITOTO BPEMEHU B XapOMHCKOM «PYCCKOM
Kpyre», paspyuminch. Pycckue sMUTpaHThl Hadald MPOSBIATH IOBBIMICHHBIH HWHTEpEC K
MOJIMTUYECKUM COOBITHSIM, IPOUCXOAMBIINM B MIPUIOTUBIICH UX CTpaHE, M B UX IPOU3BEICHUSIX BCE
yale cTajid BO3HUKATh TeMbl, cBsi3aHHble ¢ Kutaem. B kauecTBe mpumMepoB Takoro pojaa MOXKHO
Ha3BaTh ctuxorBopeHusi «B Xpame Mu-Cun» T. Augpeesoit (1931), «Kurtalickuii neinzax»
M. Buzu (1937), «Xanpuxoy» A. Auampa (1939), «Kuraiickas Oamas» JI. Xauaaposoit (1940),
«Xyuunby B. Ilepenemmuna (1943), «Ctuxu o Kutae» M. BoivHa U HEKOTOpbIE IpYrUe, a TAKKe
npo3anyeckue mnpomsBeneHus — «Hwuna I'panmaa» A. Hecmenora (1944), «llly Xaii» (1942),
«Benukwuit Bany» (1938) u «Uepnsriii kanutan» (1959) H. baiikoBa u T. . Ocob0 cienyeT oTMETUTh
TBOpuecTBO B. [lepenemmna, KOTOpOro MOXKHO Ha3BaTh OOJBIIMM JIOOMUTEIEM KHTAHCKON
KYJIbTYpbl, 00JIa/1al0IIEr0 0BOJIbHO TNTyOOKMMH MO3HAHUSMU O KMTAWCKOM S3BbIKE, JINTEPAType U
KYJBbTYpE.

B tpetnio kaury ctuxorBopenuit B. [lepenemmna «3Be3ga vamx mopem» (1941) [Ilepenemun
1941] ObuTH BriepBbIe BKJIIOYEHBI JBa MPOU3BeeHHs, co3aannble Ha Temy Kutas: «Iloe3nka B JlyH-
aua» (1940) u «Kapruna» (1941), cTuiIb KOTOPBIX COOTBETCTBOBAI MPHUHITUIIAM KHTAHCKOU
MO3TUYECKON TeXHUKU. OOUH U3 TaKUX NMPUEMOB, XapaKTEPHBIX ISl TPAAULIMOHHOW KUTalCKOM
MO3TUKH — BBIpAXKEHHE JTUPUUECKUX IMOLIMNA Yepe3 ONMMCaHHe KOHKPETHBIX MPEAMETOB (peaii):

EcTb y MeHs KapTUHA: MEXTYy CKal

[Ipoctepro HEOO, Bcex HEOEC TYIHCTEH.

Kuraiickuii MacTep X HapucoBal

Jleruaiimero 1 COBEpIIEHHON KUCTHIO.

<....>
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Ho Tam Hax nponacTeio B3BUIIaCh COCHa,
TopKeCTBEHHO, CIIOKOMHO, PABHOAYIIHO,
W Ttam naput Takas THIIMHA,

Yo cepale el JOBEPUTCS MOCIYIIHO

«Kaprunay [[Iepenemmn 2018: 85].

Bmecre ¢ MHOrMMH JApYyrMMH TPOU3BEACHUSMH U3 ONMYOJIMKOBAaHHBIX B JajbHeiIieM
coopankoB mumcarens, «Wkynxait» (1943), «Bunm wa Ilekun w3 bu-tob-cel» (1943), «B
[[Tanpxaiiryane» (1943), «Xyuunby (1943), «Ha cepenune mocta» (1943), «Xycuabtun» (1951),
«CsaTtanpudH» (1948) U T. M., NOCBALICHHBIMU «BTOPOM DPOAMHE» I0OATA-CKUTAJIbLA, JaHHBIC
CTUXOTBOPEHUS CIIyKaT yOeIUTeIbHBIM JOKa3aTeIbCTBOM IMPEKPACHOTO MIOHUMAHUS UM KUTalCKON
MO3TUKH M TIyOOKOTO BO3JCHCTBHS HA €ro TBOPYECTBO KHUTANCKOW KyIbTYphl M (UIOCO(PUH.
Hampumep, B crtuxorBopenmsix «B Illanpxaiiryane» (1943) m «Kwuraiickoe moBepbe» (1969)
OTpa3miach OOpallleHue To3Ta K KuTaiickomy (osibkiiopy (M300paskeHre IPEeBHUX 00psIOB, CTApOn
CUCTEMBI TOCYJaPCTBEHHBIX 3K3aMEHOB, YIIOMUHAHHUS TyXa-XpaHUTEIs CHOB 10 uMeHu Mo u fap.), a
B cTX0TBOpeHuu «Ha cepenuHe Mocta» — uien Kutaickoit ¢punocopun: «Bcé B MuUpe Mpoucxoaut
LIUKIUYHO: BCSIKUM OOBEKT OepéT CBOE Havalo B MPHUPOAE U B KOHIIE KOHIIOB BO3BpAalllacTCs B
NpUpojy; J000e SBJICHHE, KaKUM OBl IBETYIIMM OHO HHU OBUIO, BO3BpAIIAETCS B COCTOSHHE
TUIIUHBI ¥ TI0KOs» [UYkan FOanbroans 2021]:

S MenIEeHHO B30LIEN A0 CEPEIUHBL,

S wen ornsabIBasch, HE CIIella,

Uto0 HBIHYE, B ICHb TPHUILIATON TOIOBIIHUHEI,

MOHSTbH, YTO KU3Hb OE3MEPHO XOPOIIIa.

Ho nansbie BHU3 — JIETKO, TOYTH NAJACHBE. . .

Croil, MyTHHK, U IBUKEHBS HE YCKOPb:

He ymycTtu BeceHHETro 1IBETEHbBA,

3aKkaToB LAPCTBEHHBIX U 3BOHKHUX 30pPb!

«Ha cepenune moctay [[lepenemmn 2018: 114-115].

Opnna u3 o0IMX 0COOCHHOCTEN Mo3THYecKoro TBopuecTBa B. [lepenemmna 3akimoyanack B TOM,
9T0, M300pakast IK30THUECKHE BOCTOYHBIE TIEH3aKH, TIOAT TIOYTH HUKOTa HE 00pamiaics K ColuaibHO-
nosuTHYecKuM peanusiM Kutas. OnHOM W3 MPUYUH 3TOTO, KOHEYHO, OBUIO BBEJCHHE SIMTOHIIAMH B
okkynupoBanHoM wumu CeBepo-Bocrounom Kwutae cTporoit ImeH3ypel, OONBIIMHCTBO PYCCKUX
MMCaTeIeH-AIMUTPAHTOB CTAJI0 N30eTaTh MPSIMOTO OOPAIICHHUS K COITUATLHBIM U TOJIATHYECKAM TEMaM.

HGKOTOpre pyCCKI/Ie mcaTeiin CTpeMI/IJII/ICB B CBOUX HpOI/ISBe,Z[eHI/I}IX COCIMHUTH B C€AHWHOC
KYJIbTYPHOE M TIOJTMTHYECKOE MPOCTpaHCTBO Poccuio 1 MaHbwKypHio, OJ1arogapsi 4eMy B JIUTEPAType

PYCCKOM SMUIpalliM CTajdd TMOSBIATHCS OTACIbHBIC OMHMCAaHUS COIMAIBHBIX peanuid  OypHOI
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ucTopuueckoi 3moxu. Hampumep, A. Auaup, UCTIONB3Ysl MECTHBIE MOTHBBI, CO3/IaJT yTOITMYECKHI 00pa3
«TYMaHHOTO MHPay», B KOTOPOM coueTannch ocooeHHoct Cubupu u Manpwkypuu (Merarpon «Tporma
CyAbOBI») B IIETSIX «CHHTE3UPOBAHMS JYXOBHBIX KOHIIENTOB PYCCKOTO M BOCTOYHOIO CO3HAHUS»
[3abusiko 2007]; A. HecmesnoB Hamucan HECKOJNBKO PEaTMCTHMYECKUX MPOU3BEICHUHN, OTpa)KaroLIUX
CTpaJlaHusl TPOCTHIX JIIOJIEH (KaK PYCCKUX, TaK M KUTaWIeB) B rojbsl BOWHBI («CTHXH 0 XapOuHE»,
«Oxkono Humnukapay», He3aBepiieHHas noBecTh B ctuxax «Huna I'panuna» u ap.) [Hecmenos: 2006],
KOTOPBIE CTAJIM CBOCOOPA3HOM «IHITUKIIONEANEH XapOWHCKOM KU3HI». B 3TOM I71aHe MOYKHO OTMETUTh
TBOpuecTBO M. KostocOBO#, B KOTOPOM ONMHUCAaHUE CYAbOBI POAMHBI U CBOETO HApOJa MEPECEKanoch C
pa3MBIIIIJIEHHEM O CyAbOe BCEro 4eloBeYecTBa B TOJbl BOWHBI, M KOTOpOE 007agaio MbUIKHM
JMPU3MOM, COYETAIOIIMMCSI CO CTPAaCTHOM T'PaXTAHCTBEHHOCTHIO M TIIYOOKOM T'yMaHHUCTHYECKON
3a00Toi 000 BCEM uenoBedecTBe. TeMaTHKa MPOW3BEICHUI MOATECCHl OXBAaThIBAJla M3THAHUE, BOMHY,
HOCTJIBIHIO TI0 POJIMHE, Pa3MBILUICHUSI O PEIUTUM U CMEPTH U T. 1. Pycckue mucarenm-sMUTpaHTBhl,
clienysl peaTMCTUYECKUM TPAJUIMSIM CBOEH JIUTEPATypbl, CO3/IAIM B CBOMX MPOU3BEACHUSIX 00pa3bl
MPOCTBIX KUTAUCKUX JIIOJECH, OTHOCALIMXCSA K «HHM3IIMM» KJIACCaM — TAKMX KaK HOCWJIBIIMKU-KYIIH,
JIOZIOYHUKH, PUKIIH U O€/IHbIE KPECThSHE.

Nx coBpemennuk B. IlepenemuH, ciaeayromuid TpaguUusM BEIYLIErO IO3Ta-CUMBOJIMCTA
CepebpsiHoro Beka A. bioka, ObUT CKIIOHEH «3CTETU3UPOBATH MEH3axk, COMMKATH €T0 C KUBOIMHUCHIO
WIM CMEXHBIMHM poJilaMu UCKyccTBa» [AreHocoB, ConoBbeBa 2012]. Hanpumep, B CTUXOTBOpEHUH
«CsIHTaHBUAHY», BOIIEIIIEM B ISIThIA cOOpHUK modTa «tOxHBIM mom» [[lepenemmn 1968], aBTop
BOCIIE] BOOOpa)KaeMbIil yTONMWYECKH KHUTAWCKUM ropoa CsHTaHbYSH, B KOTOPOM LAPHT MHUD,
THILIVHA U CYaCThe, & Y JIFOAEH NPUCYTCTBYET IPA3JHUIHOE HACTPOEHUE U TYILIEBHOE CIIOKOMCTBHE:!

CsiHTaHBYAH — 32 XOJIMOM IPOXJIaJHBIM:

JlHem Tyna roiyOu JIEeTsT,

A oToM eHUKCOM HapsTHBIM

B CsnHTanpusH npsiyercs 3akat

«Csiatanpudny (1948) [Ilepenemmn 2018: 149].

O6pa3 Kuras nmon mepom B. Ilepenemmna Obl1 Maeann3upoBaH B KaUe€CTBE «3EMHOTO pasy».
Bynyun mpeacraBuTeneM MOJIOIOTO MOKOJEHUS AMUIPALUH (TO €CTh MOKOJICHUS, KOTOpoe ObLIO
BbIBe3eHO B KwuTail emé neTbMu), MOAT CyMell JKMBOMHCATh YYXKYIO, HO CTaBIIYIO €My OJIM3KON
KylnbTypy. B KauecTBe aHaJOrMUHOrO npuMepa MOXHO Ha3BaTh CTUXOTBOpeHMs «Kuralickas
mKaTyiaka» U «@DeHHKC», CO3JAaHHbIE TaKKe MPEACTaBUTEIbHUIICH MIIAAIIero MHOKOJEHUS —
noateccoid M. I1. Kopocroser.

B cBouxX XymoXKecTBEHHBIX MPOM3BEICHUSIX M MHUCbMax «KHUTaickoro nepuona» Ilepenemun
CTapajiCd HC PpaCKpbIBATb CBOU Pa3MbIIIJICHUS 06 AKTYaJIbHBIX O6H.I€CTB€HHI>IX U COIIMaJIbHBIX
npobnemMax. UpesBbIuaifHasi OCTOPOKHOCTh PYCCKOTO MHCATENs B OOJIBIIION CTETIeHH Oblila CBs3aHa

C OCOOCHHOCTSMHU CAMOCO3HAHUS M CAMOUACHTU(HUKAIINH MTHUCATEIEH.
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Bbyayun usrnannukamu «06e3 Poccuny, Ha uykOMHe, pycCKHe MUCATENU )KUIU B IOCTATOYHO
MapruHajabHOM IIpocTpaHcTBe. HecMOTps Ha yIOBIETBOPUTENBHBIE YCIOBUS KU3HU B IIEPBBIE I'OJIbI
SMUTpALMK, C TEpPBOro JHS WX TmpeObBaHus B Kutae oHM omrymanu cebs Ha nepudepun
KyJIbTypHOTO pa3BuTHs. VM Obuto HeoOXommmo (u3MuUecKH BBDKMBATh Ha YYXOW 3emie, U
OJTHOBPEMEHHO COXPaHATh KYJIbTYPHBIE CBSI3M CO CBOEM POJMHOW, M 3TO KAa4€CTBO MPOXOJUIIO
4yepe3 BCI0 UX TBOPUYECKYIO JKM3Hb. VIM MPUXOIMIIOCH TOCTOSHHO ONacaThbCsl LEH3YPbI, YKIOHATHCA
OT TOCTAaHOBKH COLIMAJIBLHO-TIOJIUTUYECKON MpoOJIEeMaTUKU, UM HYKHO OBLIO CTPEMHUTHCS K
COXPAHEHHUIO HAIlMOHAJIbHON MJEHTUYHOCTH, U3BICKAHUIO U COXPAHEHMIO HAllMOHAJIbHBIX KOPHEH, a
TaK)X€ Pa3MBILIUIATH HAJl BCEMH 3TUMHU BOMpPOcaMu B (pusiocohcKoM U peTUruo3HOM acleKTax.

C npyroii croponsl, B Kutae pycckue nucarear-3MUTPaHThl HEPEIKO CTPEMUIINCH YBUETH TO,
YTO OHU BUJEIM B ocTaBiieHHOW uMu Poccun. «Poccust u Kutait — n1Ba rocynapcrBa, HICTOPUUYECKUNA
MyThb U KYJbTYPHbIE MApaUrMbl KOTOPHIX, C OJHOW CTOPOHBI, MPUHIMIHAIBLHO Pa3IUYaIUCh, a, C
Jpyroi, IpU BCEM CBOEOOpa3uu, MUMEIHU P 4YepT, COMOCTABICHHWE KOTOPBIX IOMOTajio IOHSThH
CYIIECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH HCTOPHYECKOrO NyTH PocCHMM M PYCCKOTO XapakTepa», OTMEYaioT
COBpeMEHHbIE poccuiickue uccienoBarenu [Kongakos, Kpacnosiposa 2017: 124].

I'my6Gokass MpUBSA3aHHOCTh PYCCKOTO Hapoja K 3eMile, Ha KOTOPOH OH POAMIICS M POC U3
ITOKOJIEHUS B ITOKOJIEHUE, JIEJIaJI0 «MaTh-POIUHY» UCTOUHUKOM JTYXOBHOM CHJIbI, 4 BBI3BAaHHBIE ATOU
pasnykod cCTpajgaHusl CTalW NPUYMHON Bce Oonee u Oojee yracaromed MO MOTUTHYSCKHM
MIPUYMHAM HAJEXIbl HAa BO3BPAILCHWH HA POAHMHY, YTO YCWIMBAJIO TPArM4EeCKyH CYIIHOCTb
M3THAHUS U CIIOCOOCTBOBAJIO YXOAY OT yrpoKalommx ux O6e3onacHoctu teM. B. Ilepenemun nucan
00 3TOM OCOOEHHOCTH CaMOCO3HAHUS IMHUIPAHTOB B CTHUXOTBOPEHHH «MBbI», BOILIEIIIEM B €ro
BTOpO cOopHUK «/loOpbIit ynei»: «IlycTh 3Be3abl xononHsl uyxue — / OTpyOnenHas romosa /
Heymuparomeid Poccuny [Ilepenemun 2018: 49].

B. Ilepenemmu OblT 4YeOBEKOM 3aCTEHYMBBIM, OOJIaJaBIIMM, MO CJIOBAM CaMOro IMO3Ta,
«TPYIOHBIM XapakTepoOM», a €ro HeoObluHas IOJIOBas OpHEHTalus emé OoJblIe YCIOXKHSIa €ro
KU3HEHHYIO CHUTYyallMio. YUWThIBas HJACHHYI0O U COLHMAJbHYI0O OOCTaHOBKY, XapaKTEpHYIO IUIs
nepBoil 1mosioBMHBI XX B., MO3BOJUM ceb€ MPEANOJI0KHTh, YTO B OOIIECTBE SMHUTPAHTOB IOAT
MOCTOSIHHO MOJBEPrajcs CYIIECTBEHHON TUCKPUMHUHAIIMUA. TakuM 00pa3oM, JIMYHasi 3aMKHYTOCTb U
HETPAJMLMOHHAS CEKCyallbHasi OpUEHTAlMs 3acTaBIsUIM  I09Ta MOCTOSHHO OOpOThCS €
HENPUHIATHEM Ce0Sl «HACTOSIIETr0», IMOJAPBIBAIIM €ro0 OTHOLIEHUS C OKPYXAIOMIMMH, YTO
CIOCOOCTBOBAJIO €ro OOpalIeHUI0 K KYJIbTYpe IpY)KECTBEHHOTro KuTaiickoro Hapoxaa. Criemyer
TaKke yuuThiBaTh, uTo B.Ilepenmemmu ObUT YeIOBEKOM YMHBIM, OOJaJaBUIMM Pa3BUTHIM
MHTEJUIEKTOM M XOpOIIeH KyJIbTYpHOH aJanTHBHOCTBIO, CIIOCOOHOCTBIO K YCBOEHHUIO IIEHHOCTEH
Ipyrux KynbTyp. Bc€ sTo mpuBeno k Ttomy, uto, B. IlepenemmH, craBmuvii MapruHajioM Cpeau
JOPYTUX MaprUHAJIOB, KOTOPBIMU OBLIM PYCCKHE SMUTPaHThl B Kutae, okazaics «HETUITUIHBIM))

PYCCKHM 3MHIPAHTOM, MOCKOJBKY JIy4dllle BceX 3Hald M nmoHuman Kurail, ero si3blk, TUTEpaTypy U

KYJIbTYpY.
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B orauume oT MHOrMx CcBOMX CcoBpeMeHHHMKOB B. Ilepenemmn He wuMmen 4yBCTBa
MIPEBOCXOJICTBA MO OTHOIIEHUIO K Kurtaro, 4To ass TOro BpeMeHH ObUIO OOJBIION PEIKOCTHIO B
Cpelie PYCCKUX AMUTPAHTOB, KOTOPbIE YaCTO MPOSBISUIA Oe3pa3Iniue 1Mo OTHOIICHHUIO K KUTaiCKOn
KyneType. [1oaT riayboko o3abotmics cynp00il pazaupaemoro BoiHOW Kutas, yBunmen GenHocTh
CTPAJAIOIIEr0 KUTAWCKOro Hapoja M CyMeNl IPUKOCHYTHCS K IPEBHEH, HO, KaK MHOTHME TOrAa
MoJIarajiy, «yracaromei» KuTaickoil nuBmimzauud. OH NpHOOpEN KUTAMCKUX JIpy3ed U 3aHsuics
MePEBOIOM KHUTAMCKOM KIIACCHKHM Ha PYCCKUW S3BIK, a Takke BBET B CBOE COOCTBEHHOE
MO3TUYECKOE TBOPUYECTBO MHOTHE «KUTAMCKHIE» 00pa3bl.

Ocenpro 19391. B.Ilepenemun mnepeexan B Ilekun m Hawanm cioyx0y B Poccuiickoit
JyxoBHoil muccuu baitryans. Uepes aBa Mecsna nocie npuesga B MuccHuio ero nmpuriacuiv Ha
SKCKYPCHIO B OJMH W3 INapKoB ObIBHIEro 3uMHero MwmmepaTopckoro asopua boiixait (dLiE —
«CeBepnoe Mope»). B nuceme marepu ot 17 HosiOpst 1939 r. B. Ilepenemmn moapoOHO omucat
U3SIIHBIE JETalu IPEBHEr0 KHUTAMCKOr0 apXUTEKTYpHOro aHcamOis, OTMETHB IpPH 3TOM, UTO
MOCETUTENIN «C TPYCThIO NMOKUHYJIU balixai», Tak Kak M3-3a BOWHBI HaJ BCEM YBUICHHBIM LIApHUIIA
«meyvans 3anycrenus» [Kysnenosa 2013].

He Oynem mpeyBenmuuuBaTh 3HAYCHHE HTOW SMOIMOHAIBHON BOJHBI, BHI3BAHHOU IJFOOOBBIO
no3ta K crpajgaromeMy Kwnraro, €€ BIOIHE MOXHO CUHATAaTh €CTECTBEHHBIM IPOSIBICHHEM
COCTpaJaHusi Mo3Ta K paspylieHHou ctpane. CylnecTBoBaHUE KECTKOW IEH3Ypbl HE MO3BOJISIO
II0O3TY OTKPBITO BBICKA3bIBATh CBOM MBICIIH O COBPEMEHHOM IIOJIOKEHHHM CTPaHbl, U MHOTHE
nevyarbHbIe UCTOPUHU OKa3bIBAUCH MTYOOKO TTOXOPOHEHHBIMU B €ro cepie. JIumb Ha CKIIOHE JIeT,
MoCJie MHOTHX JIET CKHUTaHUWH, NMpokuBas B bpaswnuu, mucatenbs B CBoei aBTOOMOrpadudecKoit
kaure «llosma Oe3 mpemmera» [[lepenemmu 1989] BmepBbie 3aTpoHyn cBsi3aHHYIO ¢ Kutaem
MIOJINTUYECKYI0 TEMY M OTKPOBEHHO PAacCKas3al O CBOMX B3IVIAaX HA BHYTPEHHIOK M BHELIHIOKO
MOJUTUYECKYI0 OOCTaHOBKY CTpaHbl HAa MPOTSDKEHHM NMEPBOM MOMOBUHBI XX B., a TaKKe ONucall
Tspkkue npectymienus Anonuu B Kurae [Uxan FOanbroans 2021].

OTCyTCTBUE COLMAIBHO-TIOJIUTUYECKOW TEMaTUKU HE JMIINIO TBopuecTBO B. Ilepenemmna
MHOT000pa3usi, — HA00OPOT, aHATU3UPYS TBOPUECKUI MYTh MO3TA, MBI MOYKEM OTMETUTH 3BOJIIOLIUIO
ero JUPUKHU, KOTOpas Obl1a 00yCIIOBIIEHA MPOLIECCOM €T0 JyXOBHOTO POCTA.

Tak, B paHHUX cTuxoTBOpeHusAx B.Ilepenemmna BakHOE MECTO 3aHUMaJ KaHpP
CTUXOTBOPEHHS-MOJIUTBBI, Hanpumep, «Hounoe» (13 mepsoro coopuuka «B mytu») [Ilepenemmn
2018: 28], «MomutBa» (3 BTOporo coOopHuka «JloOpwiii ymei») [[lepenemmn 2018: 67-68],
«Tomnenue» (U3 Tperbero cOopHuka «3Be3na Haa mopem») [Ilepenemmn 2018: 87] u ap. Ot
MPOM3BEACHUS ObUIM CO3/1aHbl, KOT/la IOHBIA MO3T Hayall OCO3HABAaTh CBOE OTJIMYME OT APYTHUX U
CTall Pa3MBIILIATE O (PUIOCOPCKUX BOMPOCAX, UYTO BBHI3BIBAIO B HEM, C OJJHOW CTOPOHBI, TOCKY U
KEJTaHUEe CMHPUTHCS CO CBOCH MPHUPOJON, a C JAPYrodl CTOPOHBI, — CTPEMJICHHE OOpOThCS C

[apHUBIICH B €T0 ayIie Oypeii:



HAYYHBIH KYPHAT N 3, 2021 109

BepHuCch KO MHE OT YUCTBIX U CMUPCHHBIX,
3110poBbIe HE TPEOYIOT Bpaya.

U mycTh B orHE O€CCOHHMII BIIOXHOBEHHBIX
Mos TOCKa cropaer, Kak cBeda!
«Tomnenuey (1941) [Tlepenemmn 2018: 87].

B stot mepuoa mononoit B. [epenemmn ncnonbs3yer oOpailieHne K MUY TMO33HH B Ka4eCTBE
CBOEOOPA3HOM «IyXOBHOM TE€panHn», HaAEsACh N30aBUTHCS «OT MHOTHX MYYUTEIbHBIX MEPEKUBAHUNA 1
KOMIUIEKCOB» M ONpaBaaTh ceds «repen uioM bora, mupa, nepen camum co6oii» [ComoBsea 2002].

OnHako €O BpeMEHEM IOAT CTajl oOpeTaTh OOJBIIYI0 YBEPEHHOCTh B CBOMX TBOPYECKHX
CWJIaX, U MOCTENEHHO B €ro MOCIEAYIOUUX KHHUraX CTUXOTBOPEHUU (B YaCTHOCTH, B COOpHHKAaX
«OpazUILCKOTO» MEPUOJIa) CTAIH MOABIATHCS ACKIAapaluu O MpuBs3aHHOCTU K Kurato (Hanpumep,
B nsiToM cOopHuKe «HOKHBII 10M»), a TaKXKe O €ero OTHOLIECHUH K MOJMTUYECKUM MpoliaemMaM U K
pycckuM xapOuHIaM (HarpumMep, aBToonorpadpudeckas nmosma «Iloama 6e3 npeamerar).

B kadectBe apyroro npumepa sBoironuu Jmpukud B. [lepenemmbHa MOXHO yKa3aTh Ha
U3MEHEHHE €ro OTHOoIIeHus K Kwuraio — OT NepBOHAYalbHOI'O IOBEPXHOCTHOI'O MHTEpeEca,
BBI3BAHHOTO «3K30THMYHOCTHIO» CTPAaHbl K 3pEJOW U UCTUHHOM IIOOBH, — YTO IMO3BOJHIO €MY B
KaueCTBE MEPEBOIUNKA 3aBEPLINTH CEPUIO NIEPEBOJOB KUTANCKOM KIIACCUKU: aHTOJIOTHIO «CTUXH Ha
Beepe» (1970) [[lepenemmn: 1970], moamy «JIu Caoy» [Llroit FOanp 1975], «Tenp Ha 3aHaBecke» U
nepeBo] punocodcekoro Tpakrata «ao s [zum» [[dao d» [zunr 1990].

HepemmTenbHOCT, CEHTUMEHTAIBHOCTh M OECHOMOIIHOCTh, BBIPA3UBIIMECS B PaHHUX
npousBeneHusix B. [lepenemmba, ObuM HE TONBKO «(POHOM» TBOPYECTBA MOJIOZOTO I03TA, HO H
BBIpa)KaJIM PealIbHBIN JKU3HEHHBIM CTaTyc PYCCKHX 3MHUTpaHTOB. OnHako ObUIO Obl HECHpaBeIMBbIM
YTBEP)KACHHUE, UTO TAKOH «YHBUIBII» XapaKTep UMelia BCs TUTepaTypa pyccKoro 3apyoexns B Kurae.

Kpynueimmuii nucatenb-sMurpadT A. HecMenoB, ObIBIINIT HEMOCPEACTBEHHBIM YYaCTHUKOM
['pakmaHckOW BOWHBI, BBIACISIICS «IPKOW MY>KECTBEHHOCTHIO» CBOCH JIMPUKH, YTO MOXXET OBITh
OOBSICHEHO HE TOJBKO OCOOCHHOCTSIMH €ro Ouorpauu, HO W CIEJOBAaHHUEM XYI0KECTBEHHBIM
NpPUHLMIIAM TYMHJIEBCKOrO akmMeu3Ma. B ero mpousBeneHusix He ObUIO  H3JIMIIHEH
CEeHTUMEHTAJIBLHOCTH, HO 3aTO MPHCYTCTBOBAJIA KaKas-TO 0cobas «0oeBasi 60ApOCThY» U MPU3BIBBI K
060pb0e, KOTOPHIE COUETAINUCH C JIAKOHWUYHBIM CTUJIEM U «IPOCTBIM» CHHTAKCHUCOM, HaOI0anach
«CKJIOHHOCTb K MpO3au3MaM, NpsIMOTE CYXKIEHUMH, pa3rOBOPHON JIEKCUKE IIPU BECHBMA OCTOPOKHOM
OTHOIIIEHUHU K MeTadope u T. 1.» [3adusiko 2007: 18]:

51 npeBOCXOAHO BUXKY: Thl CKyYaelllb,

U ckyka, mapenb, o01as y Hac.

[1ycTh MBI Bparu — Ipyr ApYry MbI HE UYXKIbI,

Kaxk gy 060uM 3TOT COHHBIN OBIT

«Bctpeua nepsas» [Hecmenos 2006: 108].
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K umcny nmoknmonnukoB tBopuecTBa H. ['ymmneBa moker ObiTh oTHecéH u B. Ilepenmemun,
KOTOPBIA B CBOMX IIPOM3BEICHUSX HE pa3 IMOAYECPKHUBAI CBOM HCKIIOYUTEIIBHBIA HHTEpPEC K
IIPOU3BEICHUSM OCHOBOIIOJIOKHUKA AKMEN3Ma!

Heinue s He Hacnmaauics BAOCTAlb

Knuroit — 3aBTpa K HEl BEpHYCh OIISITh:

DTy KHUTY HaJI0, KaK AHOCTOHI,

ManeHpKkUMU TJIaBKaMU YUTaTh!

«ITpu nonmyuyennu ctuxos ['ymuneBay (1943) [Ilepenemun 2018: 123-124].

Kak HeonHOKpaTHO OTMedYanu uccienoBaTenu mnpousseneHuil B. Ilepenemmnua, riaBHOM
OCOOCHHOCTBIO  MOATMYECKOTO CTWJISI €ro TBOpYECTBA OKa3blBalach JIAKOHUYHOCTH U
«CUHTAKCHYECKasl CTPOrOCTh», YTO, B CBOIO OdYepelb, ObUIO XapaKTepHO Al akMeucToB. Kax
orMedan A. PaHHHUT, TOCTOSIHHBIN perieH3eHT cOoopHukoB B. [lepenemmna, TBOpUECTBY 1Mo3Ta OBLIO
CBOWCTBEHHO «CTPEMJICHHE K CKYJIBNTYPHOH 4YeTKOCTH (POPMBI, KIACCHUYECKOH 3aBEpPIICHHOCTH
PUTMHUYECKOTO PHUCYHKA, K KOHEYHOW SICHOCTH, (UIOCO(PCKON YIIIyOJICHHOCTH COACPIKAHUS
[Pannaut 1976].

K stoMy cyxxaeHuto MOXKHO 100aBUTH €1I€ OJHY 0COOEHHOCTH TBopuecTBa B. Ilepenemmna,
Ha KOTOPYIO BIIEpBble OOpaTHIM BHUMaHHME pOCCHiIiCKHe nuTepaTypoBeabl B. B. AreHocoB u
T. M. ConoBbeBa, — «<KOHKPETHOCTh B Ha3BaHUM (DEHOMEHOB KUBOTHOI'O U PACTUTEIILHOTO MHPa»,
«CTpEMJICHHE K TOYHOCTH B HAMMEHOBAHMAX, CaMO YIMOAOOJEHHE MO3Ta — TKaudy, IUIETYIIEMY
TOHKYIO TKaHb, JTUIIHUNA Pa3 CBUIETENBCTBYET 00 aKMEHCTHUYECKUX KOPHAX 1mod3uu llepenemnna
[Arenocos, ConoBbeBa 2012].

Cnenyer OTMETUTh, 4YTO «OCHOBON» JINTEpATypbl SBJISETCS HE BOCIIOMHUHAHHWE WIIHU
BOOOpaxkeHue, a ocusHy. [10CTOSIHHAS OKU3HEHHOCTBY JIMTEPATYPhl MOXKET COXPAHATHCS TOJBKO
TOI'/1a, KOTJ1a OHA HAXOAUTCS B IOCTOSSHHOM «JMaJIore» ¢ KyJbTYpPOW MPOLUIONW U ¢ COBPEMEHHBIMU
YUTATEJSIMU. Y CTOWYMBOE Pa3BUTHUE JINTEPATYPhI, C OHON CTOPOHBI, IPEAINOIAraeT HaclIeI0BaHNE
TpajuLU{, IPOUCTEKAIOUINX OT Pa3HbIX KYJIbTYp; C APYTOM CTOPOHBI, — HENPEPHIBHOE HOBATOPCTBO,
B3aMMO/ICIICTBIE C CHIOMHUHYTHOM PEalbHOCTBIO, YTO MOXET OKa3aThCsi OCOOCHHO CIIOKHBIM IJIf
IMCaTENIEH-AIMUTPAHTOB, B YACTHOCTU T€X, KTO OTOpBajicsA OoT PoauHbl emé B nepuoj AETCTBA WIH
1oHOoCTH. [lucarensimM-sMurpanTaM ObLIO CJI0KHO MOHSATH COOBITHSI, MPOMCXOAUBIINE HA UX POJUHE,
HO HE MEHEeE TPYAHBIM ObLIO M CIMSHUE C HApOJOM NPHUIOTHBIIEH HUX CTPaHbl; HHBIMU CIOBaMH,
TPYIHOCTh OCYIIECTBJIEHHUS JIMTEPATYpHOTO «QUAlOra», HEPEIKO MOrja IpPUBOIUTH K
«0e3:KU3HEHHOCTI» TBOopUecTBa. KyabTypHas OT4yXIEHHOCTb, HEIOHUMaHKUE O3ULIUMH APYT OpyTa,

HEXBATKa <«IIMTATCIBHBIX COKOB), 06}’CJ'IOBJ'ICHHa${ OTHAJIEHHOCTBIO OT CBOCH KYJIbTYpPhI, B

! Cremyer 0co60 OTMETHTB, YTO KHHra «AIMOCTON» OblLIa OXHOI M3 IEPBBIX KHUT (M HAaHOONICE M3BECTHON KHHIOI),
HameJyaTaHHBIX B MOCKOBCKOW THmorpadguu B 1563-1564 rr. Taxkum o6pasom B. Ilepenemmu BbIpasuil cBoE

oTHoueHue k TBopuecTBy H. I'ymunéna.
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3HAUYUTEJIbHOM CTENEHHW MPEIATCTBYIOT JINTEPATypHOMY TIOMCKY IHCATEIeH-3MUTPAHTOB,
3aTPYAHSAIOT Pa3MBIIUICHUS O COBPEMEHHOCTH, OTPAaHUYMBAs UX TIIYOMHY U LIMPOTY, BCIEIACTBHE
YEro XyJ0’KeCTBEHHAsl IEHHOCTh UX MPOU3BEACHUI HEPEIKO OKA3BIBACTCS OTPAHUYEHHOM.

Kynbrypa cTpaHbl, NpUHSABIIEH SMHUIPAaHTOB, €€ S3bIK, TPAIULIHUUA U OOBIYaH, HUMEIOIIHNE
«CBEXKECTb» MOTYT BJOXHOBIIATH IHCAaTEICHd HAa IEPBOM JdTale HX JEATEIBHOCTH IOCIHE
IIEpECEYEHHs] TI'PAaHULbl; OJHAKO, [0 MEpEe TOro, KakK JYXOBHBIE U KYJBTYpHBIE «3amachl»,
CBA3aHHBIE C pEAIMsIMU CBOEr0 HApoJa, MEPECTAIOT PETYJISIPHO NOMOJHATHCS, XKU3Hb B UYKOU
CTpaHe 0OpeTaeT HEKYI0 «CTPAHHOCTBY», CBSA3aHHYIO C UWYBCTBOM yTPaThl M OTBEPKEHHOCTH, M ITO
MPUBOJIUT K BBIHYKJICHHOMY OOpAIllEHUI0 K HCTOPUHM, BOCIIOMHUHAHHSM O MPOIIJIOM, KOTOpHIE
HAYMHAIOT JOMUHHMPOBATH B TBOPYECTBE, UYTO HEHU30€KHO OTPAHMYMBAET CBS3b C pEATHIMU
COBPEMEHHOCTH U MPUBOJUT K CY’KEHHIO TBOPYECKOTO IMANa30Ha MUCATENIEH.

Kak yxe ormeuanocs paHee, pycckue nucarend Kurtas, B OTIMYME OT UX COOTEUECTBEHHUKOB
B EBpore, KOTOpbIM OBIJIO OTHOCUTEIBHO HECJIOXKHO MPUCIIOCOOUTHCS K 3apyOeKHOM JKU3HH, Kak
NPaBUJIO, HE UMENIM OOBEKTHBHOM HEOOXOAMMOCTH M CHIBHOTO JKEJIAHUS «CIUTHCS» C KUTAMCKUM
HapozoM. OrpomHbIe 6apbepbl, CyIIECTBOBABILINE MEXKIY «3alaJHON» U «BOCTOUHOI» KYJIbTYpaMH,
CYLIECTBEHHO YCJIOKHSJIN 3TOT IPOLECC, YTO, B CBOIO OYEPENb, 3aTPYIAHSIO «TOPU30HTAJIBHBIIN
JUTEpPaTypHBIM [HAJOT; a KIACCHYECKHe TPaJulUu PYCCKOW JUTEpaTyphl, IPUBHECEHHBIC
MUCATENIIMU-OIMUTPAHTAMU B «MHOI» KYJIBTYPHBII MHUpP, HE MOIJIM IIOJHOLIEHHO pa3BUBAaThCs M3-32
OTCYTCTBHSI HAllMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOU TIOYBBI, YTO HEU30EKHO MPHUBOJIWIO K Pa3pyLICHUIO U
«BEPTUKAJILHOTO» JIUTEPATYpHOTO JAuajiora. OTUM (AKTOM MOXKHO OTYACTH OOBICHUTH
OTHOCHUTEIIbHYIO «OJIETHOCTH» BOCTOYHOM BETBU JIUTEPATYPhl PYCCKOTO 3apyOekbs MO CPaBHEHHIO
c e¢ 3amagHOW BETBBIO, YTO BIJIEKIO 3a COOOW, HAmNpUMeEp, OTCYTCTBHE CUCMEMHbIX WACHHBIX
TE€YEHM, BBI3BIBAIOUINX HEMPEPBHIBHYIO IMOJIEMUKY IO IMOBOAY JUTEPATYpPHBIX, (HUIOCOPCKUX H
COLMAJIIBHBIX BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C COBpeMeHHOM Poccuel, a Takke MPUBOJWIO K
«MOBEPXHOCTHOCTH) OMUCAHUM KUTANCKOW PEATbHOCTH B UX MPOU3BEACHUSX.

Ecnu yuntsiBaTh 3TH 0COOEHHOCTH JINTEPATYPhI PYCCKOTO AaTbHEBOCTOYHOIO 3apYOEKbs, TO
OyzeT HeTPYAHO 3aMEeTUTh 0COOCHHOCTH TBopuecTBa B. Ilepenemnaa, KOTOPbIA BBIIEISICS Cpelu
CBOMX COBPEMEHHHUKOB CTPEMJICHUEM K TOCTOSSHHOMY YTIIIYOJIEHHIO CBOMX 3HAHUI 00 OKpykaromei
€ro JEMCTBUTEIBHOCTH, PACIIMPEHHUIO KYJIBTYPHOTO Kpyrosopa, a TakkKe YHHKaJIbHOU
CIIOCOOHOCTBIO H3BJIEKATh W3 BHEIIHETO «rE€TEPOreHHOro» MHpa BCE TO, YTO OKa3bIBAIOCh
MOJIE3HBIM JJISL €ro TBOpuecTBa. Hewcuepraemast 110003HATENBHOCTh U OTPOMHBIM MO3TUYECKUNA
TaJaHT TMO3BOJIWIM I03TY, HAXOJUBIIEMYCS B TParMdyeCKOW CUTYallMM W3THAHMS, HE TOJBKO
PacKphITh B CBOEM TBOPYECTBE JIIOOOBb K €ro «TpEM pPOJMHAM», HO WU CHAENaTh UX KYIbTYpy
JOCTYITHOM JJI1 yuTarenend «Tpé€x poauH». [loMHMoO mepeBO0OB HA PYCCKUM S3bIK MPOU3BEIACHUMN
KUTAalCKOW KIJIACCHKH, O 4éM MBI yXe mucanu Bbime, B. IlepenemunsiM Obuta omyOIuMKOBaHa
aHTOJIOTHS Opa3miibckoil mod3uu «HOKHBIA KpecT», O0beAUHUBIIAS TTEPEBOABI HA PYCCKHUH SI3BIK

mupukn Opasuibekux nucarener [[lepenemmn 1978]; cOOpHUK CTHXOB Ha MOPTYralbCKOM SI3BIKE
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«Nos Odres Velhos» («B crapsix mexax») [[lepenemmn 1983], mepeBox Ha MOPTYTadbCKUMA S3BIK
«Anexcangpuiickux mnecen» M. Kysmuna («Os Canticos de Alexandriay), BBIIOJHEHHBIH B
COABTOPCTBE C Opas3mMIbCKUM TMEPEBOIUYMKOM MMo33un Y MoOepTo Mapkecom Ilaccocom [[lepenemmn
1984]. OcymectBieHne 3TUX [EPEBOJOB CTalO OrpoMHbIM BkiIagoM B. [lepenemmna,

COJICHCTBYIOIIUM PAa3BUTHUIO KYJIBbTYPHBIX CBSI3€H MEKIy pa3HbIMH HapOJaMHu.

3akiir0oueHue

B kxynsTypHOM npoctpaHcTBe KuTas pycckue mucaTenud aKTUBHO 3aHUMAaJIMCh MO33UEH,
CO3/1aBAJIM MPO3aWUYECKHE MPOU3BEACHUS, MHUCATW MEMyapbl W OYEpPKH, J€Jalud IEepeBOABI
KUTAaCKOW KIAacCUKHU. biaromaps ux ycuiusM, B I'JJaBHOM LEHTPE PYCCKUX CKHUTAIbLEB Ha
JaneaeM Boctoke, ropone XapOwHe, pa3BUBajgach KyJIbTypHas KW3Hb, U3/1aBaJUCh T'a3eThl H
KypHaibl, (YHKIHMOHMPOBAIHM JUTEpATypHble KpYKKH. HekoTopble pycckue mUcaTet-
SMUIPAHTHI NBITAJINCh BOCIPOU3BECTH B CBOMX NPOU3BEICHUAX MEN3aXHU, HAPOJIHBIE TPAAULUN
u oObraan CeBepo-Bocrounoro Kurtas He TONbKO Kak CTOPOHHHE HaONIOAATeNd, OJIHAKO, Jallle
BCETO, 3TO OBLIO UMEHHO MOBEPXHOCTHOE M300pa’K€HHE CTPaHbl, C YIIOPOM Ha «IK30THUKY», HE
COMPOBOXK/JIaBIIeeCs TIIYOOKMUM MPOHUKHOBEHHEM B CYIIHOCTh NPOUCXOJIMBIIUX B HEH
MIPOLIECCOB.

Jlo oxkynanuu CeBepHOW MaHbUXypHUH AMOHCKUMHU BOMCKaMHU PYCCKHE SMUTPAHTHI KUIU
JNOCTAaTOYHO HW30JMPOBAHHO, YTO NPUBOJAWIO K OTCYTCTBHIO PAaBHOIPABHBIX KYJIbTYPHBIX
0OMEHOB € NMPUIOTUBIIKUM UX HAPOJOM M PABHOAYIIHIO IO OTHOIICHUIO K KUTANCKOHN KylbType U
nercrBuTenbHOCTU. [locie okKymanuu MHOTHE NMUCATEeNU-3MUTPAHTHI CTadu U30erath NpsiMoro
oOpamieHusi B CBOEM TBOpUYECTBE K TMOJUTUYECKUM M COLMAIBHBIM IpoliemMaM Hu3-3a
Ype3BBIYAHO CTPOrOM LEH3Yphl, BBEACHHOW SMOHLUAMHU HAa OKKYNHPOBAHHBIX TEPPUTOPHUSX, U
IIPOBOJMBIINXCS UMH PEIIPECCUM 110 OTHOLICHUIO K PYCCKOMY U KUTAaUCKOMY HaceleHHUI0. JInmp
HekoTopele u3 mmcarene (A. Hecmenos, A. Auaup, M. KomocoBa) co3ganmu B CBOUX
pearucTUUeCKUX MPOU3BEAEHUSIX 00pa3bl MPOCTHIX KUTANCKUX JIIOJEH, OTHOCAIIUXCA K HU3IINUM
COCJIOBUSIM.

B otnuume oT MHOTHX CBOMX COBpeMeHHUKOB, B. [lepenemmu He TOJBKO POSBIISIT OOIBIION
UHTEPEC K KUTAWCKOMY SI3bIKY M KYJIbTYPE, HO M CTall aKTUBHO IE€PEBOJUTH HAa PYCCKHUM S3BIK
KHUTaNiCKYIO KJIACCHKY; OH BBEN B CBOE MOATHUYECKOE TBOPUECTBO MHOTHE «KHUTAWCKHE» 00pa3bl U B
rnyOuHe aymM Obl1 CWIIBHO 03a004eH cyan0oil pazaupaemoro BoiHOW Kutas. Omnako o6pas
Kwuras, co3mannsiii mepom B. [lepenemmna, ObUT uacaM3upoBaH B KAYECTBE «3EMHOTO pasi»: MOAT
«3CTETU3HPOBAT» MPOCTPAHCTBO CTPAHBI, CTApPAsCh CKPHITh CBOM PA3MBIIUICHUS 00 aKTYaJbHBIX
OOIIIECTBEHHBIX U COIMAIIBHBIX MPOOIeMax.

UpesBbruaitHas ocropoxHocTh B. Ilepenemmua B Oomnbiioil cremenn Oblia oOycroBieHa
O0OBEKTHUBHON COIMAIBHO-TIOJIUTUYECKONW CHUTYyaIluel, caMOMACHTH(UKAIMEH MO3Ta-d>MUTPAHTA B

MapruHaJIbHOM KYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE, a TAK)KE HEKOTOPBIMU OCOOEHHOCTSIMH €TI0 XapakTepa U
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HETPAUIIMOHHON CEeKCyaJdbHOW oOpueHTauue. JIump coycTs MHOrO JIeT, OKa3aBIIUCh B
«cBOOOHOM» Bpasunuu, mo3T cMOr OTKPBITO BbICKa3aTh CBOE MHEHHE IO IMOBOJY CBSI3aHHBIX C
Kuraem nonutuueckux nmpooiiem.

Jpyroii ocoOeHHOCThIO TBOpuecTBa B. [lepenemmHa sBIsUIacCh 3BOJIOLUS €T0 JIMPHKH,
00yCIIOBIIGHHAs TTPOILIECCOM MHTEIUIEKTYAIbHOTO U 0COOCHHO (PHIIOCOPCKOTO «BBI3PEBAHUS)» T0ITA:
Nepexoj] OT BOCHPOM3BEACHUS AMOIMOHAIBHOTO (hOHa TBOPYECKOM JKHM3HM IMO3TAa K CMEIBIM
MJEUHBIM JIEKJIapalrsM U U3MEHEHHE OTHOILIEHHUs N03Ta K KuTar OoT mOBEpXHOCTHOIO MHTEpeca K
«OK30THYHOCTW» €T0 KYJIbTYPhI K ICTUHHOH U TTyOOKOH JIF0OBH.

Ha mostuyeckoe TtBOpuectBo B.Ilepenemmna Oo0mbiioe BO3JACHCTBHE OKa3bIBalud U
CUMBOJIM3M, M akMeu3M. IlosT He pa3 momuepkuBan (akT BIMSHUS Ha €ro TBOPUYECTBO
npousBeneHuid H. 'ymuneBa, oT KOTOpOro OH HaciemoBal 00pa3Hyr (OpMy CTUXOTBOPCHHH M
MHTEpeC K N300paKEHUIO MHOTOTIOJIIPHOTO M MHOTOKYJIBTYpHOTO MHUpa. TBOpueckas AeATeNbHOCTh
B. [lepenemmna, mporekasiias B Kurae u bpazwimmu, cnoco6cTBoBana (GOpMUPOBAHHUIO «PYCCKOM
KyJIbTYpHOH  OHKYMEHBI, OXBaThIBAIOIIEH IMPOTUBOIOJIOKHBIE Oepera JBYX  OKCaHOB:
Atnantuyeckoro u Tuxoro» [Uepes okean 2021: 6].

JlanpHelye uccieJoBaHus B JAHHOM HaIlpaBJIEHUH TIOMOTYT ONPEIEIIUTh 3HAYEHUE U POJIb
JUTEpaTyphl pycckoro 3apyoexbs JlaabHero BocToka ans pa3BUTHS KyJIbTYPHBIX KOMMYHHKAIIMMA
Mexnay 3amazoM u Boctokom, a Takxke chOpMYIMpPOBaTh BBIBOJIBI O (EHOMEHE JHUTEPATyphI
pycckoro 3apybexsbs JlanpHero BocToka, ero ponu u Mecte B HCTOPUKO-IUTEPATYPHOM IpOIECCe
XX u XXI BB.
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V. PERELESHIN'S WORK IN THE CONTEXT OF RUSSIAN ABROAD LITERATURE
IN CHINA OF THE XX CENTURY

Abstract: In XX century, Russian Far Easterners were actively engaged in poetry, prose,
essays, memoirs and translation in the cultural space of China. Their works demonstrated Chinese
landscapes, folk traditions and customs. The existence of cultural barriers and the socio-political
conditions of that time leaded to the fact that full-fledged cultural interactions did not arise between
Russian emigrant writers and representatives of Chinese literature. The exception in this regard
was the poet and translator V. Pereleshin. The article studies the peculiarities of the cultural
situation in Harbin, as well as analyzes the genre-thematic features of V. Pereleshin's work and the
principles of the evolution of his lyrics, examines the ideological and aesthetic originality of
Russian aboard literature in China, researches the features of Pereleshin's creative personality,
compares his work with the work of other emigrant writers. The author comes to the conclusion that
the ideological and aesthetic originality of Russian aboard literature in China consisted in an
endless longing for the Motherland, as well as in an "external” interest in the culture of China,
which was not accompanied by a deep insight into the essence of the situation in which the country
existed at that time. However, V. Pereleshin differed from other contemporaries in his desire to
constantly deepen his knowledge about the surrounding reality, expand his cultural horizons, as
well as his unique ability to extract from the external "heterogeneous" world everything that was
useful for his work. The main genre-thematic differences of V. Pereleshin's work from other
emigrant writers were expressed in the poet's extreme caution in relation to socio-political topics,
the evolution of his lyrics from reproducing the emotional background of the poet's creative life to
bold ideological declarations, which were due to the objective socio-political situation, the
peculiarities of the emigrant poet's creative self-identification, the process of his spiritual growth,
as well as personal reasons. Further research in this direction will help to determine Russian
abroad literature in the Far East’s significance and role in cross-cultural communications’
development of the West and the East, as well as to formulate conclusions about the phenomenon of
Russian abroad literature in the Far East, its role and place in the historical and literary context of
the XX and XXI centuries.

Keywords: V. Pereleshin, Russian abroad literature in China, Chinese culture, Harbin,; genre
and thematic originality; self-awareness and self-identification; evolution; socio-political

conditions.



HOPAJOK IYBJIUMKAIIUU U PEIEH3UPOBAHUA CTATbU

1. ConeprxaHue cTaThi JOJKHO COOTBETCTBOBATH TEMATHUKE JKypHAJIa.

2. K u3ganuio npuHUMAarOTCs CTaThU, paHee HUTJIE He MyOJIUKOBaBIINECS.

3. Tekct nomkeH ObITh HAOpaH B TekcToBOM pempaktope Word 1997-2003, mpudt Times New
Roman, pasmep mpudra — 14, mexxctpounsiii uaTepBan — 1,0, moyst cBepxy, CHU3Y, CJIeBa, ClpaBa
— 2 cM, HyMepallus CTPAHHMII CIUIONTHAS, HAYMHAS C TIEPBOU.

4. I'paduku, TuarpaMmbl HE JOMYCKAIOTCS.

5. Tabauupl npeacraiaorcs B popmare Word. Tabauisl B TEKCTE TOKHBI HyMEpOBaThCs U
MMETh 3aroJIOBKH, pa3MEeUIeHHbIE Ha/l TOJIEM TaOIHUIIbL.

6. O0BeM aBTOPCKOTO MaTepuasa, BKIIOYAIOMIETO B ceOsl CBEACHHUS 00 aBTOpe, aHHOTAIIUIO,
KJIIOUEBbIE CJIOBa (Ha PYCCKOM U aHTJIMHCKOM $I3bIKax), a TakKe MPUMEYaHHs] U CCBhUIKH, JOJKEH
ObITh 6—15 cTpaHmIL, a JUIs aCMUPAHTOB — 6—8 CTpaHMUII.

7. B xax o Hay9HOU CTaThe KypHaJia JOJKHBI ObITh YKa3aHbI CICAYIONINE JaHHBIC:

1 —xox Y]IK;

2 — (hammnst, UMs1, OTYECTBO aBTOPa (TIOJHOCTHIO);

3 — y4eHasl cTerneHb, y4eHOe 3BaHHCE;

4 — TOMMKHOCTh, MECTO PaOOTHI (€CITM TAKOBOE UMEETCH).

5 — xonrtakTHas uH(OpmMamus (agpec, e-mail, TenedoH — aAnA pasMelIeHHS Ha caiite B
CBeZIeHUsAX 00 aBTOpE);

6 — Ha3BaHUE CTATHU;

7 — anmnotamus (100-150 cmoB) 00 akTyaabHOCTH W HOBU3HE TEMBI, TJIABHBIX
COJIEPKATENIBHBIX aCMEKTaX;

8 — KJTI0UEeBBIE CJIOBA 110 COJIEPKAHUIO CTAThU (5—8 CJIOB M / MITK CJIOBOCOYECTAHMH);

9 — cchUIKH.

CBeneHus, yKa3aHHbIE B TMOJNMYHKTax 2—8, MPUBOJATCS Kak Ha pPYCCKOM, TaKk W Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKaX.

BxitoueHHble B TNpPUCTAaTEMHBIA CHHCOK OuOIMoOrpapuueckre OMUCAHHS IUTUPYEMBIX,
paccMaTpuBaeMbIX WM YIIOMHHAEMBIX B TEKCTE CTaThbW JAPYTUX JOKYMEHTOB CBSI3BIBAIOT
OTCBUIKAMHM C KOHKpPETHBIM (pparMeHToM TekcTa. [Ipum oTChUIKe K MPOU3BENEHHUIO, OMHCAHUE
KOTOPOTO BKIIIOUEHO B OMOIMOTpaduio, B TEKCTE CTAThH MOCIE YIIOMUHAHUS O HEM (TIOCJIE [IUTATHI
U3 HEro) MpOCTAaBJISIOT B KBAJpaTHBIX CKOOKax (haMWIIMIO aBTOpa, FOJl U CTPAHHULIBI, HAIPUMED:
[UBanoB 2005: 25], [Berger 2018: 34], [Roberts 2011: 15].

[Ipucrareiinbple CCHUIKM pa3MeNIaloTCs MOCTe TEKCTa CTaThH, MpeaBapstoTcs ciioBoM «CHUCOK

nuteparypsl» (He menee 10), ohopmisiores B ajihaBUTHOM MOPSIIIKE.
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[Ipu ccwiike Ha JaHHBIE, MTOJYYEHHBbIE M3 CeTH Internet, yka3bIBaeTCsl AJEKTPOHHBIA aapec
NEPBUYHOTO MCTOYHHMKA MH(pOpMAIMK M AaTa oOpalleHHsl B KPYIJbIX CKOOKax, Hampumep: (nara
obpamenus: 22.12.2018). [Ipu 3anucu moaps i HECKOIBKUX OMOIMOrpaduuecKruX CChUIOK Ha OJHMH
JOKYMEHT B TOBTOPHOM ccChUIKe NpuBOIAT cioBa «Tam xe» minm "Ibid." (anms 1OKyMeHTOB,
Hane4yaTaHHbIX JIATUHCKUM MIpU(TOM). B MOBTOPHBIX CCBUIKAX TOJBKO Ha OJHY pabOTy JaHHOIO
aBTOpa (aBTOPOB) OCHOBHOE 3arJIaBUE U CIEAYIOUINE 32 HUM MMOBTOPSIOIIUECS 3JIEMEHTHI OIYCKAIOT
WJTH 3aMEHSIOT CIoBaMu «YKa3. cod.» wiH "Op. cit." (s T0KyMEHTOB, Halle4aTaHHBIX JJATHHCKUM
mpudTom). CBeeHUS O LHUTHPYEMBIX MCTOYHUKaX mpuBoaarcs B coorBerctBuu ¢ ['OCT 7.0.5—
2008 «Cucrtema craHgapToB 10 uWHGMOpPMAIUK, OUOIMOTEYHOMY U U3ATEILCKOMY JICIy.
bubnmorpaduueckas ccpuika. O01mume TpedoBaHUSY.

9. Ilpu mepBOM yIMOMHWHAHHUHM JIMIIA 00s3aTeNIbHO YKa3biBatoTcs M. O., KOTOpbIE OTIENSIOTCS
npobesiom oT damumnn. ['oabl yKa3eIBarOTCS TONBKO B U(dpax, a He B YUCIUTENbHBIX: 20-€ TT., a
He nBajauaTeie roabl. He rox wnu rogasl, a r. wiu rr. He Bek wiu Beka, a B. wiu BB. Vckirouatores
COKpalleHus: ap., poy., T. €., T. K. CllefyeT nucaTh IOJHOCTBIO: IPYrHe, IPOYNE, TO €CTh, TAK KaK.
N3 cokpaienuii qomyckarTcsa: T. A., T. M., CM. 3HaK % CTaBUTCS 3HAYKOM, a HE CJIIOBOM, €CIIH
CBsi3aH ¢ HU(pPOH, U oTHensercss oT HU(psl UHTEpBAIOM: 3 %; B MHBIX CIyYasx: «IPOILEHT ...
npesbiman 30». [{udpbl: MUTUTHOHBI OT THICSAY M THICSYM OT COTEH OTHEsIOTCS Tpodenom (4 700
000, 1 560 000) wmu MoryT OBITH 3aMEHEHBI COOTBETCTBYIOLIUMH COKPAIIEHHBIMU CJIOBAaMH U
abOpeBuaTypamu: ThIC., MJH., MipA. Ha3BaHus [AeHEXHBIX 3HAKOB MJAlOTCS IO MPHUHITHIM
COKpaIeHusIM: 10Ju1., p., pyo., d. cT., Mapka.

10. CraTpu acnupaHTOB, COMUCKATENECd W KAHAMIATOB HAyK NMPUHHUMAIOTCS pPEIaKIUel K
PacCMOTPEHMIO TOJIBKO BMECTE C PELIEH3UEN (OPUTMHAIOM) HAYYHOTO PYKOBOJIUTEINS UIIU BEAYIIETO
CHeIMaINCTa, 3aBePEHHON MOMIMUCHI0 U MeYaThl0 OpPraHu3allid, B KOTOPOil paboTaeT peleH3eHT.
Pykonuch HampaBisieTcsi Ha PeIlieH3UPOBaHUE CIECIUATUCTaM B TaHHOW oOnacT ucciempoBanus. K
MyOIMKauy IPUHUMAIOTCS CTaThH, MPOILIEAIINE PELEeH3UPOBAHHE.

Pykomnuch, moiay4uBIiasi oTpuiiaTesIbHbIe OT3bIBbI, OTKIOHEeTCs. Hyxknatomascs B 1opaboTke
CTaThsl HAMIPABJIISIETCS ABTOPY BMECTE C 3aMEUaHHUSIMU PELICH3CHTA.

Penakuus octaBisiet 3a co00i MpaBoO OTKIOHATH 0€3 pPeLeH3UN CTaThi, HE COOTBETCTBYIOLINE
npouITIo KypHaia Wik 0QpOpMIICHHbBIE ¢ HAPYIICHHEM IPaBUIIL.

11. ABTOpBI OIMyOJIMKOBAHHBIX CTaT€l HECYT OTBETCTBEHHOCTh 3a TOYHOCTH NMPUBEICHHBIX
(aKkTOB, CTATUCTUYECKHX JIaHHBIX, COOCTBEHHBIX HWMEH M TPOYMX CBEICHUHU, a TaKxke 3a
coJiep>KaHuE MaTepHalIOB, HE MOJIekKAIIUX OTKPHITON MyOIUKAIIUH.

12. Tlpeacrapisis B pelakIMIO PYKOIIMCh CBOCH CTaThH, aBTOp OepeT Ha cedst 00s13aTeIbCTBO
He MyOJIMKOBATh €€ HU MOJIHOCTHIO, HM YaCTUYHO B MHOM U3JaHUM 0€3 corjacus peaaKkiiu.

14. Tlopsiiok ¥ O4YepeHOCTh MyOIMKALMU CTaThU OINPENEeNsIeTCsl B 3aBUCUMOCTH OT 00BbeMa

MyOIMKYEeMbIX MaTepPHaIOB B KaXk/10M KOHKPETHOM BBIITYCKE.
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15. Penaknusi octaBisieT 3a co0O¥ mMpaBo HE MyOJHMKOBaTh CTaThlo. B ciydae OTKIOHEHHS
CTaThU ABTOPY HANpaBIIAETCS apryMEHTHPOBAHHBIA OTKa3 B MHCbMEHHOU (hopme. ABTOPHI UMEIOT
MpaBo Ha J0paOOTKy CTAaThU WM €€ 3aMEHy APYTUM MarepuajloM. Marepuanbl, epeJaHHbIe B

pEeaAaKrIo, HC BO3BPAIArOTCA.
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CUHTATMATHYECKHWIA AHAJIN3 KOHIEIITA MUTPAIIASA
(HA MATEPHAJIE KOPITYCHBIX JIAHHbIX)

Ilpoyeccor  enobanuzayuu,  eopacmarowjue  MUSPAYUOHHbIE — NOMOKU,  pacuiupeHue
MENCOYHAPOOHBIX ~ KOHmakmos —axmyanuzupyrom xouwyenm MUI'PAILIUA ona  coepemennozo
poccutickozo  obwecmea. Muepayuss paccmampuéaemcs Kak O0OUH U3 KIIOYeBblX KOHYENmos
MUSPAYUOHHO20 OUCKYPCA, KOMOPbLIL 8bICIYNAem 00beKMOM U3V4eHUs. MUSPAYUOHHOU TUHSBUCUKU U
uMeem ClodCHvle CMPYKmMypy U cooeparcanue. B oannoii cmamve ananusupyromes cunmazsmamuyeckue
ceszu  cnoea MUIPALIHUA, xomopvie axkmyanusupylom e20 COYemaemocms 8  pamMKax

KOMMYHUKAMU6HO2O 3HAYEHUsl U ompasicarom eco Haubonee CYWeCmeerHnble xXapaKkmepucmuKku.
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CDMKCCZL;M}I codvemaemocmu no3eojisient nojydunib YeHHsvle JTUHSBUCMUYEeCKUe ceedeHUst 00 A3bIKOBLIX
CYUWHOCNAX. HUccneoosanue ocyulecmeniemcsl Ha OCHO6€ KOpnycoe, no3eO/IWUX AHAIUIUPOoBamb
uzydaemoe eJ1eHue Ha bonvuiom  maccuse mekcma, 4mo obecneyusaem MAKCUMATIbHYIO
00bEeKMUBHOCMb NOJNIYYEHHbIX PE3)Yibmanioes.

Knroueswvie cnosa: MuZde;uOHHblﬁ 0uCKpr, MUSpayuUoOHHAas J1UHCBUCMUKA, KOHYenm,

UEHHOCMHAs couemaemocms cioea, KOpl’lyCHblI;l aHAaIus.

BBenenune

Texkct Texker Tekcer Tekct

OcHoBHAA YaACTh

Tekct Texker Texer Texcer Tekcr Tekct TekcT

3aKa04YeHue

Texkct Texker Tekcet Teket Teker Tekct Teker

Cnucok Jureparypbl

Shustova S. V.
Grand Ph.D. (Philology), Perm State University, Perm, Russia

SYNTAGMATIC ANALYSIS OF THE CONCEPT MIGRATION
(ON THE MATERIAL OF CORPUS)

The concept of MIGRATION is updated by globalization processes, increasing migration
flows, expansion of international contacts for modern Russian society. Migration is seen as one of
the key concepts of migration discourse, which is an object of study of migration linguistics, it has a
complex structure and content. This article is devoted to synthagmatic relationships of the word
MIGRATION, which actualizes its combination within a communicative meaning and reflects its
most essential characteristics. Fixed combinability provides valuable linguistic information about
language entities. The study is carried out on the basis with the help of corpus, which allows to
analyze the studied phenomenon on a large array of text, which ensures maximum objectivity of the
obtained results.

Keywords: migration discourse, migration linguistics, concept, value combination of words,

corpus analysis.
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